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இனி, எவ்வித சந்தர்ப்பங்களிலும்‌ உள்ளதை உள்ளபடி. 
யே கூறு தல்தான்‌ சத்தியவாசகம்‌ என்று கருதல்‌ கூடாது, எ 
ளெனில்‌ லெ சக்தர்ப்பங்களில்‌, உள்ளை உள்ளபடி. கூறலே. 
பொய்யினிடத்தைப்பெற்றுப்‌ பாபமுமாகும்‌ அத்தருணக்க 
ளில்‌, வார்த்தையிலேயே பொய்‌ மெய்யை கோக்காமல்‌, இலக்ஷி 
யத்தில்‌ பொய்‌ மெய்யை கோக்‌இத்‌ தன்‌ வார்த்தை இங்குக்குக்‌. 
காசணமாகாதபடி பசுத2ல வாய்மையெனப்படும்‌, இதனை வி 
எக்கவே சாயனுர்‌, “வாய்மையெனப்படுவதியாதெனில்‌ யாதொ 
ன்றுர்திமையிலாதசொலல்‌” என்றும, “பொய்மையும்‌ வாய்மை 
பிடத்த புரை£ர்ர்த ஈன்மைபபச்குமெனின்‌"" என்றுங்‌ கூதி 
ஞர்‌. 

மேற்சொல்லியவிதமான சந்தர்ப்பங்களில்‌, தமது வார்த்‌ 
தைகள்‌ இங்‌கற்குக்காரணமாசா தபடி. மொநியாமல்‌, உள்ளை 
உள்ளபடி கூறுவோர்‌ பாபத்திற்குள்ளாவரென்பதற்கு ஒரு பி. 
சாமணன அசரித்திரம்‌ உண்டு, அதன்சாசாம்சம்‌ வருமாறு; 


ஒரு சொரத்தலுள்ள சனங்களெல்லாரும்‌, தமது ஊரை 
அன்றிரவு கள்ளர்‌ கொள்ளையிடப்‌ போடருர்களென்று முன்ன 
சேயதிர்து, தமது பொருள்களைச்‌ சேகரித்துச்கொண்டுபோய்‌ 
ஒரு மறைவிடத்தில்‌ ஒளித்து னவத்துவிட்டுத்‌ தாமும்‌ மறைர்‌ 
இருந்தார்கள்‌. உண்மை பேசுவோனாபே ஓர்‌ வழைப்பிசாமண 
ன்‌ மாத்திரம்‌ தனக்குச்‌ கள்ளசாலென்ன ஈஷ்டம்‌ வரப்போறெ 
சென்று கருதி, அவ்வுவாலிட்டகலாமல்‌ ஓர்‌ தெருத்திண்ணை 
மிற்‌ படுத்திருர்கனன்‌. அன்றிரவு கள்ளர்‌. அவ்வூரில்‌ புருச்து 
வீடுலிடாய்ச்‌ சோதித்துப்‌ பார்த்தபோது மனிதரையும்‌ மற்‌ 
றைய பொருள்களையுங்‌ சாணாமையால்‌ அசயமுற்றனர்‌.. ஈற்‌ 
நில்‌ தெருத்தண்ணையில்‌ படுத்துறங்‌கெகொண்டிருர்த. பிராம 
ணனை அவர்கள்‌ கண்டதும்‌, அவனையெழுப்பி அல்லு வர்களும்‌ 
பொருள்களுமெக்‌3கயென்று அச்சுறுத்திக்‌ கேட்டனர்‌. பிராம 
ணன்‌ உண்மை பேசுவோனாசையால்‌ செய்வதின்னதென்றுஷ 
சாமல்‌ இசைத்து மயல்‌) சந்தில்‌ உள்ளதை உள்ளபடியே கூதி 


விட்டான்‌, உடனே, கள்ளர்‌ அவ்விடஞ்சென்‌.ற, தாம்‌ குதித்த 
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காரியங்களை அதிககஷ்டமின்‌ தி முடி.த்‌அக்கொண்டு போயினர்‌. 
இக்சேடுகளுக்கெல்லாம்‌ அப்பிசாமணனே காரணமானமையால்‌ 


அவன்‌ ஈரகத்திற்குள்ளாயின்ன்‌. 
84. சத்தரபொறாமை தனக்கேதண்டனை. 


ஒருபகைவன்‌ ஒருவன த சல்கி செல்வம்‌ ர்த்தி முதலிய 
வற்றைக்கண்டு சயொமல்‌ அழுக்காறுகொள்ளல்‌ சனக்சே தண்‌ 
டளை செய்தல்போலாகும்‌. எவ்வாறெனில்‌ பொறாமை ஒருவ 
னது இருதயத்தில்‌ வித்துப்போலிருக்து முளை தவேருங்கை 
சளும்லிட்டு, பாபமென்லும்‌ பலவிதகனிகளை பலுன்‌. 


சன்னிலும்‌ '2மம்பட்டோர து 9ர்9றப்புச்களைச்‌ கண்டு ௪9. 
யாமல்‌ மனம்‌ எரிவோன்‌, காலார்தாத்‌இில்‌ அன்னோது பெரு 
மைகளைக்‌ கெடுத்தற்குச்‌ சதசூழவும்‌ எண்ணக்கெரண்டு தன 
அ பொருள்களையும்‌ அரியகாலத்தையும்‌ துர்விநியோகஞ்செய்‌ 
லான்‌. வாழ்க்கைகடையில்‌ இலிரமாய்‌ முன்செல்வோரைப்‌ பா 
ர்த்துத்தான்‌ அல்லாறு அவர்களுடன்‌ சமமாய்ச்செல்லல்‌ அசா 
த்தெமென்று மனச்சோர்வடைர்‌ அ, அன்னேரை எவ்வனகையி 
னுக்‌ கெடுப்பதே அவர்கள்‌ தன்னிலும்‌ மேம்படாதிருக்கும்வழி 
யாகுமென்று கருதி, பாவமான சதிச்செயல்கள்‌ புரிவான்‌ பொ 
முமையாளன்‌. இவ்வித செயல்களிலேயே அவன்‌ தனதுகாலம்‌ 
விவேகம்‌ செல்வம்‌ முதலியவற்றைச்‌ செலுத்துவதனால்‌, தான்‌ 
வழக்சமாய்ச்‌ செய்யும்‌ முயற்கேளையும்‌ சிறிதுநிதாயிழச்‌அ, 
மேன்மேலும்‌ தானே செகொன்‌. அவனது மனம்‌ அசுத்தப்ப 
ட்டு மாச அடைவதால்‌ கெளிவான அறிவு தோன்றாது. தக 
வே, பாரமார்த்திகஞான த்திற்கும்‌ அவனுக்கும்‌ ,வெகுதசமிரு 
க்கும்‌. இவ்வாறு பொருமையாளன்‌ இம்மை மறுமைமிரண்டை 
யுல்‌ கெடுத்துக்‌ கொள்வதால்‌, தனக்குத்தானே தண்டனை விதி 
பப்பவனாஇன்றான்‌. இக்காசணம்பத்தியே இருவள்ளுவசாயனார்‌ 
“அறனச்சம்வேண்டா தானென்பான்‌ மிறனாக்கம்‌, பேணாதழுக்‌ 
சழுப்பான்‌" என்றும்‌, “அழுக்காறெனவொருபாவி இருச்செ 
ற்றுத்‌ இயுழியுய்த்துவிடும்‌" என்றுங்‌ கூறினர்‌. ஸ்ரீ தாயுமான 
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சுவாமிகளும்‌ “அழுக்காற்றானெஞ்சம்‌ அமுல்யெபுன்மாச்கள்‌, 
இழுக்சாற்றாலின்பாலம்‌ எய்தார்பராபரமே" வன்‌ றருளினர்‌, 


86. சந்திரனைப்பார்த்துகாய்‌ குலைத்தாவ$தன்ன. 

சிலவேளைகளில்‌ காய்கள்‌ சந்திரனைப்‌ பார்த்‌.ுக்‌ குலைக்கும்‌, 
அதனாலே சந்திரனுக்கு ஆவது ஒன்றுமில்லை, போவதுமொன்‌ 
ஸுமில்லை. 

அதுபோல, சலமூடர்‌ பெரியோரை இழித்துக்‌ கூதிநிந்தி 
ப்பர்‌, அதனால்‌ பெரியோசது பெருமை இநிதேனுல்‌ குறைவு 
அடைதலவில்லை, இக்கருத்‌துப்பற்றியே ஆன்றோசொருவர்‌, 

கெறியாலுணமாது சீர்மையுமின்‌ திச்‌ 

சிறியார்‌ எளியசாலென்று பெரியாரைத்‌ 

தங்கணேர்வைத்‌அத்‌ தகவல்லகூறதல்‌ 

இக்களைராய்குரைத்தற்று.. என்னு கூறினர்‌. 


86. சந்திரன்‌ சண்டாளன்வீட்டி லும்பிரகாசிக்கிறான்‌. 


சர்‌இிரன்‌ பிராமணனென்றஞ்‌ சண்டாளனென்றும்‌ செல்வ 
சென்றுக்‌ தரித்தானென்றும்‌ பேதமின்றி யாவரு வீட்டிலும்‌ 
(தனத தண்ணொளியை எ .நிக்வன்முன்‌. 


இல்லிதமே, கடவுள த கருனையும்‌ பிராமணனென்றுஞ்‌ 
சண்டாளனென்றும்‌ பேதமின் நி, யாவர்க்கும்‌ பொது உரிமை 
யானதே. அவர்‌ தமது கருனைச்சுடசை எங்கும்‌ பாப்பியிருக்‌ 
இன்றார்‌. ஒவ்வொருவாத வீட்டுமுற்றத்‌இன்‌ விசாலத்‌இத்சுத்‌ 
'தச்ககாகவே வெண்ணிலாச்சென்று பரவுதல்‌ போல, கடவு 
ன்‌ கருணைச்சுடரும்‌ அவரவரின்‌ பக்குவத்திற்குத்‌ தக்க காகவே 
சென்று பரம்பும்‌. ப 


ஒருவன்‌ சடவுளில்‌ அன்புகொண்டு, லெளகெபோச இச்‌ 
சைகளை மனதார வெறுத்து இருதயத்தினின்று துரத்தி ௮ம்‌ 
விருதயத்தை எவ்வளவுக்கு வெறுமையாக்குனெருனோ, ௮ல்‌ 
எவுக்கு அவ்விருகயமாயெ பையில்‌ கடவுளின்‌ கருணையா 
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செல்வம்‌ வந்‌அ நிரம்புகன்ற து. ஆகவே, சிலருக்குக்‌ கூடியும்‌, 
பலருக்குக்‌ குறைந்தும்‌, கடவுளின்‌ கருணை மிருப்ப தாயின்‌, ௮. 
*ற்குச்சாசணம்‌ அவரவரேயன்றிக்‌ கடவுள்‌ அல்லர்‌. இக்கருத்‌ 
அப்பற்றியே ஸ்ரீ மாணிச்கலாசகசவாமிகள்‌ “சாமேதமக்குச்‌ ௪ 
ற்றமுக்தாமேதமக்கு விதிவகையும்‌......” என்றும்‌, ஸ்ரீ தாயுமா 
சுவாமிகள்‌ “தண்பருவமலருக்கு மணமுண்டுவண்டுண்டு தண்‌ 
முசைதனச்குமுண்டோ..."' என்றுக்‌ கூறியருளினார்கள்‌. 


87. சந்நியாசிகோவணத்துக்குஇச்சித்து 
சமுசாரம்மேலிட்டதுபோல. 


இ. ஒரு சரித்திரத்தைப்பத்றிய பழமொழி. அதன்‌ சா 
சாம்சம்‌ வருமாறு:--ஒரு சந்நியாசி தனது கோவணத்தை 
,ததோய்த்துக்‌ காயவைக்க, எலிகள்‌ எப்போதும்‌ அதைக்‌ கடி. 
த்துப்‌ பமுதுசெயவது வழக்கம்‌. இதனால்‌ சந்நியாசிக்குச்‌ கோ 
வணப்பஞ்சமுண்டாகவே, இதற்,து மியிர்த்தயென்னவென்றாரா 
ய்க்து, ஈற்றில்‌ ஒரு பூனையை வளர்ப்பதே சரி என்று இர்மானி 
த்து அவ்வாறே ஒரு பூனையையுக்‌ தேடிக்கொண்டார்‌. னால்‌, 
சந்நியாசி யோகத்‌திலிருக்‌ துவிட்டால்‌ பூனையை வளர்ப்பவர்‌. 
யார்‌? இப்பிரனெமுண்டாகவே, ஓர்‌ வேலைக்காரனை ஏற்படுத்‌ 
இக்சொள்ளவேண்டுமென்று ௪௬2), அவ்விதமே ஒருவளை சிய 
மித்‌. தங்கொண்டார்‌. சிலகாலஞ்சென்றபின்‌, வேலைக்காரனும்‌ 
மூறுக்சேறப்பெற்றமையால்‌, தனக்கு ஒருபெண்ணை விவாகஞ்‌ 
செய்து தரல்வேண்டுமென்‌ ற ச்நியாரியை வேண்டிக்கொண்டா 
ன்‌, சந்கியாசியும்‌ வேறென்செய்வார்‌? அவ்விதமே அவனுக்கு 
ஒருத்தியை லிவாகள்‌ செய்வித்தார்‌. வேலைக்காரன்‌ லெவருஷ 
ங்கள்‌ சென்றபின்‌ பிள்ளைகளும்‌ பெற்றுப்‌ பெரிய குடும்பஸ்த. 
ஞா) சர்நியா9ிக்கே பெரிய பாசமாய்விட்டான்‌. அப்போ.து.தா 
ன்‌ஒருகாள்சந்கியாசி "கான்யார்‌? கானிருக்த ஆச்செமமென்ன1 
(இப்போது நானிருக்கும்‌ கிலையென்ன?”' என்று ஞானம்‌" உதிக்‌ 
சப்பெற்றவரா௫, “இச்சோலிகளெல்லாம்‌ கோவணத்‌திற்கு இ 
ச்சித்துத்தானே விளைந்தன" என்று: கருப்‌ பின்னொருசால்‌ 
முற்றத்தறர்தனர்‌, 
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இவ்விதம்‌, லர்‌ அற்பகாரியங்களைப்‌ பெரிதெனப்‌ பேணி 
ம்கொள்ளகிரும்பிப்‌ பெரியகாரியவ்களில்‌ தலையிட்டு, அ.தஞல்‌ 
மூன்னிதும்‌ ௮இிக கஷ்ட ஈஷ்டம்‌ அடைவர்‌. 


88. சாமிவரங்கோடூத்தாலும்‌ 
பூசாரிஇடங்கொக்கமாட்டான்‌. 


தெப்வத்தினிடத்தில்‌ ஒரு வரத்தை வேண்கோனுக்குத்‌ 
தெய்வம்‌ ௮வ்வரத்தை ஈந்தாலும்‌, பிரத்தியுபகாரத்தை ராடும்‌ 
பூசாரி இடக்கொடுச்சமாட்டான்‌. 


அதுபோல, அரசர்‌ மேலுத்தியோசத்தர்‌ எசமானர்‌ முத 
லியோரிடத்தில்‌ ஒரு3வண்டுகோளை விரும்பிக்‌ கேட்டவனுக்கு 
அவர்கள்‌ உத்தரவு சந்தாலும்‌ அவர்களின்‌ சழிருக்‌.து அவ்‌ 
,த்தாவை நிறைவேற்றிக்‌ கொடுப்பார்‌ கொடுக்கோன்மைசெய்‌.௫ 
காரியக்கெடுதி விளைக்ளெருர்கள்‌. 


89. சாராயத்தைத்தினங்குடி த்தால்‌ 
காராளனுங்கடைமகனாவான்‌. 


ஒருவன்‌ எப்படிப்பட்ட கன.தன வானாயிருப்பிலும்‌, ௮௨ 
ன்‌ வெறிப்பதார்த்தங்களை அருக்துவானாயின்‌, படிப்படியாய்‌ 
மனிதரில்‌ கழிகடையளுப்‌ விவொன்‌ 


வெறிப்பதார்‌ த்தங்களையருந்தித்‌ தமது மதியைக்‌ கெ 
போர்‌ எவ்வித பாவங்களையுஞ்‌ செய்வர்‌. எவ்வித கொடுமைகளை 
யும்‌ புரிவர்‌. வெறிப்பதார்த்தங்களுக்காகவே தமது பொருள்ச்‌ 
ளெல்லாவற்றையுஞ்‌ செலவிட்டு, ஈற்நில்‌ வறுமையுமெய்‌ம்‌ 
போது, தமது மனைவி மக்களாஇியோரின்‌ ஈகை யுடை: மு.தலிய 
வற்றையும்‌ விற்பர்‌. தமத,மனைவி மக்கள்‌ பிசா மாதா முதலி 
யோர்‌ வயிற்றுக்ளெறித்‌ இண்டாடும்‌ பரிதாபமான நிலைமையை 
க்கண்டும்‌ மனஞ்‌ சிறிதும்‌ இரங்கார்‌. இவ்வாறு குடிவெறிகாசீர்‌ 
எப்போதும்‌ வெகாருண்ணியமில்ல தவசாகவே மிருப்பச்‌. ஆத 
லால்‌ வெறிப்பதார்‌.த்தல்களை அருர்‌அதல்‌. மீகா 'பாலமாகும்‌ 
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குடிகாரர்‌ பெரும்பாலும்‌ ஆரம்பத்தில்‌ வெறிப்பானீயங்க 
ளை அருக்தத்‌ தொடங்கும்போது “இன்றுமாத்திரங்‌ குடித்து 
விட்டு இனிக்குடிப்பதில்லை" என்று மெலிக்‌த இர்மானஞ்‌ செய்‌. 
அகொண்டு குடிப்பதே வழக்கம்‌. அல்லது “எல்லாருக்‌ குடி. 
ச்‌ன்ரார்களே, கானுங்‌ கொஞ்சமாய்க்‌ குடி.த்‌.தப்‌ பார்க்கலாம்‌” 
என்னு சருதிக்கொண்டு குடிப்பார்கள்‌. பின்பு “அன்று நான்‌ 
கடித்தபோது மதிமயங்சவில்லையே, இன்றுங்‌ சொஞ்சமாய்க்‌ 
குடிப்பதில்‌ குற்றமில்லை” என்றெண்ணி, முன்னிலுங்கொஞ்சம்‌ 
அதிகமாகக்‌ குடிப்பார்கள்‌. இவ்வாநே படிப்படியாய்‌, காற்கு 
டியர்‌ அசைக்குடியர்‌ முக்காற்குடியசாஇ, ஈற்றில்‌ முழுக்குடிய 
சாலிலோர்கள்‌. ஆதலால்‌, வெதிப்பதார்த் தங்களை யருந்துத 
வில்‌ மனஞ்செல்லாமல்‌ ஆரம்பத்திலேயே அ;தளையடக்சக்கொ 


மு ட்‌ 
ள்ளல்வேண்டும்‌. 


90. சீப்புஎ$த்துஒளித்‌ தால்கவியாணம்ரிற்குமா. 


ஒருபெண்ணுச்ரு கிகழலிருக்குங்‌ சலியாணத்தைக்‌ தடுக்க 

விரும்பிய ஒருவன்‌, அப்பெண்‌ தலை?வுனெற சீப்பை எடுத்து 
ரு ஒருவன்‌, ௮ வுலன்ற 
ஒளிப்பதனாலை, அர்கலியாணச்‌ கடைப்படா௮ 


இல்லிதமே, தப்பாமல்‌ நிறைவேதித்‌ இரும்‌ விஷயங்களை 
வதிவினர்‌ தமது குயுக்தளாலுங்‌ குமார்ச்கங்களாறுக்‌ தடுக்‌ 
கமுயலு தலும்‌, சரவசசங்கற்பத்தின்பாற்பட்டுக்‌ காலகதிக்‌இ 
யைய நடக்தேறுவ்‌ காரியங்களை, அரசியல்‌ ஆசாரளியல்களில்‌ 
சலையிடுவோர்லேர்‌ அறிவினத்தனால்‌ தடுத்தும்‌ எதிர்த்தும்‌ வே 
லைசெய்தலும்‌, இப்பழுமொ ழிக்மு இலக்‌கெமாகும்‌. 
91. சுகத்திற்குப்பின்‌ துக்கம்‌ 
துக்கத்திற்குப்பின்‌ சுகம்‌. 


இன்பமுக்‌ இன்பமும்‌ நிலைத்‌ துநிற்காவென்பது இதன்‌ தா 
ற்பரியம்‌. சச்சதொனத்தர் தவிர மற்றைய இன்பக்களெல்லாம்‌ 
நிலையத்றனவாகும்‌, லெளகெ இன்பங்கள்‌ தமக்குரிய காலவெ 
ல்லைகள்‌ கடந்தபின்‌ துக்கத்தை வீளைப்பனவே. இன்பத்தை ௮ 
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அபளிக்கும்போதுகூட, சற்றுக்‌ காலடீடிப்பாய்த்‌ தோன்றின்‌, 
வ்லின்பமே தெவிட்டி அஇருப்தியைத்‌ தருகின்றது. எனவே, 
உடலும்‌ நிழலும்போல இன்பத்தின்‌ முடி.வில்‌ ஒன்பமுர்‌ தொ 
ட்டுக்கொண்டிருக்கன்றதென்பற புலப்படன்றது. 


இன்ப.துன்பங்களை முன்னும்‌ பின்னும்‌ ஆடிக்சொண்டிருக்‌ 
கும்‌ ஒரு ஊஞ்சலுக்கு ஒப்பிடலாம்‌. ஊஞ்சல்‌ முன்னேகுவதற்‌ 
குத்தக்கபடி பின்னுச்குஞ்‌ செல்லும்‌. அதுபோல இன்பத்தின்‌. 
முடிவில்‌ துன்பமும்‌, துன்பத்தில்‌ முடி.ளில்‌ இன்பமும்‌ வந்தே 
இரும்‌. 

மாயையாலாயெ தனலுகசணங்களால்‌ அஅபகிக்ஃப்படும்‌ இ 
ன்பமானது விபரீதமாயுணரும்‌ ஒன்பமேயாமென்‌ நுணர்ந்து 
உபசாந்தியை நாடிப்‌ சேமசாஷமத்காரம்‌ ௮டைந்தபின்னரே, 
ஊஞ்சல்போன்ற லெளச இன்ப தன்பல்கள்‌ தொலையும்‌. 


92. சுடலைஞானம்திரும்‌ரவருமட்டம்‌. 


ஒருவன்‌ இறக்தால்‌, ௮ர்‌ சாவிட்டிற்குச்‌ செல்வோர்‌ தேக 
அடித்த த்தைப்பற்றிச்‌ சர்‌இத்‌ த ஓகுலித ஞானமூஇிக்கப்பெ 
வது சகசம்‌. தனால்‌ அவ்வுணர்ச்ி நீடித்து நிற்பதில்லை. ஆ 
தலால்‌ “சடலைஞானம்‌ இரும்பியருமட்டும்‌" என்று வழங்கலா 
யிற்று, இச்சடலஞானம்‌ பெரும்பாலார்க்கு ரீடி.த்து. சில்லாகி 
னும்‌, அவசவரின்‌ பக்குவத்திற்யைய அ.நினவக்‌ சொப்பண்‌ 
ணி ஆத்மலாபத்தை விளைக்கும்‌. 





மனிதப்பட்சள்‌ வாழ்க்கையாகிய மரத்தில்‌ இன்பமாகய 
கனிகளையும்‌ அன்பமாயெ கனிகளையும்‌ இடைக்டை பு9க்க்‌ 
றன. அப்போது, அன்பமாகிய சனிகளே மனிதனை மேல்கோச்‌ 
கச்செய்ன்றன. அடிக்கடி துன்பமாக கனிகளைப்‌ புசிப்பவ 
ன்‌ இத்‌ அன்பங்களுக்குக்‌ 'காரணமென்ன, நிவிர்த்தியென்ன? 
என்று ஆராயத்‌ தொடக்‌ச, அறிவு முதிரப்பெற்று ஞானமெல்‌ 
வான்‌. ஆதலின்‌, வேர்களின்‌ துன்பங்களைக்‌ கண்டு மனம்‌ நெ. 
க்குருகாமலிருப்பதலும்‌, சடலைஞான மேலும்‌ ஒருவனுக்கு உத 
த்தல்‌ ஈன்றே. 
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சிஒருக்குச்‌ சடலிஞானந்தானும்‌ உதிப்பதில்லை. சிறிதாக 
ஓம்‌ சடல்ஞானமேனு முதிச்கப்பெறாதவர்‌, மோகூசோபான, 
ங்களின்‌ அடிப்படி மியிருப்பவசேயாவர்‌. இவ்வுலக துன்பக்க 
ளில்‌ மிச அற்ப துன்பத்தையும்‌ பெரிதெனச்‌ கண்டு “அந்தோ! 
இவ்வுலசங்‌ கொடுக்‌ அன்பமாயும்‌ அஞ்ஞானார்‌தகாசமாயுமிருக்‌ 
என்றதே! இதினின்று வர்கள்‌ கடைத்தேறவேண்டுமே!? என்‌ 
று'இரக்‌உ மேல்கோக்குஞ்‌ ஈுபாவமுடையோர்‌. கடவுளின்‌ ௪௬. 
ஊக்கு மிச ௮ணித்தாயுள்ள வசாலர்‌. 


நிதர்சனமாக: கெள தமபுத்தர்‌ ஒரு பிணியாளளையும்‌ ஒரு 
இழெவளையும்‌ ஒரு பிரேதத்தையுங்‌ கண்டவுடனே பரிதாபமுற்‌, 
௮ எண்ணாதவெண்ணமெல்லாமெண்ணி ஞானவுணர்ச்சியெய்‌த 
ப்பெற்றனர்‌. முன்னர்‌ சித்தார்த்தர்‌ என்னும்‌ பெயசால்‌ விளங்‌ 
பெ அப்புத்தர்‌ சகல இராசபோசங்களுடனும்‌ ஓர்வித குறைவு, 
மின்றி வாழ்ந்தவர்‌. ஆயினும்‌, அவர்‌ அதிதிவிரபரிபக்குவமுற்று, 
இருச்சமையால்‌, பிணி மூப்புச்‌ சாக்காகெளைப்பற்றிய அறிவு 
விளக்கச்‌ தோன்றியவுடன்‌ ஞானவுணர்ச்சபெற்றுத்‌ துறவறம்‌ 
பூண்டனர்‌. அவர்‌ கண்ட காட்சியிலும்‌ பார்க்க, பன்மடங்கு 
பரிகாபகரமான காட்செனை அரேசாரேசு மனிதர்‌ இனமுக்‌ கா 
ண்இன்றார்கள்‌. ஆயினும்‌ அவர்களெல்லோருக்கும்‌ ஞானவுண 
ர்ச்‌ தோன்றுவதில்லை. இதற்குக்‌ சாணம்‌ ௮ன்னோதுமனம்‌ 
அத்தணைப்‌ பக்குவமெய்‌இிமிராமையேயாம்‌. 


மேற்சொல்லியவத்ரால்‌ ஒருவன்‌ வேர்சள்‌ ௮.அபகிக்குர்‌ 
தன்பங்களைக்சண்டு தன்மனம்‌ எந்நிலைபடைன்றதென்பதை 
அறிவதுண்டெனின்‌, அவன. மனேபக்குவத்தையும்‌ அ.திதல்‌ 
கூடுமென்பத புலப்படின்‌ 0.௮. 


98. சுருதிசுவாநுபவம்‌ இரண்மோத்தால்முத்தி. 
சாஸ்திரங்களில்‌ கூறப்பட்டவைகள்‌, தனது சொந்த ௮௮. 


ய்வத்துடன்‌ ஒத்‌.௫,ச்‌ தோன்றினால்‌ முத்தி சித்‌இக்கும்‌ என்பது 
இதன்‌ தாற்பரியம்‌. 
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சாஸ்‌இரங்களை அநிர்தகனலாயபயன்‌ உடனே தானேயு 
ண்டாஇிவிடுதலில்லை. எப்போதும்‌ அ.றிவுமுக்தியும்‌, அவ்வறிவி 
ன்பயனான கற்றபட்கிற்குஞ்‌ செயல்கள்‌ பிக்தியுமேகிகமும்‌. 


ஒருவன்‌ மாலுமிசாஸ்‌இரத்தைக்‌ கற்று இன்னதுறைமுக 
த்இற்கு இன்னவிதமாய்ப்‌ போக?வண்டுமென்று அறிர்தவுட 
னே அங்கு சென்றுவிடமாட்டான்‌. அதுபோல அநிவைப்பெ 
ற்றவன்‌ அவ்வறிவைப்பெற்ற அக்கண3ம அவ்வதிலின்படி நிற்‌ 
றல்‌ எல்லாவிஷயங்களிலும்‌ சாத்தியம்‌ அன்று. அல்வறிவும்‌ ௮. 
வனுக்கு அதுபவபாவமாய்ச்சென்று உரைத்தபின்பே கற்றபடி 
நிற்கவும்‌ இயன்றவனுவான்‌. ஆ.கலால்‌ ஒருவன்‌ சல்விகளைச்கற்‌ 
இ அறிவைத்‌ தேதெல்‌ ஒருகாலத்தும்‌ வீணாகாது 


எவ்விதத்தினும்‌ பாரமார்‌. த்திவிஷயங்களில்‌ அதிவைத்தே 
டியவன்‌, அவைகளை விரைந்து அ.நுபவத்திற்குங்‌ கொண்டுவக 
அ முத்தியெய்துவான்‌. ஆதலால்‌, சருஇயினால்‌ வாய்த்த அதி 
வுசுவாநுபவத்துடன்‌ ஒத்துக்‌ தோன்றவே முத்தியுஞ்‌ த்திக்‌ 
கும்‌ என்பதற்கு ஐயமில்லை. 


94. சேங்கோல்கோணினால்‌ எங்குங்கோணும்‌. 


ஒரு இராசன்‌ தனத அரசியலை முறைதவறி ஈடாத்‌.துவா 
னாயின்‌, அதனால்‌ விளையுக்‌ இமைகள்‌ எங்கும்‌ பற்திச்கொள்ளும்‌ 
என்பது இதன்‌ தாற்பரியம்‌. “அசசனெய்வழி குடிகளவ்வழி”” 
நிற்றலால்‌, அரசனின்‌ முள்ள மக்இரிமார்‌ உத்தியோகத்தர்‌ மு 
,தலியோரும்‌ அரசனது சயவைப்‌ பெறவிரும்பி ஆவன மஜே 
பாவத்திற்தியையவே பெரும்பாலும்‌ தளுகையை ஈடாத்‌.துவார்‌ 
கள்‌. ஆகவே, ௮ரசன்கோண, அவனால்‌ மக்‌இரிமார்கோண, ௮வ 
சால்‌ உத்தியோகத்தர்கோண, சற்றில்‌ இசாசாங்கம்‌ எல்லாமே 
கோணிவிடும்‌. 


ல்வா௮ு கோணலுற்று முகததவதி ஈடாத்தப்படும்‌ இ 

சாச்செத்தில்‌ பிரசைகளின்‌ இராசாங்க சமயாசாரசுதர்தரங்க 

ளூம்‌ மற்றைய க்ஷமங்களும்‌ பல்கமெய்தும்‌. எனவே, லெள& 
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கபாசமரர்த்தக விஷயம்களெல்லாவத்திலும்‌ சோணலுண்டால 
த்‌ தீமைகள்‌ விளையும்‌, இக்கருத்‌.துப்பற்றியே தருவள்ளுவாசய 
னர்‌ “துளியின்‌மைஞாலத்‌இற்கெத்நற்றேவேக்த,. னளியின்மை 
வாழுமுலிர்க்கு?” என்றும்‌ “அர்‌. தணர்‌ தாற்கும்‌அ.றத்‌.இற்குமாஇ 
யாய்‌, நின்‌ துமன்னவன்கோல்‌”' என்றும்‌ கூதினார்‌. 
95. சோறுஞ்சீலையுங்கேளாமலிகுக்தால்‌ 
சோந்தப்பிள்ளையைப்போலவளர்த்துக்கோள்கிறேன்‌. 


யாவருக்கும்‌ இன்‌தியமையாமல்‌ வேண்டப்புவன சோறு 
ஞ்லையுமேயாம்‌. ஒருவன்‌, தனக்கு ஏவலாளாக அல்லது தரு. 
மத்திற்காக ஒரு பிள்ளையை வளர்க்கச்‌ சம்மதிக்குமிடத்து ௮ 
ப்பிள்ளை சோறுஞ்‌ சிலையுக்கேளாமலிருக்‌தால்‌ சொக்தப்பிள்ளை 
யைப்போல வளர்த்துக்கொள்நன்‌ என்று கூறல்‌ ஈகைப்பிற்‌ 
டமான அவதர்தாப்‌ பாசாக்காகும்‌. 


அதுபோல, ல எசமாசர்களும்‌ அதிகாரிகளும்‌ தமக்குக்‌ 
ழ்த்தசமாயுள்ளோருக்கு உசிதமான ஈன்மைகளையும்‌ சுதந்தர 
ம்களையும்‌ விட்டுக்கொடாமல்‌, தன்னயகோக்கங்காரணமாக ௮ 
ன்னோரிடத்தில்‌ போலியன்பும்‌ போலியது.தயபமுங்‌ காட்டிவஞ்‌ 
சிப்பர்‌.. 

96. ஞானமுங்கல்வியும்‌ காழியரிசியிலே 
௩ 

உலகத்தில்‌ பிறந்‌தவர்க்குப்‌ பசிப்பிணி3ய முதற்பிணியாயி 
ருக்னெறது. சொற்பமேலும்‌ அன்னம்புசித்து அப்பசியைத்‌ இ 
ர்த்தாற்னான்‌, ஞானத்திலும்‌ மனஞ்செல்லும்‌, தாவந்தவங்கல்வி' 
சாளாண்மைஞான மாதியனவெல்லாம்‌, ப௫வக்‌இடில்‌ பறக்து 
போம்‌. ஞானிகளுக்குமே இவ்வாமுயின்‌) உலசுத்தவர்க்குப்‌ பச 
ப்மிணியுண்டாயின்‌ அதிக கேடுகள்‌ விளையும்‌. 


தலால்‌, பொருளாதாரல்‌ குன்றிய தேசத்தினர்‌ லெள2. 
சக்ஷடங்களை இழுத்தல்பேசலவே பாசமார்த்திச க்ஷமக்களை 
யும்‌ சிநிதசிறிதாயிழப்பர்‌ என்று புலப்பவேன்‌ தது. எனவே இ 
ருஷிகம்‌ கைத்தொழில்‌ வியாபாரம்‌ முதலியவற்றிலும்‌ அன்னிய 
ரின்‌ ஆதிக்கம்‌ போட்டிகளுக்குட்பட்டிருப்போர்‌ காலாத்தாத்‌ 
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இல்‌ பாரமார்த்திக விஷயங்களிலும்‌ இழிக்தொழிவரென்பது இ. 
ண்ணம்‌. இஅபற்தியே, 


“மானக்குலங்கல்விவண்‌ மையதிவுடைமை 
சசனந்தவமுயத்தொளாண்மை--கேனிற்‌ 
க9வர்‌.தசொல்லியர்மேற்காமுறு தல்பத்தும்‌ 
பசவெந்‌இடப்பறர்துபோம்‌"" என்னும்‌ பாடலெழுர்‌5௮. 
97. தட்டிப்பேசஆளில்லாவிட்டால்‌ 
தம்பிசண்டப்பிரசண்டன்‌. 


இலர்‌) தாம்‌ சொல்பவைகளை 'மறுத்துப்‌ பேசத்தக்க வாசா. 
லகாரன்‌ அறிவாளிகள்‌ தம்சமுகத்தில்‌ இலரெனக்‌ காண்பாரா 
மின்‌ அவர்கள்‌ தம்கொள்கைகளைச்‌ சண்டப்பிசசண்டமாய்‌ மூ 
ழங்‌ஒப்‌ பேசுவார்கள்‌. 


இவ்வாறு பேசவோன்‌ தான்‌ அ.திலிலனாயிருப்பினும்‌ தன 
குதர்க்கங்களினாலும்‌ வாயாடித்தனத்தாலும்‌ பாமாரை ஏமா 
ற்றுவான்‌. 
98. தணிந்தவில்லுத்தான்தைக்கும்‌. 
ஒருவில்லு எவ்வளவுக்கு வளைஏன்றதோ அல்வளவுக்குத்‌ 
தன்‌ அம்பை வேசமாய்ச்‌ செலுத்தித்‌ இங்குலிளைக்னெ ற. 


அதுபோல, தாழ்மையாயும்‌ அடக்கமாயுமிருக்து அத்தம்‌ 
பார்த்‌.துக்‌ காரியம்‌ ஈடாத்‌.துவோர்‌. கரிரிய9த்தியையும்‌ வெற்றி 
யையும்‌ அடைவர்‌. பரெக்கத்தில்‌ வீரம்பேசிக்‌ கொக்கரித்‌ அத்‌ 
இரிவோர்‌ காரியத்திற்கு உதலார்‌. இக்கருத்துப்பத்தியே 
“வில்ல தவளைக்‌ ததென்றும்வேழமதறங்‌சற்றென்றும்‌ 
வல்லியம்பதுங்இத்றென்றும்வளர்கடாப்பிர்இிற்றென்றும்‌ 
புல்லர்‌ தஞ்செப்கைக்கஞ்டுப்பெ்றுத்‌,தனர்பெரியோசென்றும்‌. 
ஈல்லதென்‌ திருக்கவேண்டாஈஞ்செனக்கரு தலாமே."" 
என்றபாடலெழுக்த௮. 


99. தருமமேஜேயம்‌. 
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இப்பிரபஞ்சத்தில்‌ தருமத்‌திற்கும்‌ ௮தருமத்திற்கும்‌ என்‌ 
அம்‌ முடிவெய்தாத போர்‌ விளைந்துசொண்டேயிருக்க்ற அ. 
லகாலங்களில்‌ அதருமமேஜெயங்கொள்வது போலவுக்தோன்‌ 
அம்‌. ஆனல்‌, ஈத்தில்‌ தருமமே ஜெயங்கொள்ளுமென்பதற்குச்‌ 
சந்தேகமில்லை, 


ஈண்டு தருமமென்றது தருமசெறிகிற்போரையும்‌ அதருமீ 
மென்றது இயகெதி நித்போசையும்‌ கரும்‌. 


தருமசெ திகித்போர்‌ பெரும்பாலும்‌ அன்பமும்‌ அபஜெய 
முழவும்‌ அ தருலகெதிநித்போர்‌ இல்‌: ணி ஜெயமுமுறவுஞ்‌ 


லபோஅ காணப்பசேலால்‌, “தருமமேஜெயம்‌”' என்று எவ்வா 
௮ கூறலாமென ஆசங்கை நிகழ்த்தலாம்‌. ஆனால்‌, தருமம்‌ புரி 
வோர்க்கு உடனுக்குடனே இன்பமுஞ்‌ ஜெயமுமுண்டாகுமெ 
ன்று கருத்தன்று பதறும்‌ நீடியகாலக்‌ கழிந்தபின்னருக்‌ தன்‌ 

பலத்‌ தரும்‌ யங்களில்‌ மறஜனனங்களிலேயே தன 
அ பலனை க்கள்‌ கூடும்‌, 


கருமம்‌ ஜெயக்தருவதாயின்‌, உடனே அப்பிறவியிலேயே 
,தரல்வேண்மென்றோ எனவும்‌ அசல்கை நிகழ்த்தலாம்‌. இவ்வி 
னாவுக்கு இமைகள்‌ ஏன்‌ இவ்வுலஇல்‌ விடப்பஃடி.ருக்கன்றன எ 
ன்னும்‌ பிரசினத்தின்‌ சிக்கறுத்தால்‌ விடையுக்‌ தானே இடைச்‌ 
கும்‌. உலசத்தவரிடத்‌இல்‌ அறியாமையால்‌ நிகழும்‌ குற்றங்களை 
யுர்‌ தலிளைகளையுங்கூட, ஈசுவான்‌ தன உபகரணங்களாயமை 
,க்தக்சொண்டு கனது தருமமான சங்கற்பல்களை நிறைவேத்தி 
யருளுெ்ருசென்றும்‌ உண்மையை யுணர்வோர்‌ மேற்படி. பிர 
னத்தின்‌ சிக்கையும்‌ ரீக்க இபன்றவராவர்‌. இமைகள்‌ எவ்வித 
முண்டாயின என்னும்‌ கேள்வி ஈண்டுப்பொருக்தா.த. ஈசுவரன 
த திரோதான சத்தியின்‌ இயக்கங்களையே சாம்‌ இமைகளென்‌ 
து கூறுகின்றோம்‌. ஞானிகள்‌ அ.த்திமைகளின்‌ சூக்கும கோக்க 
ங்களையுணர்க்தமையாலேயே சசவானை “கூற்ற குணங்கணி? 
என்றும்‌ “இமைஈன்மைமுழுஅம்ரீ” என்றும்‌ “இன்பமுந்துன்ட 
முமில்லானேயுள்ளானே" என்றும்‌, “ஆடல்கண்டவலும்ரி ஆ 
இன்றவனும்ரீ அருளும்ரீ மருளும்ரீ” என்றும்‌ இன்னும்‌ பலவா 
ரகப்‌ பாடினார்கள்‌. 


பழமொழித்தீபிகை. [்‌] 


இயோரால்விளையும்‌ இமைகளும்‌ அக்கணத்திலேயோ ௮ல்‌ 
லது பிற்காலத்திலேயோ கல்லோர்க்கு சன்மையாய்முடி தலையும்‌ 
த்தமைகள்‌ ஈல்லோரது உள்ளத்தில்‌ பத்தவ அமா சமா. 
அல்லது அபுச்திபூர்வமாசவோ அறிவை விகாசமுறச்செய்து 
ஆத்மாவை உத்தாரணஞ்செய்தற்குக்‌ சாரணமாதலையும்‌ அதி 
ஞூசே அஅபவத்தில்‌ உணர்வர்‌. 

, மேத்சொல்லியவற்றால்‌, தயோச த.தீங்குகளையும்‌ ஈல்லோர்‌ 
தமத ஈடேற்றத்திற்குரிய சாசனங்களரயமைத்‌ தக்கொள்ளலா 
மென்று பெறப்படுின்றது. நீயோ தீங்குகள்‌ ஈல்லோரது 
ஈடேற்றத்துக்குக்‌ காரணமாகுமாயின்‌, இயோர்க்குப்‌ பாபம்வி 
ளைதல்‌ தச்சதன்றேயெனின்‌, அ.ற்றன்‌ ௮; திவினை விதைத்தவன்‌ 
'£யசனிகளையே பெறல்வேண்டும்‌. இரண்டாமவன்‌ அ.த்‌இிவினை 
யைத்‌ தனக்கு ஞானசாதனமாக்‌சக்கொள்வாளுயின்‌, அஃது ௮. 
வனதேயாம்‌. மனிதன்‌ தான்செய்த விளைக்கு. கேசேயுரிய பல 
ளைப்‌ பெறுதற்குப்‌ பாத்திரனேயன்றி, பிறரிடத்தில்‌ அவ்வினை 
யின்‌ கடைசிமுடிவு எவ்வாறுயிற்று என்று வினாவுதற்கு ௮ருச 
னல்லன்‌. மனிதன்‌ கின த்தபடியாஇன்றுன்‌ ஆதலின்‌ அவனது. 
மனச்சத்தம்‌ சுபடம்‌ முதலியலற்தித்கியையவே, அவன்‌ தனனு 
வினையின்‌ பயனை நேரே பெறுவான்‌. 


இலினைசெய்வோர்‌ தற்கால.த்திலெய்திய இன்பமுஞ்‌ ஜெய 
மும்‌, அவர்கள்‌ முன்னீட்டிய சல்வினைகளின்விளைவுகளெனவும்‌ 
ஈல்வினைசெய்வோர்‌ தற்காலத்திலெய்திய துன்பமும்‌ அ பஜெயமு, 
ம்‌ மூன்னீட்டிய வினைகளின்‌ பிராரத்தபலன்களெனவும்‌ காம்‌ 
உணர்தல்வேண்டும்‌. அன்றியும்‌, தெய்‌வமுண்டென்று சம்பித்‌ 
தருமதெதி நிற்போருக்கு, அன்னோஅ பூர்வதிவினைகள்‌ முற்றி 
அதிக இங்குகளுண்டாகாவண்ணம்‌, ஈசுவரனும்‌ அவர்களை ஆச 
ம்பத்திலேயே அன்பத்திற்குள்ளாக்இப்‌ பின்னர்‌ புனிதராக்யெ 
ருளுளன்றார்‌. அ.தருமகெறி நிற்போர்‌ தாம்செய்‌.ததலினைகளின்‌ 
பலனை நெடுங்காலஞ்சென்று முற்றியபின்னர்‌ வட்டியுடன்‌ ௮௮ 
பலிப்பர்‌. இக்கருத்‌அப்பற்தியே 

*தெய்வமுளதென்பார்தியசெயப்புனெ்‌ 

தெய்வமேசண்ணின்‌௮ுசின்னொ௮ச்கும்‌--தெய்லம்‌ 


3௦. பழமொழித்தீபிகை. 
'இலதென்பார்க்‌9ல்லைத்‌ தமின்புதல்வர்க்கன்றே 
பலசா௮ஞ்சொல்வார்பயன்‌”' 
என்ற பாடலும்‌ எழுந்தது 


மேற்கூநிவிளக்யெவற்றால்‌ ஈல்வினைசெய்தவன்‌ ஈன்மையை 
யும்‌ இீகிளைசெய்தவன்‌ இமையையும்‌ அடைவார்களென்பம்‌; 
**தருமமேஜெயம்‌"" பெறுமென்ப.தும்‌ பெறப்பட்டன. 


100. தலையிடியும்சங்கடமும்‌ தனக்குவந்தால்தான்தெரியும்‌. 


தலையிடியின்வருத்தமும்‌, வாழ்க்கையிலுண்டாகுஞ்‌ சங்க. 
டங்களும்‌ தனக்கு வக்தாற்னுன்‌ தெரியும்‌. 


வருச்துவோர்ச்குச்‌ தேறுதல்‌ கூறுவோர்‌ இ.து ஒர்‌ துன்ப 
மா என்று இலகுவாய்க்‌ கூறலாம்‌. ஆனால்‌, தமக்கு அவ்விதது 
ன்பம்‌ கேரிடினன்றோ அவர்கள்‌ அத்‌ துன்பத்தின்‌ கொடுமையை 
அறிவார்கள்‌? வாழ்க்கைகடையில்‌ பற்பலவிதமான அன்பல்கள்‌ 
நேரிடல்கூடும்‌. அவ்வல்விகத்‌ அன்பல்களை முன்னர்‌ ௮.அபவித்‌ 
தவர்களே, அத்‌ துன்பங்கள்‌ இத்‌ தன்மையன என்று சரியாயறி 
ய இயன்றவராவர்‌. 


101. தவளைதாமரைக்குச்சமீபமாகஇருக்தும்‌ 
அதன்தேனைஉண்ணாது. 


சாமரைக்குச்‌ சமீபமாக இருக்குர்தவளை அதிலுள்ள தே 
ளை உண்பதில்லை, தாரத்திலுள்ள வண்டுகள்‌ வந்து அத்தேனை 
உண்ணும்‌. அதுபோல, அ.திவீனர்‌ சமிபத்திலுள்ள அருமை 
யான பொருள்களையும்‌ அவற்றின்‌ உபயோகத்தையும்‌ அறியா 
மல்‌ வீண்போகவிடன்றனர்‌. 


இக்தியா இலங்கை முதலிய ஜழைத்தேசங்களில்‌ தல்கம்‌ 
வெள்ளி இரும்பு நிலக்கரி தாவசவஸ்துச்கள்‌ மூதலியனஏராள 
மாய்க்‌ டெக்கன்றன. அவைகளில்‌, லெவற்றின்‌உபயோசத்தை 
அதியாமையாலம்‌, பலவற்றைச்‌ சுல்பமாய்த்‌ தேடி, ஊதியம்பெ. 
அம்வகை செரியாமையாலும்‌, சுவதே௫கள்‌ வாளா ஏமாக்‌இரு 


பழமோழித்தபிகை. 


க்௪, அன்னியகாட்டினர்‌ “தூங்குவோன்தொடையில்‌ திரித்தம 
ட்டும்லாபம்‌" என்று, அப்பொருள்களை காடித்‌ தேடித்‌ தத்தம்‌ 
தேசங்களுக்குக்‌ சப்பல்கப்பலாய்‌ ௮.லுப்புன்‌ றனர்‌. அவர்கள்‌ 
அங்கு அனுப்பிய இயற்கைப்பொருள்சளைச்‌ தமது வித்தையி 
ன்‌ சாதுரியத்தினால்‌ மனிதருக்கு உபயோகமான பலவித கைத்‌, 
தொழிற்பொருள்களாக மாற்றித்‌ தமது தேவைகளுக்கும்‌ எடு 
த்துக்கொண்டு, எஞ்சிய சாமான்களை, மறுபடியும்‌ கப்பற்கூலி 
தாருகூலி சுங்கவரி லாபம்‌ முதலியனவுஜ்‌ சேர்த்து இத்தேசத்‌ 
தினர்க்கே விற்றுப்‌ பெரும்‌ ஊ.இயம்‌ பெறுடுன்றனர்‌. இவ்விஷய 
த்தில்‌ அவதேசிகள்‌ தகளைக்கும்‌ அன்னியசாட்டினர்‌. வண்டிற்‌ 
கும்‌ ஓப்பாஇன்றனர்‌. 

102. தவிட்டக்குவந்தகைதான்‌ நனத்தக்கும்வரும்‌. 

எத்துணேச்‌ சறியபொருளாயிருப்பினும்‌, அதனை இது ௮. 
ற்பபொருள்தானே என்றெண்ணிச்‌ களவாய்க்‌ கவர்லோன்‌, கா 
லாந்தரத்‌இல்‌ பெரிய சளவுகளூஞ்‌ செய்தற்கு தசனிலான்‌ என்‌ 
பது இப்பழமொழியின்‌ தாற்பரியம்‌ 

108. தனக்குக்கண்டூ தானம்வழங்கு. 


பிறர்க்குத்‌ தருமமாய்‌ அல்லது உபகாசமாய்‌, ஒருவன்‌ தன 
பொருளைக்‌ கொடுக்கும்போ௮, தனக்கும்‌ தன்னை சம்பியிரு 
ப்போராயெ மனைலிமக்களாஇயேராக்கும்‌ ஊண்‌ உடை முதலி 
பவத்திற்குப்‌ போதிய செல்வத்தைச்சேமித்‌ துக்கொண்டே, தா 
னம்வழங்கல்‌ வேண்டுமென்பதை இப்பழமொழி யுணர்த்துெ 
ன்ற. 

104. தன்னை௮றிந்தவன்‌ தலைவனைஅறிவான்‌. 


ஒருவன்‌ தன்னை அ.நிலானாபின்‌, தனது தலைவனாகிய ௧௨ 
வளையும்‌ அறிவான்‌ என்பத இதன்‌ தாற்பரியம்‌, 

முத்தியை காவோர்‌ பதியையுணசல்‌ வேண்டுமென்று'கூ 
ஐப்படிதும்‌, தன்ளையும்‌ தனக்கும்‌ பிரபஞ்சத்திற்குமுள்ள ௪ம்‌ 
பச்தத்தையும்‌ அ.திதலாலேயே பதியை ௮.நி.தஞ்‌ சத்‌இக்கன்‌ 


ப்ப பழமொழித்தீபிசை. 
இலதென்பார்க்ல்லைத்‌ தமின்பு தல்வர்க்கன்றே 
பலசாறுஞ்சொல்வார்பயன்‌?” 
என்ற பாடலும்‌ எழுக்க து. 


மேற்கடறிவிளக்யெவற்றால்‌ ஈல்கிளைசெய்தவன்‌ கன்மையை 
யும்‌ இகிளைசெய்தவன்‌ இமையையும்‌ அடைவார்களென்பதும்‌, 
**தருமமேஜெயம்‌” பெறுமென்ப.கம்‌ பெறப்பட்டன. 


100. தலையிடியும்சங்கடமும்‌ தனக்குவந்தால்‌ தான்தெரியும்‌. 


தலையிடியின்வருத்தமும்‌, வாழ்க்கையிலுண்டாகுஞ்‌ சக்க. 
டங்களும்‌ தனக்கு வக்தாற்றான்‌ தெரியும்‌. 


வருக்துவோர்க்குச்‌ தேறுதல்‌ கூறுவோர்‌ இது தர்‌ அன்ப 
மா என்று இலகுவாய்க்‌ கூறலாம்‌. னால்‌, தமக்கு அவ்விதது 
ன்பம்‌ நேரிடினன்றோ அவர்கள்‌ அத்துன்பத்‌இன்‌ கொடுமையை 
றிலார்கள்‌? வாழ்க்சைகடையில்‌ பற்பலவிதமான அன்பக்கள்‌ 
தேரிடல்கூடும்‌. அவ்வவ்விதத்‌ அன்பங்களை முன்னர்‌ ௮.௫பகித்‌ 
,தவர்களே, அத்‌. துன்பங்கள்‌ இத்தன்மையன என்று சரியாயதி 
ய இயன்றவரரவர்‌. 


101. தவளைதாமரைக்குச்சமீபமாக இருந்தும்‌ 
அதன்தேனைஉண்ணாது. 


தாமரைக்குச்‌ சமீபமாக இருக்குக்தவளை அதிலுள்ள தே. 
சை உண்பதில்லை, தா£த்‌இலுள்ள வண்டுகள்‌ வர்‌.து அத்தேளை 
உண்ணும்‌. அதுபோல, அறிவினர்‌ சமீபத்தலுள்ள அருமை 
யான பொருள்களையும்‌ அவற்றின்‌ உபயோகத்தையும்‌ அறியா 
மல்‌ விண்போகவின்றனர்‌. 


இந்தியா இலங்கை முதலிய ழைத்தேசங்களில்‌ தங்சம்‌ 
வெள்ளி இரும்பு நிலக்கரி காவரவஸ்‌.துக்கள்‌ முதலியனஏ.ராள. 
மாய்க்‌ பெக்இன்றன. அவைகளில்‌, சிலவற்றின்‌உபயோகத்சை 
அதியாமையா௮ம்‌, பலவற்றைச்‌ சுல்பமாய்த்‌ தேடி, ஊதியம்பெ 
அம்வகை தெரியாமையாலும்‌, சுவதே9ிகள்‌ வாளா எமாக்திரு 
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க்க, அன்னியகாட்டினர்‌ “தூங்குவோன்தொடையில்‌ திரித்தம. 
ட்டும்லாபம்‌” என்று, அப்பொருள்களை நாடித்‌ தேடித்‌ தத்தம்‌ 
'சேசக்களுக்குக்‌ கப்பல்கப்பலாய்‌ அ.லுப்புன்றனர்‌. அவர்கள்‌ 
க்கு அனுப்பிய இயற்கைப்பொருள்சளைத்‌ சமது வித்தையி 
ன்‌ சாதுரியத்தினால்‌ மனிதருக்கு உபயோகமான பல்வித கைத்‌ 
தொழித்பொருள்களாச மாற்றித்‌ தமது தேவைகளுக்கும்‌ எடு 
,த்துக்கொண்டு, எஞ்சுய்‌ சாமான்களை, மறுபடியும்‌ கப்பற்கூலி 
தாகுகூலி சுங்கவரி லாபம்‌ முதலியனவுஞ்‌ சேர்த்து "இத்தேசத்‌ 
தினர்க்கே விற்றுப்‌ பெரும்‌ ஊதியம்‌ பெறுன்‌ றனர்‌. இவ்விஷய 
த்தில்‌ சுவதேசிகள்‌ தவளைக்கும்‌ அன்னியகாட்டினர்‌. வண்டிழ்‌ 
கும்‌ ஒப்பாஇன்றனர்‌. 

109. தவிட்டூக்குவக்தகைதான்‌ தனத்தக்கும்வரும்‌. 

எத்துனைச்‌ சிறியபொருளாயிருப்பினும்‌, அதை இது ௮. 
ந்பபொருள்சானே என்றெண்ணிச்‌ களவாய்க்‌ கவர்வோன்டி கா 
லாந்தாத்தில்‌ பெரிய களவுகளுஞ்‌ செய்தற்குத்‌ அணிவான்‌ என்‌ 
பது இப்பழமொ ழியின்‌ தாற்பரியம்‌ 


108. தனக்குக்கண்‌ூ தானம்வழங்கு. 


பிதாக்குத்‌ தருமமாய்‌ அல்லது உபகாரமாய்‌, ஒருவன தன. 
பொருளைக்‌ கொடுக்கும்போன, தனக்கும்‌ சன்னை ஈம்பியிரு 
ப்போசாயெ மனைலிமக்களாதியோர்க்கும்‌ ஊண்‌ உடை முதலி 
யவத்திற்குப்‌ போதிய செல்வத்தைச்சேமித்தக்கொண்டே, தா 
னம்வழங்கல்‌ வேண்டுமென்பதை இப்பழமொழி யுணர்த்து9 
ன்ற. 

104. தன்னைஅறிந்தவன்‌ தலைவனை அறிவான்‌. 

ஒருவன்‌ தன்னை அதிவானாமின்‌, தனது தலைவனு கட 
வளையும்‌ அதிவான்‌ என்பது இதன்‌ தாற்பரியம்‌. 

முச்சியை காடுவோர்‌ பதியையுணசல்‌ வேண்டுமென்று". 
ஐப்படிலும்‌, தன்னையும்‌ தனக்கும்‌ பிரபஞ்சத்‌ இற்குமுள்ள சம்‌ 
பச்தத்தையும்‌ அறிதலாலேயே பதியை ௮.றித.லுஞ்‌ சத்‌இக்க்‌ 
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தத. எனவே, தன்னை அறிபவன்‌ தலைவனையும்‌ அறிவான்‌. பட்‌ 
டணத்துப்பிள்ளையாரும்‌ “ச.ற்முனனுக்‌ தன்னை த்‌. தான்‌௮நியாய்‌” 
என்று கூறிய பாடலினால்‌ இப்பழமொழி கலியுஅத்தப்படும்‌. 


ஒவ்வொருவரும்‌ கான்‌ ஈன்‌ என்பது என்ன என்று ஆரா 
ய்பவர்‌ மிகச்‌ லரேயாவர்‌, 


நான்‌ என்பது என்ன? பஞ்சபூதங்களின்‌ சேர்க்சையினாலா 
ன இத்தேசம்‌ கானா3 அல்லது இத்தேசுத்தில்‌ நிறைந்திருக்கும்‌ 
பிராணமயம்‌ ஈச அல்லது மனம்கானா? அல்லத பு.த்திகானா? 
அல்லது வேறெ.ததான்கானாகும்‌? இவ்வாறு தன்ளைத்தானேஆ, 
நித்தேறி ஆராய்ந்து உண்மையை அறிய முயல்வோர்‌ பதியை 
யும்‌ அறிய இயன்‌ றவசாவர்‌. 


வேதாந்த சாஸ்‌இரத்தின்படி வேனுகிய சதொபாசனேகான்‌. 
என்னும்‌ அசங்கரா புருஷஷலான்‌. தொபாசனென்றால்‌ இத்‌ 
ைப்போன்றவன்‌ என்று அர்த்தம்‌. பசமார்த்தமாயுஞ்‌ ௪த்தா 
யுமுள்ள சித்து ஒன்றுதான்‌. அதுவே பமஈ$ரிவமென்லும்‌ பிரம 
மாகும்‌. ?ஏர்கள்‌ தமச்கென :3வருன சித்‌ துடையோசீல்லர்‌. மஞ்‌ 
சளுஞ்‌ சுண்ணாம்புங்‌ கூடியளிடத்‌த, அல்லிரண்மெல்லாத வெ. 
ப்புகிறர்‌ தோன்றல்போல, அகாஇயேயுல்ளசை தன்னியம்‌ அவி 
,ச்தையிற்‌ பிரஇபிம்பித்‌ த. அம்கிமண்மெல்லாள்‌ வர்கள்‌ ஆதியு 
டையகர்களென்ற கருகப்படத்தக்கவால்லர்‌. எவ்விதம்‌ மஞ்ச 
ஞஞ்‌ சுண்ம்புங்கூடி யுண்டான சவப்பை வஸ்‌.அவாக கோக்‌ 
குமிடத்‌.தப்‌ புதிதாயுண்டாலென்ற கூறமுடியாத, அல்லி 
தமே 9வர்களையும்‌ ஆதியுடையவர்களென்று கூற முடியாது. 





,சனக்கென ஒளியின்‌ றிச்‌ சூரியனிடத்‌இில்‌ ஓளியைப்பெற்‌ 
ஐ கண்ணாடியா ஐ சூரியனெளி காணாத இருட்டு விட்டிலுள்‌ 
எ வஸ்துக்களையும்‌ விளக்கக்‌ காண்டல்போல, இவர்களும்‌ மா 
யையினாலான இப்பிசபஞ்சத்தைக்‌ காண்பர்‌, 

இவர்கள்‌ கான்‌ சான்‌ என்னும்போது பிர இபிம்படித்‌.தாயெ 
சிதாபாசனை யே ௧ருஅம்‌. இவ்விதம்‌ எல்லாரும்‌ கான்கான்‌ என்‌: 
ஹூ கூறுவதற்கு ஆதாசமாயும்‌ அதிட்டானமாயும்‌, எல்லாருக்‌ 
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கும்‌ தான்‌ என்றும்‌ உணர்ச்சிக்கு விஷயமாயுமுள்‌எ '9த்‌.அதன்‌. 
அதான்‌. அதுவே அஇட்டான சான்‌ ஆயெ பிசமசை தன்னிய 
மாம்‌, ஆசோப கான்‌ என்பதே வேனகும்‌ 


பல குடங்களில்‌ பிர.இிவிம்பித்‌ ச சூரியாகளுககு உண்மை. 
யான சூரியனே ஆ,தாரமாயிருத்தல்‌ போல, எல்லாரும்‌ ரான்‌ 
என்பதற்குப்‌ பிரமசைதன்னிய2ம பொருளாயும்‌ ,ததாசமாயுமி 
ருக்ச்றது. அததான்‌ சச்தொனக்க வெமாகும்‌. ஆகவே, பர 
மம்‌ ஒன்றே பரமார்த்த சத்தாகவும்‌, மற்றையனவெல்லாம்‌ 4 
யாவகாரிகசத்‌ துக்களாகவுமே முடியும்‌. 


இல்கனமாயின்‌, முத்தியை அடைவது யாது என்று ஆ௪ 
ங்கை நிகழ்த்தலாம்‌ எனின்‌, ௮ தற்குச்‌ சமா கானம்‌ வருமா: 

வித்தையின்‌ சாரியங்களாகிய அனான்‌ மதத்துவங்களெல்‌ 
லால்‌ சழிக்தொழிக்‌தபோச, சிதாபாசனுக்கு உயிராய்‌ நின்ற கூ 
டஸ்தராயெ பிரத்தியே கான்மாவே எஞ்சுசன்ற.து. பளிங்கின்‌ 
நிறத்திற்ியைய, ௮தனுள்ளிருககும்‌ அக்கினி வெளிச்சமும்‌ வி 
காசமுற்றுத்‌ தோன்றினும்‌ வாஸ்தவத்தில்‌ அக்னிதனத ஸ்வ 
ரூபத்தில்‌ எவ்விதம்‌ மாறுதலடையலில்லையோ அவ்கிதமே தட 
ஸ்‌.தமாயும்‌ கூடஸ்தமாயும்‌ நின்ற இப்‌பிர.த்தியகான்மா முக்கா 
லத்திலும்‌ இன்பமுறவுமில்லை துன்பமுறவுமில்லை பர்‌.கமுறவுமி 
ல்லை முத்‌இயுறவுமில்லை. இவ்வாறே வேதாக்த சாஸ்திரக்கள்‌ ௯ 
ன்றன. ஆயினும்‌, அந்த உண்மையை ஒருவன்‌ சசுவரகடா 
ட்சத்தினால்‌ வாய்த்த ௮பூதிஞானத்தினால்‌ உள்ளத்தில்‌ உண 
ர்க்தறியலாமேயன்‌ தி, வாக்‌னால்‌ எழு.த்‌இனால்‌ விளக்சக்காட்ட 
ல்‌ அசாத்தியமேயாம்‌. 

மேலே காட்டிய சொள்சைகளை வலியுறு த்‌தற்குப்‌ பிரபல 
பிசமாணங்கள்‌, இச்‌,தாலின்‌ அக்‌.தத்தில்‌ “வேதச்‌இற்கு உலசம்‌. 
பகை, உலகத்திற்கு ஞானம்பகை” என்ற பழமொழியின்‌ கிள 
க்சவுமையிற்‌ காண்க, 

105. தனக்குப்பிறந்தபிள்ளைதவிட்டக்கஅழும்போது 


சரர்பின்ளேக்குக்கூட்க்கலியாணம்சேய்வதபோல 
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ஒருவன்‌ சனக்குப்பிறர்‌ தபிள்ளை தவிதொனும்‌ பையா 
மல பசியினால்‌ வருர்தும்போது, அப்பிள்ளையைப்‌ போஷித்த 
லே.சன௮௫ முக்பெசடமையாமென்றுணராமல்‌, ஊரா. பிள்‌. 
ளைக்குக்‌ கலியாணம்‌ நிறைவேற்ற முயல்வானாயின்‌, ௮வன்‌ தரு. 
மரெதியினனல்லன்‌. 


அதுபோல, சிலர்‌ தாம்‌ அவசயஞ்செய்யவேண்டியகடமை 
களைக்‌ கவனியாமல்‌ லிட்டு, அனுவயெகமான செயல்களைப்‌ புரி 
தற்கு முற்படுகின்றனர்‌. 

இருஷ்டாந்தமாக: லெதேசத்‌தனர்‌ தமது தேசம்‌ வறுமை 
பிணி அடிமைத்‌ தவம்‌ முதலியவற்றால்‌ வருக்தும்போ௫ம்‌, ௮: 
வைகளை நிவிர்‌த்தித்தலே தமது முக்பெ கடமையாமென்றுண 
சாமல்‌) பிறதேசத்தினருக்கே தான தருமக்சசள்‌ புரிய முத்திக்‌ 
கொள்ன்றார்கள.. 


சகல வர்கள்மீதும்‌ சமத்துவ சிவகாருண்ணியமுடை 
யோராமிருத்தலே சறக்ததாயிலும்‌, ஒவ்வொருவரும்‌ தத்‌.தமக்‌ 
குரிய முக்யெ கடமைகளை நிறைவேத்தலே அவசயமென்‌ ௮௧௬ 
இ தழுசாலிடத்‌.௫, சமத்துவ கருணையும்‌ வெகாருண்ணியத்தி 
ன்பாற்படா.து, 


அன்தியும்‌, ஒருவனுக்குச்‌ சசபோகல்களை ஏற்படுத்தக்‌ 
கொடுத்தலினும்‌, துன்பமுறுகன்ற வேர்களின்‌ விக்னெலகளை 
நீக்விதெதலே ஆவசயெகதருமமாகும்‌. 


106. தாடி. பற்றிக்கோண்டேரியும்போது 
சுருட்டுக்குநேருப்புக்கேட்டானாம்‌. 


, யாவரேஜும்‌ கஷ்டாஷ்டங்களடைந்து ஆபத்‌திலிருக்கும்‌. 
போத, அவர்களுக்காக இரக்கச்‌ தானும்‌ தன்னுலியன்ற உத 
வியைச்‌ செய்யாமல்‌, அவ்வாபத்திலிருக்து தனக்கு யாதேனும்‌ 
ஈன்ஸமை உடைக்குமாவென்று சாடுவோர்‌ இப்பழமொழிக்கு இ 
லக்கயெமாவர்‌. 


107. தாட்டோட்டக்காரனுக்குத்தயிருஞ்சோறும்‌ 
விசுவாசகாரனுக்குவேநரீரும்பருக்கையும்‌ 


பழமமாழததபகை. யூ 


இச்சகம்பேசல்‌ புசட்டுருட்டு தர.தசம்‌ வரசரசா.துரியம்மூ. 
,தலியனவுடையோரையே லர்‌ தச்காரென மதித்த; அன்னாரு. 
க்கு விசேஷகன்மைகளும்‌ உபசாரல்களுஞ்‌ செய்வர்‌. 


விசுவாசிகராயும்‌, கல்லவர்களாயும்‌ அடக்கமுடையோசா 
யும்‌ தாமாகவே ஒன்றைக்‌ கேளாதவசாயுமுள்ளோரைப்‌ பேய 
செனச்‌ ௧௬ மதிப்புக்குறைவாய்‌ ஈடாத்‌துவர்‌. இவ்விதஞ்செ. 
ய்வோர்‌ இப்பழமொழிக்‌ லெக்யெமாவர்‌, 


108. தாயைப்போலப்பிள்ளை நூலைப்போலச்சீலை. 


மூல்‌ எவ்வளவு மெல்லிதாமிருக்குமோ அவ்வளவு மெல்‌ 
லிதாகவே சலையுமிருக்கும்‌. நெசவுசெய்வோனும்‌, செசவுக்குரிய 
காரணங்களும்‌ எவ்வளவு மேன்மைபொருந்தியிருப்பிலும்‌, சா 
ல்‌ இிதமானதாயில்லாவிடின்‌, லையுக்‌ இறமின்றாம்‌. 


இவ்லிதமே, பிள்ளைகளும்‌ சாயைப்போலவே இருப்பார்‌ 
கள்‌. ஒருதாய்‌ எவ்வித மனோபாவங்களஞும்‌ குணங்களுமுடைய 
எசயிருக்வ்ராளோ அவ்வித மனோபாவங்களும்‌ குணங்களுமு 
டையராகவே மக்களும்‌ பெரும்பாலும்‌ இருப்பர்‌. 


மிக அரிதாய்‌, தாயைப்போலின்‌ திய பிள்ளைகளுமிருத்த 
லால்‌, இத பொ.தலிதியான பழமொழியாகும்‌. 


ஒருசாதியாரிலுள்ள பெண்கள்‌ எவ்விதராகரிகமும்‌ மனோ 
பாவமுமுற்திருக்ளெரார்களோ அவ்வித நாகரிகமும்‌ மனோபா 
வமுமுற்றவர்களாகவே அந்தச்சாதியின்‌ ,தடவர்களுமிருப்பம்‌.. 
ஆதலால்‌, தம்மைச்‌ சர்திருத்‌தியமைக்க விரும்புஞ்சாயெத்தார்‌ 
பெண்களையே முச்திச்‌ 9ர்‌இருத்தமூடையசாக்கல்வேண்டும்‌. 


109. தாய்மனம்பித்து தகப்பன்மனங்கல்லு 
பெரும்பாலும்‌, தந்தையிலும்‌ தாயே பிள்ளைகளிடத்‌தில்‌ 
அன்புடையளாயிருப்பாள்‌. சக்‌ ஒவ்வோர்‌ காரணம்பற்றிப்‌ 


யிள்ளைகனை வெறுத்துச்‌ தள்ளுவான்‌. தாயே எக்காரணம்பத்‌ 
(நியேனும்‌ கான்பெற்ற பிள்ளைகளை வெறுக்கமாட்டாள்‌. 


7$ பழமொழித்தபிகை... 


ஸ்ரீ சாயுமானசுவாமிகள்‌, “பொல்லாதசேயெனில்‌ தாய்த: 
ள்ளல்நிதமோபுகலிடம்பிறிதுமுண்டோ!" என்றும்‌ “தாயானச 
ருணைசாட்டி” என்றும்‌, தாயையே விசேடித்துக்‌ கூறினர்‌. 


மனிதரில்‌ தறுகிரல்களுடையோரும்‌ அரிதாமிருததல 
போல, தாயிலும்‌ தர்தையே அச. அன்புடையனாயிருத்‌த௮ 
மூண்டு. 
110. தீப்புண்‌ஆறும்‌ வாய்ப்புண்‌ஆரா து. 


கெருப்பினால்‌ சுட்டு உண்டான புண்‌ .ஆறும்‌. வாயினால்‌ ஓ. 
ருவரைச்‌ சுடவுரைச்‌ துண்டானபுண்‌ ஒருகாலத்‌தம்‌ -தரு.௪. 


வசைமொழிகூநியும்‌, குத்திசம்‌ பேசியும்‌ ஒருவாது மனத்‌ 
தைப்‌ புண்ணாக்னொல்‌, அப்புண்‌ ஆறுதல்‌ அரிதிலும்‌ அரிதே. 
யாம்‌. 

சுற்றத்‌ தவர்‌ சரேகர்‌ முதலியோர்க்டையிலெழுன்ற ஆ. 
த்றக்கூடாச பகைகள்‌, பெரும்பாலும்‌ ஒருவரையொருவர்‌ ௪ட 
வுரைத்தலினாலேயே உண்டாஇன்றன. ஒருவன்‌ கொண்டிருக்‌ 
கும்‌ எவ்வித பகையும்‌ சீங்குமியல்பின ௫. ஆனல்‌, 'வாயினாரசட 
வுரைத்துண்டான பகைரீங்கல்‌ மிக ௮ரிதேயாம்‌. 


பிறர்செய்த இமைகளை மிறக்குஞ்‌ சபாவமுடையோசாய 
ஈல்லோசத உள்ளத்திலும்‌, சடவுரைத்‌ துண்டான புண்‌ஆறமா 
ட்டாஅ. 

ஆதலால்‌ ஒருவன்‌ தன்னெதிரிக்கு எவ்வித இீங்கைப்புரியி 
னும்‌, வாயினாற்‌ சுடவுரைத்தலாயெ இங்கை ஒருகாலத்‌ அஞ்செ 
ய்யலாகா௮. மற்றைய இம்குகளினாலுண்டாகும்‌ பகைகள்‌ ஒர்‌ 
காலத்திலே தணிவடைந்‌ ௮, அப்பசையாளர்‌ முன்போலப்‌ பா 
ஸ்பச அன்புடையராயிருத்தலுல்கூடும்‌. சுடவுசைத்துப்‌ பிரிவு 
ற்ற பகையாளர்‌ ஒருபோது மறபடியுல்‌ கூடினாலும்‌, அவர்களு 
டைய உறவு கொய்மையுற்றதாகவேயிருக்கும்‌. இச்கருத்‌அப்பு, 
ந்நியே ஆன்னோரொருவர்‌, 

நீக்கமறுமிருவர்ரீங்்‌பப்புணர்க் தாலும்‌ 

கோக்ெவர்பெருமைசெசய்தாகும்‌--பூக்குழலாய்‌ 


பழமமாழித்திபிகை. ர 


'செல்லினுமிசிறி துரீக்பப்பழமைபோற்‌ 
புல்லினுர்தின்மைகிலைபோம்‌... என்று கூறினர்‌; 


'இருவள்ளூவகாயனாரும்‌, “இயினற்சட்டபுணுள்ளாறுமாரு 
தே, சாகினாற்சுட்டவடு” என்‌ தருளினார்‌. 


ஆதலால்‌, சனவூயத்தையும்‌, சுற்றத்தவரின்‌ உறவையும்‌ 
சல்லோனென்னும்‌ பெயரையும்‌, பெறவிரும்புவோன்‌ ஒருவரை 
யுஞ்‌ சுடவுசைத்தலாகா௮. 

111, துஷ்டனைக்கண்டால்‌ தூரத்தார. 


குணக்கேடராயெ துஷ்டரைச்சுண்டால்‌, பெரிமோர்‌ சா 
விலடிக்கொள்ளலே மரபாகும்‌, விடைகளில்‌ மாத்‌தரமன்‌ நி 
மற்றையவிதங்களிலும்‌ துஷ்ட. சம்பந்தம்‌ தமக்குண்டாகா 
தபடியிருப்பர்‌ பெரியோர்‌. இக்கருத்‌.துப்பற்நியே ஆன்றோரொ. 
ருவர்‌, 

கொம்புளதற்கைர்துகுதிரைக்குப்பத்துமுழம்‌ 

வெம்புகரிக்காமிரந தான்வேண்டுமே-வம்புசெறி 

இங்னெர்தங்கண்ணிற்றெரியாததாசத்தே 

நீங்குவதேசல்லோர்கெறி, என்று கூ.நினார்‌. 


118. துறவறம்‌இல்லறம்மன திலே, 


மு.த்திப்பேற்றை விரும்பித்‌ த.றவறம்பூணுதலும்‌, அவ்வா 
நின்றி லெளகெ இன்பங்களை விரும்பி இல்லறத்திருத்தலுமா 
இய இரண்டும்‌, ஒருவனது மணத்தின்‌ சத்தத்தையும்‌ கபடத்‌ 
தையுல்‌ கொண்டே ௮ளவிடற்பாலனவாம்‌. 

ஒருவன்‌ த.றவெய்‌தியபின்னரும்‌, லெளகெ போகங்களை 
மனதார விரும்புவானாயின்‌, அவன்‌ அறவியல்லன்‌. 


பூரங்கத்தில்‌ அறவாவிடிலும்‌, இவ்வுலகாடைக்கும்‌ தன்‌ 
பல்களுக்கும்‌ அஞ்ச, மனத்தில்‌ அறவெய்.தி, 2வகாருண்ணியம்‌ 
பாச்வராக்யெம்‌ ஈசுரபத்தி , பிரமஞானமாயெவைகளுக்டய 


சாலிருப்போர்‌ அக்தரங்கத்‌ துறலிகளாவர்‌, அவ்விசமானோர்‌ 


ய்‌ பழமொழித்தீபிகை 


பிசா...த்‌.2 விளைப்பலன்‌ கழியும்‌ வரையிலும்‌ லெளகெத்‌.திலிருர்‌ 
அ.இறைவன்‌ தரும்‌ போசங்களை அசர்ர்து, எல்லாச்‌ செயல்ச: 
ஞூம்‌ இகறவன்செயலேயாமெனச்‌ கண்டு “மித்தர்‌ பேயசொடு 
பாலர்‌ தன்மை” மருவிநிற்பர்‌. அவர்கள்‌ உலனெருய்யும்பொரு 
ட்டு லெளகெத்‌னர்க்குரியய போன்ற தொழில்களையுஞ்‌ செய்‌ 
வர்‌, அன்னோரின்‌ மனோரிலையைச்‌ சாதாரணசனங்கள்‌ ௮.நியமா 
ட்டார்கள்‌. இக்கருச்‌.தப்பற்றியே வெவாக்யெர்‌, 


“மனத்தகத்தமுச்சருதமவுனஞானயோ௫கள்‌ 
வனத்தகத்திறாக்னுமன த்தகத்‌தழுக்கருர்‌ 
மனத்தகத்‌.தமுக்க௮ தீ தமவுனஞானயோிகள்‌ 
முலைத்தடத்திருக்கனும்பிறப்பறுத்திருப்பசே.” 

என்றும்‌, பட்டணத்துச்சவாமிகள்‌, 
“காடேதிரிர்சென்னகாற்றேபுசத்சென்னகர்தைசுற்றி 
தடேபெடுத்தென்னஉள்ளன்பிலா தவர்ஜங்குவிண்ணோர்‌ 
காடேயிடைமருதீசர்க்குமெய்யன்பர்க£ரியர்பால்‌ 
வீடேயிருப்பிலும்மெய்ஞஞான விட்டின்பமேவுவசே.” 

என்றும்‌ அருளினார்கள்‌. 


118. தேளுக்குமணியங்கோடத்தால்‌ 
சாமத்துக்குச்சாமங்கொட்டும்‌. 


சகுஇயில்லார்ச்கு உயர்ந்த பதவிக்குரிய ௮இகாரல்‌ கொ 
டுத்தால்‌, அவர்கள்‌"அ.தளைத்‌ தகாதவிதமாயுபயோடத்து அன 
ர்த்தம்‌ விளைப்பார்களென்பதை யுணர்த்துதற்காகவே இப்பழ 
மொழியெழுக்க ௮. 


ஒருவன்‌, பொ.துவிஷபல்களில்‌ அதிகரரமத்றவனுஙிரு 
ப்பானாயின்‌, அவனால்‌ பொதச்சனங்களுக்கு அதிகதீங்கு விளை 
யச்‌ சந்தர்ப்பமிராத. ஆனால்‌, அவளிடத்தில்‌ உயர்க்த பதவிக்‌. 
(குரிய அதிகாரத்தைக்‌ கொடுத்துகிடின்‌, அவன்‌ அவ்வதிகாரத 
கைத்‌ தவராக உத்தியோத்து, தனக்குப்‌ பிரியமானவர்களிட 
தீதில்‌ வேளொருவிதமாகவும்‌ நியாயரீதி தவறிஒமு அனர்த்தம்‌ 
விளைப்பான்‌. 


பழமொழித்தீபிகை, க 


ஒருதேசத்தின்‌ சமட்டிக்ஷமமானது அ௮சசியல்‌ சமயனிய 
ல்‌ சசரலியல்களுடனேயே முக்யெமாகச்‌ சம்பக தம்பட்டிருப்‌' 
பதால்‌, அவற்றிற்குரிய பதஙிகளைத்‌ தகு இயில்லார்‌ வ௫க்கும்ப. 
ட செய்தலாகாது. இக்கருத்‌.துப்பற்தியே முன்னோமொருவர்‌, 
“உடைப்பெருஞ்செல்வத்‌.அயர்ச்‌ தபெருமை 
அடக்கமிலுள்ள த்தனாெ-ஈடக்கையின 
ஒள்ளியனல்லான்்‌மேல்வைத்தல்குரங்வன்கைக்‌ 
கசொள்ளிகொடுத்‌.துவிடல்‌” என்று கூறியுள்ளார்‌. 
114 தோடையையுங்கிள்ளித்‌ தோட்டிலையும்‌ஆட்6கிறதா. 
வெர்‌ ஒருவனுக்குக்‌ கஷ்டஈஷ்டங்களுண்டாகும்வண்ணம்‌ 
சதிசூழ்க்துசிட்டு, தாம்‌ அவ்வாறு ' செய்யாதவர்கள்‌ போலக்‌ 
காட்டிக்கொள்ளுமாறாக, தமது சூழ்ச்சிக்குளகப்பட்டவனிட 
த்திற்கே சென்று அவனுக்கு ௮க்கஷ்டஈஷ்டங்களை நிவிர்த்திக்‌ 
க௨தவிசெய்வார்போல ஈடிப்பர்‌. இன்னோர்‌ இப்பழமொழில்‌ 
'இலக்கியமாவர்‌. 


115 தோட்டிற்பழக்கஞ்சுகோடமட்டூம்‌. 


ஒருவனுக்குச்‌ சிறுபிள்ளையிற்‌ பழயெ பழக்சம்‌, தான்‌ சா 
குங்காலம்வரையிலும்‌ நீக்காமல்‌ நிற்கும்‌. 

சிறுபிள்ளைகளின்‌ மனத்தைச்‌ சத்தமான வெள்ளைக்‌ கா 
தத்‌இற்கு ஒப்பிடலாம்‌. வெள்ளைச்காதத்தில்‌ அருமையான 
ஈல்விஷயங்களையெழுதி ஆயிரம்பொன்‌ பெறுமதியாசவுஞ்‌ செ 
ய்யலாம்‌ அல்லது விண்விஷயங்களை த்‌ தாறுமாருயெழுதி ஒரு 
அற்பலிலை தானும்‌ பெறாதபடி.யுஞ்‌ செய்யலாம்‌. 


அதுபோல, சிறுவர்களின்‌ மனத்திலும்‌, இளமையிலேயே 
உயர்வான மனோபாவங்களும்‌, உத்‌ தமகுணக்களும்‌, சல்ஐதிவுச 
ஞம்‌ பதிக்தமுக்தமாறு அவர்களைப்‌ பயிற்நிவக்‌ கால்‌ பெரியவர்‌ 
களானபின்னர்‌ அன்னோர்‌ இற்‌. விளங்குவர்‌. இளமையிற்‌ சரி 
யாய்ய்‌. பழக்கப்படாதவர்‌ மு.திர்ர்தபின்‌ இருச்அு,தல்‌ மிச அரி. 
சாகும்‌. 


80. ழமோழித்தீபிகை, 

இளமையிற்‌ சரியானபழக்க ஒழுக்கங்களின்‌ நியிருக்தோர்‌ 
பின்னர்ச்‌ இருக்துதல்‌ முற்றாய்‌ ௮.சா.த்தியமோவெனில்‌, இயற்‌ 
சைக்குணம்‌ ஈன்றுபமையப்பெற்றவர்கள்‌ ௮தி4 பிரயாசத்தின்‌. 
மேல்‌ திருர்‌அ.தலம்‌ சாத்தியமேயாமென்க. 

116. தொட்டப்பார்த்தால்தோட்டியும்‌உறவு. 

இனமுறைகளைக்‌ கடையபோக ஆராய்க்‌ தால்‌ ஒருவிதத்தில்‌ 
தோட்டியும்‌ உறவுடையோனாவன்‌ என்பது இதன்பொருள்‌. 2 
ழ்க்குலத்தினர்‌ சந்‌ததிக்ரெமத்தில்‌ மேற்குலத்தினராய்‌ மாறிவ 
ருதலே உலககியல்பு என்னுச்‌ திண்ணங்குதித்து இப்பழமொ 
ழியெழுக்த.௮. 

117. தோளிலிருந்துசேவியைக்கடிக்கிறதா. 


துருலனது தயலின்‌ 8ழிருக்து அவனால்‌ ஈன்மைகளையடை 
ர்துகொண்டும்‌, அவனுக்குத்‌ இமைகளை அல்லது மனம்‌ வருந்த 
,த்தக்க செய்கைகளை வருவித்‌சலாகாது, அல்விதஞ்செய்தல்‌ இ, 
ழிச்த குணமாகும்‌. 

118. ஈல்லரினைவைஅநசரித்தலே கெட்டகினைவைரீக்கல்‌. 


மனிதரது மனத்தில்‌ வந்து நுழையும்‌ கெட்ட எண்ணம்‌ 
களை எத்துணை வலிமையுடன்‌ தரத்தினாலும்‌ அவை மறயடியு 
ம்வந்து ஒட்டிக்கொள்ளும்‌. அவ்வெண்ணங்களைத்‌ துர.த்தவத 
ற்குச்‌ சலபமான வழியென்னெனில்‌ மனத்துக்கு உவப்பானகல்‌ 
விஷயங்களைப்‌ பற்றிச்‌ இத்தித்தலும்‌ அவைகளிற்‌ பிரவிர்த்தித்த 
மேயாம்‌. 

ஈல்லெண்ணல்களே மனத்தில்‌ மேலிட்டு நித்கும்போ௮ தீ 
யவெண்ணங்கள்‌ துழைதற்கு இடமின்‌ நித்தாமே௮ுகன்‌ றுவீடும்‌ 


119. ந௩ல்லோர்கடக்கை இதீயோர்க்குத்திகில்‌. 


சன்மார்க்கமுடையோச அ கல்லொழுக்கமானது தியோர்ச்‌ 
குத்‌ இிலலையேயுண்டாக்கும்‌. ஏனெனில்‌ தருமகெதிபத்தியொ 
முகுன்ற ஈல்லோர்‌ நியோசத அ.தருமமான செயல்களுக்கு, 
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இடங்கொடுக்கமாட்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ தருணம்வாய்க்கு மிட 
த்தெல்லாம்‌ இயேசு பொய்‌ களவு கோள்‌ அவதகச்தரம்‌ ஆதி. 
யதியசெயல்களைக்‌ சண்டித்தும்‌ அத்‌ தயசெயல்கள்‌ ௮.நுகூலமா 
காவண்ணம்‌ தடுத்தும்‌, தருமத்தை நிலைநாட்டவே முயல்வார்‌. 
கன்‌. ஆகவே, அத்தியொர்‌. சாம்‌ அசனொ.து தண்டனைக்குள்‌. 
ளாகுதற்கும்‌ அக்கல்லோ£து சான்றே எக்காலத்தும்‌ காரண 
மாகக்கூடுமிமன்றுங்கருதித்‌ தம்முள்‌ வத்தில்‌ இஇல்கொள்வர்‌. 


120. நாடெங்கும்வாழ்க்தால்கேடோன்றுமில்லை 


காடெங்கும்‌ வறுமையின்றிச்‌ கபிட்சமாய்வாழ்ந்தால்‌, அச்‌ 
சாட்டில்‌ இங்குகளொனறும்‌ இருக்கமாட்டாது என்பது இத 
ன்பொருள்‌. 


இவ்வுலலில்‌ பொய்‌ சொலை களவு வியபிசாசம்‌ முதலிய த 
மைகளுக்கு வறுமையும்‌ ஓர்‌ காரரைமாயிருக்கின்‌ து. வறுமை 
மின்‌ கொடுமையை ஆற்றாமையால்‌ தான்‌ பெரும்பாலார்‌ இச்செ 
யல்கள்‌ புரின்தனர்‌. ஆதலால்‌, காடு ரகலவித வளப்பமும்பொ 
ருந்தி வறுமையின்‌ நியிருக்குமானால்‌, அர்காட்டில்‌ கேடுகள்‌ கு 
றையுமென்பதற்குச்‌ ஈ3்‌2;ககமில்லை 


ஒருகாடு கிசக்தரமாய்‌ எறுமையின்‌ நியிருத்தத்கு, அக்காட்‌ 
டல்‌ யாவருக்கும்‌ ஊதியம்‌ பயக்கக்கூடிய பிழைப்பு இருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. அவ்வாறு நிரக்தசமான பிழைப்பு இருத்தற்கு அக்‌ 
சாட்டில்‌ கஷிசம்‌ கைத்தொ]நில்‌ வியாபாரம்‌ முதலியன போ 
இபபடி இருத்தல்வேண்டும்‌. இல்வாநிருக்குமாயின்‌ அந்காட்‌ 
ஒல்‌ யாவருக்கும்‌ பிழைப்புக்கு இடமுண்டாச எல்லாருர்‌ தத்‌ 
தம்‌ தொழிலைச்‌ செய்து யோக்கயமாய்ச்‌ சிவிப்பார்கள்‌; புரட்டு 
ருட்டுத்‌ தொழில்களிற்‌ பிரவேசிக்க ஆவசயகமிராது, 


நாடு எங்கும்‌ சுபிட்சமாய்‌ வாழ்க்தாற்றான்‌. பிச்சைபுகு. 
வோர்க்கும்‌ பிச்சைஓடைக்கும்‌. பிச்சையுங்‌ படைத்தல்‌ சஷ்டஃ 
மென்று அதிந்தபின்னசே பெரும்பாலார்‌ மோசமான புசட்டுரூ 
ட்டுத்‌ சொழில்களை சாடுன்றனர்‌, 
1 
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கூட்டமாயுஞ்‌ செழிப்பாயுமிருக்குமிட ங்களில்‌ வளருன்‌ 
தமாக்கள்‌ ஒன்றுக்சொன்று குளிர்மையாயிருர்து மேன்மேது 
ஞ்‌ செழித்‌அ வளர்தல்போல, செல்வர்கள்‌ நிறைந்துள்ள காட்‌ 
டினர்‌ மேன்மேலுஞ்‌ செல்வம்‌ பெரு வாழ்வர்‌. 


வரண்ட மணத்தரையிற்‌ பாய்ச்சப்படுக்‌ தண்ணிர்‌ ௮௬9 
அள்ள வரண்ட மணல்கஎரலும்‌ உதிஞ்சப்பட்டுவிடுதல்போல, 
வறுமையுந்ற தேசத்தில்‌ ௮ங்கொருவர்‌ இங்சொருலசாய்ச்‌ த. 
அண்டிருக்குஞ்‌ செல்வர்சளது பொருள்களும்‌ ஏழைகளால்‌ ௨ 
றக்சப்பட்டு விருத்தியெய்தா, இக்காரணைத்தினவேயே பொரு 
ளாதாரசிலையில்‌ மேம்பட்டிருக்கும்‌ காட்டினருடன்‌ வழைசாட்‌ 
டினர்‌ கைத்தொழில்‌ வியாபாரம்‌ முதலிய விஷயங்களில்‌ போ 
ட்டி விளைத்து வெல்ல இயலாதவர்களாயிருக்கின்‌ னர்‌, கைத்‌ 
தொழில வியாபாச விஷயங்களில்‌ முற்ருய்‌ அன்னியரின்‌ ஆதிக்‌ 
குத்‌ அக்குட்பட்டிருப்‌ பார்‌, ஐக்கிய காணய எங்கங்கள்‌ ஸ்தா 
பித்து ஒத்‌. துழைப்பதாலும்‌, அன்னியவஸ்‌ ஐ பஹிஸ்காசஞ்செ 
ய்து சுதேசவஸ்‌.துக்ககா ஆதரிப்பதாலும்‌, காலரந்‌தா.த்தில்‌ 8 
ட்சிபெறுதலுவ்‌ கூடும்‌. 


மேற்சொல்லியவற்றுல்‌ ஒருகாட்டினர்‌ கைத்தொழில்வியா 
பாசம்‌ கருஷிகம்‌ முதலியவைகளை விரு த்திசெய்து சனங்களுக்‌ 
குச்‌ சலபமாய்ப்‌ பிழைப்புக்‌ உட்டும்வண்ணஞ்‌ செய்துகொண்‌. 
டால்‌, ௮ர்காட்டில்‌ கேகெள்‌ முறைக்து தருமங்கள்‌ விருத்தியா 
கும்‌ என்பது புலப்பென்ற அ. 


181. நான்பிடித்தமுயலுக்கு மூன்றேகால்‌. 


ஒருமுறை வெளியிட்ட வார்த்தையை அது 'தவறுடைத்‌ 
தென்று அறிந்த ஞான்றும்‌ மாற்றாமல்‌, தன்‌ கொள்கையையே 
மிடிவாதமாய்த்‌ தாபித்துப்‌ பேசுலோர்‌ இப்பழமொழிக்‌ இலக்‌ 
யமாவர்‌. 

ஒருபோது வானத்தை வில்லாக வளைத்தாலும்‌, மூடப்பிடி. 
வாதக்காரசைத்‌ இருத்துதல்‌ ௮சாத்தியமேயாம்‌. அறிவாளிகள்‌. 
'தாம்கொண்ட அபிப்பிராயர்‌ தவறுடைத்தென்று அநிர்தால்‌, 
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உடனேதிருத்திக்கொள்வார்கள்‌. மூடப்பிடிவா.தக்காரசோ, தம 
அகொள்கைகளை மாற்றினால்‌ தோல்வியடைச்தமைபோலாகு 
மென்று ௧௬, முன்னிலும்‌ அதிக க்ஷாத்திரத்‌. துடன்‌ ௮க்சொ 
ள்கைகளைத்‌ தாபித்துப்‌ பேசுவர்‌. அன்னோர்‌ இவ்வாறு பிழை 
யான கொள்கைகளைத்‌ தாபித்துப்‌ பேச முயல்வ,கனால்‌, அம்மூ 
டக்கொள்கைகளை நிலைநிறுத்தற்காக மேன்மேலுர்‌ சாமேபிழை 
யான சொள்சைகளைம்‌ கைச்கொள்ளவேண்டியவர்களானன்ற 
னர்‌. எனவே, மனத்தை கடுநிலையிலிருத்தி விஷயங்களை நோக்‌ 
குதற்கு அசக்தர்களாஇ, ஈற்றில்‌ சிறிய விஷயங்களிலுஞ்‌ சரி 
யான அபிப்பிராயம்‌ வெளியிடற்கு இயலாதவர்களா வின்‌ 

னர்‌. 
199. நாறல்தூற்றல்கரிக்குக்கோண்டாட்டம்‌. 


கரியானது சாறற்பிணங்களையும்‌ ௮சுசியான உணவுகளையு 
மே அவாவுடன்‌ விரும்பும்‌. 


அதுபோல, சிலர்‌ தீயலிஷயங்களையே அவாவுடன்‌ விரும்‌ 
புஏன்றனர்‌. பிறரஅ குடும்பசம்பர் தமான இரகசியங்கள்‌ தவறு 
கள்‌ குற்றங்கள்‌ முதலியவற்றை ஆவலுடன்‌ சாடித்‌ சேடி.த்‌ தம்‌ 
முள்ள த்தில்‌ சேமித்து வைத்து வேண்டியபோதெல்லாம்‌ அலர்‌ 
அற்தியுங்‌ கோளுரை த்துக்‌ இரிவோர்‌ இப்பழமொழிக்‌ லெக்யெ 
மாவர்‌. 

198, நனிக்கோம்பிலிருந்து. 

அடிக்கொம்பைத்தறிப்பதுபோல. 


ஒருவன்‌ ஒரு மாதத்தின்‌ நுனிக்கொம்பிலிருக்து அடிக்கொ 
ம்பைச்‌ சறிப்பானாயின்‌, முடிவில்‌ அவனும்‌ ௮க்சொம்பருடன்‌ 
கூடவே விழுந்து அழிவுறுவான்‌. 

அதுபோல லெர்‌ தமத ஈன்னிலைமைக்குக்‌ காரணமானமூ 
லாகாரங்களுக்கே கேடுவிளையத்தக்க செயல்களை மூடத்தனத்‌ 
இனால்‌ செய்கின்றார்கள்‌. 


194. பசித்தவன்பழங்கணக்குப்பார்த்ததுபோல. 
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ஒருவன்‌ தான்புச.த்தற்கு உணகின்‌றிப்‌ பசியினால்‌ வருந்து 
ம்போது அப்ப உடனே தீர்தற்குரிய வழிவகைகளையே மூர்‌ 
இச்‌ சேடல்வேண்டும்‌. அங்கனமின்றி, தனக்குப்‌ பழையகடன்‌ 
காசரிடத்தில்‌ இடைக்சவேண்டிய பணம்‌ எவ்வளவென்று கண 
க்குப்பார்த்து அதனை வசூலித்து உணவுப்பதார்த்தங்கள்‌ வா 
ங்9ிச்‌ சமைத்து, தன்‌ பசியைத்‌ தணிச்சலாமென்று முயல்பவ 
ன்‌ மூடனாவான்‌. 


அதுபோல, லர ஆபத்தான தறுவாயில்‌ தாம்‌ முக்திச்செ 
ய்யவேண்டியவத்றைச்‌ செய்யாமல்‌ அனுவசியகமானவைகளை 
யே செய்த அ.ழிவு.றுவர்‌. 


இருஷ்டாக்தமாக: சிலர்‌ தம தேசத்தை உத்தாரணஞ்‌ 
செய்ய விரும்பியலிடத்‌.து அதற்கு அவசியம்‌ வேண்டற்பாலன 
வாயெ செயல்களைச்‌ செய்யாமல்‌ தமது முன்னோ.த பெருமை 
சளையே மீட்டும்‌ மீட்டும்‌ வர்ணித்துக்‌ கூறி வின்‌ பெருமை பா 
ராட்டன்றனர்‌. இன்னோன்னர்‌. இப்பழமொழிக்‌ லெக்யெ 
மாவர்‌. 


196. படைகேட்ூ ஓூம்போதுகரைமயிர்பி6ங்குவதுபோல. 


யுத்தம்புரிசன்ற சேஸுவீசர்‌ சமமெதிரிகளின்‌ வலிமைக்கு 
எதிர்நிற்க ூற்றவில்லா தவர்களாஓ, தம்மை வீணில்‌ அழிவுக்கு 
ளாக்சாவண்ணம்‌ பின்வாங்வயயோடும்போஅ) தம.த ஈரைமயிர்க 
ளைப்‌ பிடுக்குதற்கு அத்‌தருணமே முயல்வாராயின்‌, அவர்கள்‌ 
பரிகாசத்திற்‌ இலக்கான மூடசாவர்‌. 


அதுபோல, சிலர்‌ தபத்தான தறுவாயில்‌, சம்மைக்காப்பா 
த்றவேண்டியஎத்தனங்களைச்‌ செய்யாமல்‌, சாவசாசத்‌தில்‌ செய்‌ 
யத்தக்க அணைசியகமான செயல்களையே முத்திச்‌ செய்ச்றா 
ர்கள்‌. 

196. பணக்காரன்பின்னும்பத்துப்பேர்‌ 

பைத்தியகாரன்பின்னும்பத்துப்பேர்‌. 

பணக்காரனுக்குப்பின்‌ பரிசனக்களாகவும்‌ இவனது தய 

வைப்‌ பெறுதற்காகவும்‌, பலர்‌ பின்தொடர்க்துசெல்லல்சகசம்‌. 
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பைத்தியகாசனுக்குப்‌ பின்னும்‌ வேடிக்கை நிமித்தமாகப்‌ பலர்‌ 
பின்தொடர்க்து செல்லல்‌ ௪கசம்‌. இக்காரணம்பற்றி, பணக்கா 
சலும்‌ பைத்தியகாரனும்‌ ஒரே தன்மையுடையோராகார்‌. 


அதுபோல, சம்பவங்கள்‌ ஸ்தூலகோக்கல்‌ தசேமாதிரி 
யாகத்‌ தோன்நிலும்‌, சூக்கும ஆராய்ச்சியில்‌ வேறுவேநியல்பு 
டையனவாயிருக்கும்‌. ஒரே சம்பவம்‌ ஒரிடத்து இகழ்ச்சிக்கும்‌ 
மற்றோரிடத்துப்‌ புகழ்ச்சிக்கும்‌ உரிய தாகும்‌, 


197. பாத்திரம்‌ அறிந்துபிச்சைபோடூ 


யாவருக்கேனும்‌ பொருள்களைத்‌ தருமமாய்‌ ஈயும்போது, 
அத்தானத்தை எற்பலர்‌ சற்பாத்திரராவென்று ஆசாய்க்ததிர்த 
பின்ன, கொடுக்கல்வேண்டும்‌. அபாத்திரர்க்குககலால்‌,சவோ 
னது பொருளுக்கு ஈட்டமும்‌ உலகத்‌இற்குக்‌ சேடும்‌ உண்டா 


கும்‌ 





உண்மையான துறவிகள்‌, ஞானிகள்‌, சற்பிசாமணர்‌, குரு 
டர்‌, அங்கவினர்‌, இழவர்‌, கோயாளர்‌ அகாதர்கள்‌ முூதலியோ 
சே தானம்‌ வரங்குகுத்கு அருசராவர்‌. 


வேஷதாரிகளுக்கும்‌, வேலைசெய்து பிழைக்கச்கூடியவர்க 
ளுக்கும்‌ பொருளிதலால்‌ அவர்கள்‌ சோம்பலாண்டி களாகப்‌ பூ 
மிக்குப்‌ பாரமும்‌ சோழற்றுக்குக்‌ தேடமா?ளிடுமன்றார்கள்‌. தங்க 
ளால்‌ உலகத்திற்கு விளைவிச்சச்கூடிய தானியப்பொருள்சளை 
விளைவியாமலிருத்தஓுடனமையா.அ, பிறரால்‌ விளைலிக்கப்படுச்‌ 
தானியங்களையுர்‌ தங்கள்‌ வயிற்தியீடுவதால்‌, அவைகளைமற்றை 
யோர்க்கில்லாதபடி. குறைத்தும்‌ விடுகின்றார்கள்‌. இவர்களைப்‌. 
பார்த்து ஏனைய சடியர்களும்‌ சோம்பலாண்டி களும்‌ இதுவே 
ஈல்லபிழைப்பு என்று பற்டில கபடவேடங்கள்‌ பூண்டுசொண்டு 
உலகத்தைச்‌ கெடுக்கப்‌ புறப்பட்டுவிடுன்றரார்சள்‌. இத்திமைச 
ளெல்லாவத்திற்குங்‌ காரணர்‌ இன்னோரை ஆதரித்து சவோரே்‌ 
யாதலால்‌, அபாத்‌திரர்க்குக்‌ கொடுப்போருஞ்‌ சிறிதுபாலசம்ப 
ந்தமுறுவர்‌. இக்கருச்‌ அப்பற்நியே ஆன்றோசொருவர்‌, 
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சக்கார்க்கேயீவர்‌ தகார்க்களிப்பாரில்லென்‌.௮ு 
மிக்சார்க்குசவார்விமுமியோர்‌.-எக்காலும்‌ 
செல்லுக்கறைப்பதேநீரன்‌ நிக்சாட்டுமூளி 
புல்லுக்வைப்பரோபோய்‌. என்று கூநினர்‌. 


188. பாம்புக்குத்தலையைக்காட்டிமீனுக்குவாலைக்காட்‌6கிறது. 


விலாங்கு பாம்புக்கு சான்‌ உனது இனத்தவன்‌ என்று த 
லையையும்‌, மீனுக்கு சான்‌ உனது இனத்தவன்‌ என்றுவாலையுள்‌ 
காட்டுமென்று ஓர்‌ கற்பனைக்‌ கொள்கையுண்டு. 


அதுபோல, வெர்‌ பலரிடமுஞ்சென்று அவசவர்க்குப்‌ பிரி 
பமான விதங்களில்‌ கடித்து, ௮ட.ச்கடி. ஒவ்வொரு வேஷங்கொ 
ள்வர்‌. 
189. பாலுக்குச்சீனியில்லையேன்போர்க்கும்‌ 
கூழுக்குஉப்பில்லையேன்போர்க்கும்விசாரம்‌ஒன்றே. 


பாறுக்குச்‌ ளியில்லையென்று விசாரப்பபெவலும்‌, கூழுக்‌ 
கு உப்பில்லையென்னு விசாசப்பபெனும்‌ ஓரேவித லிசார.த்தை 
யே அடைனொருர்கள்‌. 


இவ்விதமே உலசத்தில்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ தாம்‌ தற்காலமு 
த்றிருக்கும்‌ நிலமையில்‌ ஏ.தும்‌ குறைவிருப்பதாப்‌ வருந்தி வி 
சாரமுறும்போது ஒரேவித விசாரமே யாவர்க்குமுண்டாஇன்‌. 
ற. 

உதாரணமாக: கால்கடையாகச்‌ செல்லும்போது செருப்‌ 
பில்லையேயென்று விசனமுறுவோனும்‌, பல்லச்னெ மீதிருக்‌ அச. 
ல்லும்போது பஞ்சனையில்லைமேயென்று விசனமுற/வோனும்‌ 
ஒமேவித'யிசார.த்தையே அடைன்றனர்‌. 

ஏழைக்‌ குடும்பஸ்‌தலுக்குச்‌ 209றப்பான ஈகை யுடை வீ. 
டு காணிகளில்லையேயென்றுண்டாகும்லிசனமும்‌, சாதாரண £ர்‌ 
சஇிறப்புக்களுடையோலுக்கு மிகு செல்வம்‌ கல்வி ர்த்தி மாட 
மாளிகை வீடாதியன இல்லையேயென்றுண்டாகும்‌ விசனமும்‌, 
தேசமாளுன்ற ௮சசனுக்கு உலகம்‌ முழுவ ர்‌ தன்ஞஞாசை. 
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க்குள்ளா.சவில்லையே யென்றுண்டாகும்‌ லீசனமும்‌ ஓசேலித கி 
சரரல்களேயாம்‌, இவைகளெல்லாம்‌ ஒன்‌ றைவிட்டொன்‌ அபற்‌ 
நியுழதும்‌ மனச்குசங்னெ அறியாமையாலேயேயுண்டாஇன்ற 
ன. ஆதலால்‌, இடைத்ததைக்கொண்டு இருப்தியுற்றுவாழ்தலே 
அறிவான செயலாகும்‌. இவ்வாறு கூறியமையால்‌, எல்லாரும்‌ 
ஊக்சமும்‌ முயத்சியுமின்‌றித்‌ தாமதகுணம்‌ மேலிடகிருக்கவே 
ண்டுமென்பதன்று. பற்றற்ற நிலையிலிருந்து சகடமைஎகளைச்செய்‌ 
அ இருப்தியுற்நிருத்தல்‌ வேண்டுமென்ப?தயாம்‌. 
180. பாழுருக்குகரிராசா. 


ஈரி ஒரு அற்பமிருகம்‌. தன்னிலும்‌ வலிமைமிக்க மிருகங்க 
னில்லாமலும்‌, மனிதசஞ்சாசமின்‌ நிப்‌ பாழடைக்துமிருக்கன்‌ ற 
ஊரிலே ஈரி இசாசசு தந்தசத்துடன்‌ திய மிருகங்களைப்‌ பட்‌ 
த்துக்‌ களித்‌ த்‌ இரியும்‌. 


அதுபோல, யோக்யெரான பெரியோர்‌ அரிதாயுள்ள ஊசி 
ல்‌ தஷ்டர்‌ அயோக்வெர்‌ முகலியோரின்‌ ஆதிக்கமே மேலிட்டி. 
ருக்கும்‌. 

181, பானையிலிருந்தாலல்லவா அகப்பையில்வரும்‌. 


பாளையில்‌ சோறு இருக்தால்தான்‌, அள்ளும்போ.த அகப்‌ 
பைக்குள்ளும்‌ வரும்‌. 

அதுபோல ஒருவளிடத்‌.தக்‌ கல்கியதிவாகய செல்லம்‌ இ 
ருந்தால்தான்‌ அவன்‌ அநிஞர்‌ வியக்கச்கூடிய விஷயங்களை வெ 
ளியிட்டுப்‌ பேசவும்‌ எழுதவும்‌ இயன்‌ றவனாவான்‌. 


189. பிச்சைவேண்டாம்‌ காயைப்பிடி. 


ஒருவனைத்‌ தருமவானென்று மதித்‌அப்‌ பிச்சைக்குப்போ 
விடத்தில்‌, அ வன்வாயினால்‌ “இல்லை” என்‌ றுகூராமல்‌ குறிப்பி 
னால்‌ இல்லையென்று துரத்தக்கருதி, காயைச்‌ சாடையாய்‌ ஏலி 
விலொனுயின்‌, “பிச்சைக்குப்போன வன்‌ பிச்சைதாவேண்டாம்‌, 
ஐயாவே சாயைப்‌ பிடியும்‌” என்றே வேண்டுதல்‌ செய்வான்‌. 


88. பழமொழித்தீபிகை. 


'இவ்வுலில்‌ இதுபோன்ற இழிசெயல்களைப்‌ புரியும்‌ இழி 
குணத்தினருஞ்‌ சிலருளர்‌. 


188. பிடிவாதம்‌ குடிநாசம்‌. 


ஒழுவனனு கொள்வைகள்‌ தவறடைத்தென்௮ பிறர்‌ எடுத்‌ 
அக்‌ சாட்டும்போ.௪, அத்தலருன சொள்சையையுடையோன்‌ 
“இவர்சளாஎனக்குப்‌ புத்தசொல்‌கறவர்கள்‌" என்‌றுவிம்புகொ 
ண்டு பிடிவாதஞ்செய்தல்‌ தனக்‌சேரசகாசணமாகும்‌. ௮.திலும்‌ 
ஒரு குடும்பத்திலுள்ள வர்கள்‌ பிடிவாத குணமுடையோராமிரு 
ப்பின்‌, அக்குடிமுழுவஅமே 20ம்‌. எனெனில்‌, ஓசெ குடும்‌ 
பத்திலுள்ள வர்கள்‌ அக்குடும்பத்திற்குரிய பொதுவான நயஈட்‌ 
டக்களைப்பற்றிப்‌ பேரித்தெளிக்து. ஈல்வழிப்படி. ஈடக்கவேண்‌ 
டிய சந்தர்ப்பங்களுமுண் டாகும்‌. அத்தருணங்களில்‌ சரியான 
ஈல்வழிகளைளிட்டு, டி வர்தன்‌ த்தல்‌ 5 ,தவறுன வழிசளில்‌. 
பிரலிர்த்திப்ப।சாயின்‌ அக்குடும்பத்இிற்குக்‌ கேள்‌ விளைதல்‌ 
'இண்ணம்‌. ஆதலால்‌, பிடிவாதருணம்‌ ஒருவருக்கும்‌ ஆகாது. 

புத்தி கூறுவோன்‌ வயதில்‌ இளைஞனயிருப்பினும்‌ அவன்‌ 
கூறியபுத்தி சரியானதென்று தோன்றினால்‌, அத அங்கேரித்‌ 
தலை பெரியோர்க்கு அறிவான செய்கையாகும்‌. 

184. பித்தனுக்குத்தன்குணம்‌ நூலினுஞ்சேல்வை. 

பைத்தியசாசன்‌ கனத குணத்தை, சாஸ்‌இரங்களில்‌ விதி 
த்த சற்குணங்களிலும்‌ நல்லதென்‌'3ற கருதுவான்‌. 

அதுபோஷ, தூர்க்குணரும்‌ அநிவினரும்‌, தம௫ குணங்க 
ளேக்‌ கெட்டனவலென்று. ஒப்புக்சொள்ளாமல்‌ மற்றையோரது 
குணங்களிலுஞ்‌ இறந்தன வென்றே மதிப்பர்‌. 


186. பிள்ளைக்குவிளையாட்டச்‌ சுண்டெலிக்குப்பீராணசங்கடம்‌. 
சிறுவர்கள்‌ சண்டெலியைப்‌ பிடி.த்‌.த.த்‌ தாம்‌ களிப்புறுமா 


து விளையாடிக்‌, அது எண்டெலிக்குப்‌ 'பிராணசக்கட்மாய்‌ 
விடும்‌ 
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அதுபோல, வேடிச்கைரிமித்தமாய்‌ வேட்டையாடச்‌ சாது 
மிருகங்கள்‌ பட்சிகள இியவத்றை வதைப்போரும்‌, பேசவா ௮. 
ல்ல௫ குசோதங்காசணமாய்‌ ஒருதேச.த்தினருடன்‌ அ.தர்மயுத்‌. 
தந்தொடுக்னெற அசர்‌ ௮திகாசபிசமுகர்கள்‌ முதலியோரும்‌, 
இப்பழமொழிக்லெக்யெமாவர்‌. 


186. பிள்ளயார்கோவிலில்‌ கள்ளனிகுக்கிறான்‌ 
அதைச்சோன்னாலுங்கோள்போலிருக்கும்‌. 


சோயிற்பொருள்களைம்‌ இருடலென்று கசச்திருப்பவளைக்‌ 
சண்டவன்‌, உடனே கோயிலதிகாரிகளிடம்‌ அச்சக்கதியைத்‌ 
தெரிலித்தல்‌ ஆவன்பாற்‌ கடமையாகும்‌. அவ்வாறின்றி, அதை 
ப்‌ பிறர்க்குத்‌ தெரிலித்தால்‌, சள்ளனைக்‌ கோள்கூறினதுபோலா 
குமென்று ஒருவன்‌ மெளனமாயிருப்பானுயின்‌, அவலும்‌ கள்ள 
னேயாவன்‌. 


அதுபோல, சிலர்‌ நீதிஸ்தலல்சலில்‌ ஓர்‌ உண்மையைக்‌ ௬ 
தும்படி அழைக்கப்பட்டால்‌; அவர்கள்‌ உண்மையையே கூறல்‌ 
வேண்டுமென்று. கருதாலல்‌, கமத சுற்தத்தலவசென்றும்‌ இகேக 
மென்றும்‌ அன்னேருக்குமானாய்‌. எப்பலச்சாட்சிசொ.ல்லண்மெ, 
ன்றுல்‌ கருதி உண்மைகளை மறைத்துக்‌ கூறுவர்‌. இன்னோரன்‌. 
னர்‌ இப்பழமொழிக்லைக்யெமாவர்‌. 


187. புத்திமான்பலவானாவான்‌ புத்தியற்றான்பலனற்றுன்‌. 


பு.த்திசா.துரியமுடையவனே பலமுமுடையவனுவான்‌, கே 
வலம்‌ முசட்டுப்பலமுடையவன்‌, புத்தியத்‌றவனாயிருப்பின்‌, ௮ 
வனத தேசுபலத்தினால்‌ ௮9௧ பிரயோசனமுண்டாகாது. 


புத்தியுள்ள வன்‌ சேசுபலமற்‌றவனுயிருப்பினும்‌, அவன்‌ த 
னதுயுத்‌இ தந்தரங்களினால்‌ இன்ன இன்ன காரியங்களை இன்‌: 
ன இன்ன விதமாய்ச்‌ செய்தால்‌ ௮.௮கூலமெய்‌தலாமென்‌௮ு ௮ 
நிக்து அற்றம்பார்‌.த்‌.துச்‌ செய்வதனால்‌ ஜெயம்‌ அடைவான்‌. 


இதற்கு இக்காலத்தில்‌ நிகமும்‌ ஐசோப்பிய யுத்தங்களை 
நிதர்சனமாயெடுக்கலாம்‌. அவ்யுத்தல்களில்‌, மனிதனின்‌ சூச்கு. 
32. 


90. பழமோழித்தீபிகை. 


மபு.த்‌இயினால்‌ கண்்கொள்ளப்பட்ட நூ.தனகருவிகளும்‌ ஆயுத: 
க்களுமே வெற்றியை அளிக்க, தோள்‌ வலிமையும்‌ சேனாபலமும்‌ 
அதிக உபயோசமின்நிப்‌ போய்கிட்டன. 


ஆதலால்‌, புத்திமானே பலவானாவானென்பதற்குச்‌ சந்தே. 
மில்லை, 


188 புத்தியற்றவர்கள்பத்தியாய்ச்செய்வதும்‌ விபரீதந்தான்‌. 


தம ரூக்குமபுத்தியினல்‌ ஞானத்தைத்‌ ேடாதவர்கள்‌, 
பத்தியாய்‌ தன்றைச்‌ செய்வது தானும்‌, விபரீசமாப்‌ மூடி.தல்‌கூ 
டும்‌. ஞானமா அறிவைத்‌ தடி யவர்சளே, விஇிவிலக்குகளை 


உள்ளவாறு பகுத்துணர்க்து ஒழுகவுக்‌ தக்கவரசவர்‌ 


ஒருவன்‌, சாஸ்‌இரங்களில்‌ விதித்த கர்மாஅஷ்டான முத 
வலியலைகளைச்‌ செய்யும்போதும்‌, சிறிது திதாக ஞானத்தை 
யும்‌ அடையுமாமுக அதியைத்‌ தேட முயலாவிடின்‌ அவளை ஆ. 
த்மார்த்த ஞானுபிலிருத்துடையோனென்று கொள்ள முடி 
யாள. 

“அத்நியோடியும்வாசலாலே? என்றபடி , எல்லித கலலிர.த 
வ்களைப்‌ பத்தியுடன்‌ ௮ வஷ்டி.த்தாலும்‌, ஞானமாகிய கதவைத்‌ 
இறக்தே யாவரும்‌ முத்தியடைதல்‌ வேண்டும்‌. ஞானமிலகேல்‌, 
முத்தியுமின்றாம்‌. 


ஞானமெய்தற்றுச்‌ சாகனசரணக்கள்‌, ரெவணமனனமாதி 
யனவேயாதலால்‌, ஆசாரியன்‌ வாயிலாகவோ அல்லது மால்கள்‌ 
வாயிலாகவோ அறிவைத்‌ கேடி, தேடியவைகளை ஏகாக்இர௫த்‌ 
தத்தினால்‌ 9நஇத்து,ச்‌ தெளிக்து ஞானமெய்.தல்வேண்டும்‌. அல்‌ 
வாதெய்திய ஞானமும்‌ தான்‌ பரிபாகமெய்திய ஞான்றே பூ 
ரணபலளை த்‌ தரும்‌, 


கிலையற்றனவாயெ லெள கெபோசங்களையுஞ்‌ சவர்க்காதியி 
ன்பங்களையும்‌ அலாவிச்‌ செய்யப்பவெனலாலயெ சர்மானுஷ்டா 
னங்களும்‌, நிலையான முத்தியைத்‌ கருவதாயெ ஞானமும்‌ ஒன்‌ 
அக்கொன்று விருத்தமானவைகளே. ஞானக்தவிர, எளையன 
வெல்லாம்‌ ரேசே முத்தியைத்‌ தரத்தக்கனவல்ல. இதளை, 
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பத்திகெறிகிலைகின்‌ அகவசண்ட பூமிப்‌ 


பசப்பைவலமாசவர்தும்‌ 
பரவையிடைமூழ்பொதஇிகளிடைமூழ்‌கயும்‌ 
ப௫தொகமின்‌ நியெமுரா 
மத்தியிடைகின்‌ றுமுதர்சருகுபுனல்வாயுவிளை 
வன்பசிகனக்கடைத்து 
மெளனத்திருந்துமுயர்மலை நழைதனிற்புக்கு 
மன்னுகசகாடிமுற்றுஞ்‌ 
சுத்திசெய்தும்மூலப்சாணனோடங்வெயச்‌. 
சோமயட்டத்தடைத்‌அஞ்‌ 
சொல்லரியவமுதுண்டுமற்பவுடல்கற்பங்க 
டோ றுரிலைரிற்கவிறு 
சித்திசெய்தஞ்ஞானமல அகஇிகடுமோ 
இத்தாக்தமுத்திமு கலே. 
சரலரிவிஎ ங்கவரு தகஷிணாமூர்‌த்தியே 
சன்மயானந்தகுருவே. 


என்னும்‌ ஸ்ரீகாயுமானசவாமிகளின்‌ இருப்பாடலானு மறிக. இ, 
ன்னும்‌, “பன்னும்பனுவற்பயன்றேரறிவிலார்‌, மன்னுமறங்கள்வ 
லிமிலவே-கன்லுகால்‌, காழொன்றுபர்தின்க தவுவலியுடைத்‌ 
தோ, காழொன்‌ நிலதாயிற்றான்‌” என்ற வெண்பாவும்‌ இப்பழ. 
மொழியை வலியுறுத்‌ அன்த. 


189. பொய்யுடையோருவன்சொல்வன்மையினால்‌ 
மேய்போலும்மேமேய்போலும்மே. 


,பொய்கூறுவோர்‌ கெர்‌, தாம்‌ கூறுபவைகளைப்‌ பிறர்‌ ௪.த்‌த 
மான மெய்யென்று ஈம்பும்படி. வாக்குவல்லபமாய்ச்‌ கூறுவார்‌. 
கள்‌) தாம்‌ கூறுபவைகளை திருபிக்குமாறு, “காகமிருக்கப்‌ பனங்‌ 
காய்‌ விழுக்த நியாயம்‌” போன்று அகஸ்மாத்தாய்‌ நிகமுஞ்‌ சம்‌ 
பவங்களை த்‌ இருஷ்டாக்தமாயுல்‌ காட்டி வஞ்சிப்பரர்கள்‌. அவ்‌ 
விசதருணல்களில்‌, மெய்யுடையவன்‌ பொய்யுடையவன்போல 


கிழிக்க கேரிடும்‌. 
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140. போக்கணங்கேட்டவன்‌ ராசாலிலும்பேரியவன்‌. 


மானம்‌ மரியாதை யோக்யெம்‌ மு.தலியனவில்லாதகசடன்‌ 
தான்தானே ராசாவிலும்‌ பெரியவன்போலிருப்பான்‌ என்ப 
த இதன்‌ தாற்பரியம்‌. அவன்‌, பிறர்‌ தன்னைப்பற்றி எவ்விதம்‌ 
மதிப்பாரென்ற சிந்தனை சிறிதுமின்றி, தன்னிஷ்டப்பிரசாரம்‌ 
அயோச்இயெமும்‌ அரியாயமுமான செயல்களைப்‌ புரிவான்‌. ஒரு, 
கேளை, அல்லித செயல்கள்‌ சாரணமாய்த்‌ தண்டனையும்‌ அவ 
மானமும்‌ அடைந்தாலும்‌, தான்‌ அபசெயமுறாதவன்போல 
“லிமுக்தவன்‌ மீசையில்‌ மண்‌ படவில்லை?” என்றவிதமாய்‌, பின்‌ 
ஊரும்‌ வீரம்பேசி நிற்பன்‌. 


இப்படிப்பட்ட சசட்டுலுத்தன்‌ தனது விம்புக்குணம்‌ ௮ 
டங்க்‌ தோல்வியை ஒப்புக்கொள்ளானுதலால்‌, அவன்‌ தன்ன 
எகில்‌ "சசசாலிறும்‌ பெரியன்‌? என்று, புகழ்ச்யோற்‌ பழிப்பு 
த தான்றப்பண்ணும்‌ வஞ்சப்‌ புகழ்ர்சியணிக்கு இலக்பெமாக 
இழித்‌ ஐச்‌ கூ.றப்பட்டான்‌. 

341. மகன்சேத்தாலஞ்சாகட்டம்‌ 

மருமகள்கர்வம்‌ அடங்கினார்போதும்‌. 


ஒருத்தி தனத மருமகளில்‌ கொண்ட குரோதங்‌ காரண 
மாய்‌, அவளை அமங்கலியாகக்‌ காணச்சருஇி, தன்மகனிதந்தா 
௮ம்‌ ஈன்றேயென்று விரும்புவாளாயின்‌, அக்சொடியவள த கு 
ணத்தை எவ்வாறு விளக்சலாம்‌£ அவள்‌ கொடிய சீசக்குணமு 
டைய பாபியாவாள்‌ 


அதுபோல, சிலர்‌, தம்மெதரிக்குக்‌ கேடு வினைவதாயின்‌, 
காம்‌ எம்லிச ஈட்டமூமுறு தற்கு மனமிசையக்கூடிய வீம்பர்ச 
ளாயிருக்க்றனர்‌. 


உதாசணமாச: தமது சுற்றத்‌. தவர்மீதுகொண்ட குரோத 
ல்சாசணமாய்‌, அயலாரிடத்தில்‌ சென்று, கோள்‌, குடும்பரகசிய 
ங்கள்‌ முதலியன கூறுவோரும்‌, தமது தேசத்தினரிடத்‌தில்‌ 
கொண்ட அவேஷவ்‌ காரணமாய்‌ வன்னியரிடக்‌இல்‌ சென்கு 
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கோள்‌, உளவு முதலிய கூற்ற சேசத்‌்துசோக்களும்‌, இ 
ப்பழமொழிக்லெக்யெமாவர்‌, 


149. மண்குதிரையைசம்பிஆற்றிலிறங்கலாமா. 
மண்ணினால்‌ செய்யப்பட்ட குதிரையை சம்பி, ஆற்றைக்‌ 
கடக்கத்‌ துணிதல்‌ ஆபத்‌ துக்டெமாரும்‌ 


அதுபோல, தகைமையத்றோரைத்‌ தக்காரெனசம்பி எவ்வி 
'தமுயத்செளிலுக்‌ தலையிடலாகாத. 


148. மனத்திலேபகையும்‌ உதட்டிலேஉறவும்‌ 
சிலர்‌ மனத்திலே மூண்டெரிஎன்‌த குரோ தமூடையராயும்‌ 


பஏரங்கஈடைகளில்‌ சல்ல உறவுடையார்போலவுமிருப்பார்கள்‌.. 
அன்னோர்‌ மனத்திலொன்று வைத்து வெளியிலொன்று பேசு 
ன்ற இழித்த குணம்‌, அவதச்சரம்‌ பொருமை கபடம்‌ முதலிய 
ர்ச்குணங்களைத்‌ தம்‌ கெஞ்சச.த்தே பொதிர்‌ அவைத்‌திருப்பர்‌. 
அப்படி.ப்பட்டவர்களுடன்‌ சகவாசசம்பக்தமுற்நிருப்போர்‌ மி 
க எச்சரிக்கையாயிரு த்தல்வேண்டும்‌. இதுபத்நியே திருவள்‌ 
ஞூவகாயஞரும்‌ "உட்பகையஞ்சித்‌ தத்காச்ச உலைகிடத்து, மட்‌ 
பசையின்மாணத்தெறும்‌" என்று ௩நினர்‌. 


144. மனம்போலவாழ்வு. 


மனிதன்‌ தான்‌ நிளைத்தபடியே ஆெருன்‌. அவன்‌ தான்‌ 
தற்காலமுற்றிருக்கும்‌ நிலைமையும்‌ ஒழுக்கங்களும்‌ தற்செயலா 
ய்கேர்க்துள்ளன உல்ல. அவை, அவன்‌ தன்‌ மனத்தில்‌ வளர்த்‌ த 
மனோசம்கற்பங்களின்‌ காரியமும்‌ தொகு தயுமாய்‌ கேர்ந்திருக்‌க 
ன்றன. அவன்‌ எதிர்காலத்தில்‌ அடையப்போகும்‌ நிலைமைக 
ளம்‌, நிகழ்காலத்தில்‌ தான்‌ இலக்ஷியத்தில்‌ குறித்திருக்கும்‌ ம 
ஜேபாவத்திற்கும்‌ ஏற்றனியாகவேயிருக்கும்‌. 

மனிதனது அசுத்தமான எண்ணங்கள்‌ துன்பத்தையும்‌, 
பரிசுத்தமான எண்ணங்கள்‌ இன்பத்தையும்‌ விளைக்ன்றன. ம. 
சத்தின்‌ கித்துச்சள்‌ தமக்குரிய சால எல்லையிலேயே முளைத்து 


இக்‌ பழமோழித்தீபிகை. 


ப்பருத்துப்‌ பலனையிதல்போன்று, மனேசங்கற்பங்களும்‌ தத்த 
மக்குரிய காலங்களிலேயே பரிபாகமெய்துகன்றன. அ௮ஃ்தாவ 
த; அவைகள்‌ செயல்களாகப்‌ பரிணமித்து.த்‌ தமக்குரிய இன்ப 
ப்பலனையோ அன்பப்பலனையோ தருகின்றன. 


மனோசம்சற்பம்‌ வித்‌. துப்போலவும்‌, செயல்‌ மலர்போலவும்‌ 
இன்பதுன்பங்கள்‌ கனிகள்போலவும்‌ உள்ளன. பிரத்தியக்மா 
ன ஸ்‌.தூலப்பிரபஞ்சத்‌தில்‌' எவ்விதல்‌ காரணகாரியங்கள்‌ தவறா 
தநியதிக்ரெமமாப்‌ நிகழ்னெறனவோ, அவ்விதமே அவ்லியக்‌.த 
மான மஷனேமண்டலத்திலும்‌ காசணகாரியங்கள்‌ நிச்சயமாகவுங்‌ 
ரெமமாசவும்‌ நிகழ்னெறன. 


எனவே, மனிதன்‌ தான்‌ எவ்விதமாகவேண்டுமென்‌ ர: மனோ. 
சங்கற்பஞ்‌ செய்‌. தசொள்ளுனெருனோ, எவ்வித மனோபாவங்க 
ளே வளர்க்ளெரானோ, அவ்விதமே காலார்தாத்‌இல்‌ குவான்‌. 
மனிதன்‌ அகத்திலே வளர்ந்துகொண்டு புறத்திலே நின்ற நிலை 
யில்‌ நிற்க முடியாது. ௮வன்‌ அகத்தில்‌ வளர்வதற்குத்‌ தக்கபடி 
யே, புறமும்‌ விரிர்து கொடுக்கும்‌. 


ஒருவன்‌ தன்மனத்தில்‌ அசத்தியம்‌ பொறாமை கபடம்‌ ௮ 
வதக்தாம்‌ முதலிய இிச்குணங்களாயெ பூண்டுகளைச்‌ களைந்து, 
அக்கன்‌ வெகாருண்ணியம்‌ சத்தியமாய விதைகளை விதைக்க 
ட்டும்‌) அவன்‌ சறிதுகாலஞ்‌ சென்றபின்னர்‌ தன்னொழுக்கத்தி 
அம்‌ வாழ்க்கையிலும்‌ ஆச்சரியப்படத்தக்கவிதமாய்‌ மாறுதல்‌ 
அடைவான்‌. பின்னர்‌ அதன்‌ பயனாய்‌ இன்பமும்‌ சாக்‌தியும்‌ ௮. 
டைவான்‌. 


ஒருவன்‌, எத்துனைம்‌ றந்த ஒழுக்சமுடையனேயாயினும்‌ 
ன்னைத்தில்‌ அசத்தியம்‌ பொருமை கபடமாயெவந்தித்குச்‌ 9 
நி.ஐ இடங்கொடுக்கட்டும்‌; அவன்‌ * சிறி அகாலஞ்‌ சென்றபின்‌ 
னர்‌ தானே ஏழ்ரிலைக்குத்‌ தாழ்வு றுவன்‌. 


இலெகாலங்களில்‌ சல்லோர்‌ தன்புறுதலையுக்‌ யோர்‌ இன்பு, 
அதலையும்‌ கண்டு, லர்‌ இவ்வித கர்மத்தின்‌ காரண காரியங்க 
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ளில்‌ விசுவாசக்கொள்கன்திலர்‌. அவர்கள்‌ விஷயக்களை ஆமா: 
ராய முயலாத அறிவிலிகளாயும்‌, உடனுக்குடனேபலன் களை 
விருல்பும்‌ பொறுமையிலிகளாயுமே மிருப்பர்‌. ஈ-ல்லோசஅபலிச்‌ 
குக்‌ தன்பங்கள்‌ அவர்கள்‌ தாம்‌ முன்னர்‌ வளர்த்த சில தீய எ 
ண்ணங்களின்‌ விளைவுகளெனவும்‌, இயோசஅபகிக்கும்‌ இன்ப 
ங்கள்‌ அவர்கள்‌ தாம்‌ முன்னர்‌ வளர்த்த சல ஈல்லெண்ணக்க 
ளின்‌ விளைவுகளெனவும்‌, அன்னோர்‌ ௮ .நி௫ன்‌ நிலர்‌, 


மேலே விளக்கக்‌ காட்டப்பட்டவற்றுல்‌. மனிதன்‌ தன்மன 
ம்போலவே வாழ்வான்‌ என்பது பெறப்பட்டன ஸ்ரீதாயுமான 


சுவாமிகள்‌ “ 


“யாதொன்று பாவிக்க கான தவாதலால்‌” என்றும்‌, 
இருவள்ளுவராயனார்‌, “எண்ணரியவெண்ணியாங்கெய்துப எண்‌ 
ணியோர்‌, இண்ணியராகப்பெறின்‌” என்றுங்‌ க.நியவைகள்‌ 

, , / 


ப்பழமொழியை ௮லியுறுத்துகன்‌ றன . 


145. மாமியாருடைத்தால்மட்கலம்‌ 
மருமகளுடைத்தாற்போற்கலம்‌. 


அதிக குற்றமான செயலேயாயிலும்‌ தாம்‌. செய்ததாயின்‌ 
அற்பகுற்றமாயும்‌, அற்ப குற்றமேயாயினும்‌ தம்‌. மனத்திற்கு 
வெறுப்பானவர்கள்‌. செய்ததாமின்‌ ௮இிக குற்றமாயும்‌ கரு 
வோர்‌ இப்பழமொழிக்லெக்யெமாவர்‌. 


146, முற்றனைந்தவருக்குக்குளிரில்லை. 
முழுதுங்கேட்டவருக்குத்துக்கமில்லை. 


ஒருவன ௮ தேகத்தின்‌ சொற்பப்பகுதியில்‌ தண்ணீர்படின்‌ 
குளிருண்டானன்றது. னால்‌, உடம்பை முற்றுய்த்‌ தண்ணிரிக்‌ 
ழ்த்தினால்‌ ௮ங்கிதக்குளிருண்டா தலில்லை. 


தபோ, மனிதர்‌ சொற்ப துன்பத்திற்கும்‌ சொற்ப இ 
கழ்ச்சிக்கும்‌, ஆரம்பத்தில்‌ ௮ஞ்சி வருக்‌.துலார்கள்‌. முற்றான 
ன்பம்‌ அல்லது இகழ்ச்சியையடைக்‌ துவிடினோ, முன்சொணீ 
ட அச்சமும்‌ வியாகுலமும்‌ நீங்‌, அவைகளைச்‌ சர்வசாதாரண 
மாய்க்‌ கருதுவார்கள்‌. 
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157. முளையில்கிள்ளாததுமுற்றினால்‌ 
கோடாலிகொண்டவேட்டவேண்மம்‌. 


ழா மரத்தை முளையிலேயே என்ளுவதாயின்‌, மிச இலகு 
வாய்ச்‌ இள்ளலாம்‌. வளர்ச்‌. மூற்தியயினனெனில்‌, கோடாலி 
கொண்டே வெட்டவேண்டி கேரிமெ 


அதுபோல, தொடக்கத்தில்‌ அதிக இ௫மயின்றி உடன்‌ 
வளர்க்து, காலாக தரத்தில்‌ அதக வலிமையும்‌ உறுதியும்‌ பெற்‌ 
௮ அதிக இமை விளைக்கும்‌ விஷயங்களை, ஆரம்பத்திலே நிவிர்‌ 
த்தித்துக்கெள்ள ல்வேண்டும்‌. 

“இது என்ன அற்பகாரியத்தானே, மிஞ்சினால்‌ பின்னர்ப்‌ 


பார்த்துக்கொள்மோம்‌" என்று உதாசினமாயிருப்போர்‌, ஈற்‌ 


தில அத்இிமைகளை நிமம இயலா தவர்களாய்‌ ௮லமர நேரிடும்‌. 


148. முள்ளுமேல்ச்லைபோட்டால்‌ 
மெல்லமேல்லவாங்கவேண்டூம்‌. 


ஒருகன்‌ தனது லையை முள்ளின்மேல்‌ போட்டுவிட்டு, 
மனம்பதறி இழுத்தெடுப்பாளுயின்‌ 9ம்கேபங்கமுண்டாகும்‌. 
தான்போட்ட லையை மெல்லமெல்லவே எடுக்கவேண்டும்‌. 


அதுபோல, பிறரிடத்தில்‌ தம பொருள்‌ அல்லது சுதந்‌ 
தரத்தைக்‌ கொடுத்திருப்போர்‌, மனம்பதறிப்‌ பு.தஇமினமான 
வழிகளிற்‌ பிரவேரித்துக்‌ காரியக்கெடுதி விளைக்காமஷ்‌, ஆதித்‌ 
தேறி ஆராய்ந்‌ யுத்தியான வழிகளை அருசரித்ே. காரியசித்‌ 
தி பெறல்வேண்டும்‌. 


149. மூக்கறுந்தமூளிகாதறுந்தமூளியைப்பழித்தாளாம்‌. 


மூக்இல்ல தவன்‌ தனு குறையையுணராமல்‌, க7இல்லாத 
வளைப்‌ பழிப்பாளாயின்‌, தன்னையே பழித்தல்போலாகும்‌. 


அதுபோல, சிலர்‌ தாம்‌ ஒருலிகு குத்தமூடையசாமிருக்து 
கொண்டு, பிரமைவேறொருலித குற்றத்திற்காகப்பழிப்பார்கள்‌.. 


பழமோழித்தீபிகை. ரர 


350. மூக்குக்குமேல்போனவேள்ளம்‌. 
மூவாளேன்னகாலாளேன்ன. 


வெள்ளம்‌ ஒருவன.௫ மூச்சையடைக்கத்தக்கதர்ய்‌ மூக்கு 
க்கு மேலாச ஒடத்தொடங்கவிடின்‌, முன்றாளுபரமோடி.லுஞ்‌ 
சரிதான்‌ கான்காளுயமோடிலுஞ்சரிதான்‌. எவ்வானோடிலும்‌, 
ஓரேபலன்தான்‌ விளையும்‌. அஃதாவது, மூச்சடைபட்டு இறக்‌ 
(தல்தான்‌ நிச்சயம்‌. 


அதுபோல, யாதொருவிஷயம்‌ ஒர்வாம்பு கடக்துவிடின்‌ 
தன்‌ பலனளிப்பதல்‌ த3ரவிதஸ்வபாவமுடைத்தாமிருக்குமோ, 
மவ்கிதகிஷபங்கள்‌ இப்பழமொழிக்‌ இலக்கியமாகும்‌. 


151. மேழிசகசேல்வங்கோழைபடாது 


உழு பயிர்செய்து பெற்ற தாவரப்பொருட்செல்வம்‌ ஓர்‌ 
காலத்தும்‌ தனக்குரிய ப.இப்பில்‌ குறைவு அடையாது. எனவே 
மற்றைய செல்லங்கள்‌ ஒூரோர்காலத்தில்‌ மதிப்புக்‌ குறைவுடை 
யனவாகவுல்கூடுமென்பது அருத்தாபத்‌இியாற்‌ பெறப்படுமின்‌ 
றன. 
செல்வங்களில்‌ அதிக விலையேறப்பெற்றனவாய்‌ மதிக்கப்ப 
டும்‌ உவரத்தனங்களும்‌, உற்றுசோக்குமிடத்துத்‌ தாவசப்பொ 
ருள்களாப உணவுவகைகளிலும்‌ தாழ்சுதனவேயாம்‌. உணவுக 
£ர்‌ ுக்தாமான இடத்தில்‌, ஒரு பொதி ஈவமத்‌ 
பிடி அன்னமே விலையேதப்பெற்றதாகும்‌. 


ள்‌ கிடையாத 
இனங்களினும்‌ 








சவரத்தினம்முதலிய பொருள்‌ களில்‌ பஇிப்புவைத்தல்‌ மன 
ப்பிராந்தியே தலிர வேறன்று. அவைகளைச்‌ சாதாரணசற்களில்‌, 
தரினமென்று மதிக்கும்‌ ஞானிக்கு, அர்சவத்தினங்கள்‌ மதிப்‌ 


புள்ள பொருள்களாகா. 


ஒருவன்‌ எவ்வளவு தக்கம்‌ வெள்ளி “கரன்சிகோட்டு? க்க 

ளாலாயெ செல்வத்தை வைத்‌திருப்பிலும்‌, ஈற்றில்‌ அவனுக்குத்‌ 

தேலையாவது ஒருபிடி. ஆன்னமேயாம்‌. அவன்‌ காணகருபமா 
13 
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சத்‌. தனது செல்வங்களை மாற்றி வைத்திருப்பதின்‌ கோச்சம்‌; 
வமிற்றுக்கு உணவுவஸ்‌அக்களை வா௫குவதற்குப்‌ பதிற்பொரு 
ளாகக்‌ கொடுக்கவேண்டுமென்றேயாம்‌. யாதே.துமோர்‌ சாரண 
ம்பற்றி, அர்சாணகங்கள்‌ தமக்குரிய மதிப்பில்‌ குறைந்தபோ. 
மாயின்‌, அவைகள்‌ சரியான செல்வங்களாகமாட்டா. ஒருபோ 
௮, அக்சாணகங்களைக்‌ கொடுத்து உணவுவஸ்‌.துக்களே வாங்க 
முடியாத விதமாய்‌ ௮க்காணகங்கள்‌ தம்மதிப்பிற்‌ குறைவுபடுத 
துங்கூடும்‌. 

உதாரணமாக: பகை பஞ்சகாலஙகளில உணவு வஸ்‌.க்க 
ளுக்குத்‌ தட்டுப்பாடுண்‌டாகுமாயின்‌, சாணகங்களின்‌ மதிப்புக்‌ 
குறைந்துவிடும்‌. யுத்தசாலஙகளில்‌, உணவுவஸ்‌அக்களுக்காக த்‌ 
தம்மெதிரிகளின்‌ தேசத்தையே ஈம்பியிருபபோர்‌, மற்றெல்வ 
கைச்‌ செல்வமுற்றவராயிரப்பிலும்‌, ௮.வர்சள்‌ உணவு வஸ்‌.ஐக்‌ 
சளின்மையால்‌ பஞ்சமுற்று அழிய/3வ கேரி. ஆதலால்‌, யுத்‌ 
தம்‌ தாவரப்பொருட்பஞ்சம்‌ முதலியன தற்செயலாய்ச்‌ சம்ப 
விக்குங்‌ காலங்களில்தான்‌, மேழிச்செல்வமே உண்‌ மையானசெ 
ல்வமென்று யாவரும்‌ உணசச்‌ சந்தர்ப்பம்‌ நேரிடும்‌ 


உழுதுண்டு வாமுக்‌ தொழிலுக்கும்‌, அ தனாலெய்‌அஞ்‌ செ 
ல்வத்‌இற்கும்‌, ஒருகாலமும்‌ பழுதுண்டாகாது. மத்றைத்தொ 
மில்களுக்குஞ்‌ செல்லங்களுக்கும்‌ ஒல்வோர்‌. பழு.துமுண்டாத 
ல்கூடும்‌, 

இதன்‌ மமையை விளக்கும்‌ ஓர்‌ சரித்திசமூம்‌ உண்டு, ௮ 


தன்‌ சாசாம்சம்‌ வருமாற: 


பலதொழிலாளரும்‌ வித்துவான்‌௧ளும்‌ நிறைக்துள்ள தர்‌ 
சபையில்‌, “எத்தொழிலாளர்‌ உலனெர்க்கு இன்றியமையா தவ 
ர்கள்‌” என்று ஒரு பிசனெம்‌ உண்டாயிற்று. 


அப்போஅ ஒரு பிசாமணனெழுக்து “கானேயாவருக்குல்‌ 
கல்கியதிவு கொடுக்கின்றேன்‌) யாகம பூசையாதிய தேவகாரிய 
ங்கள்‌ ஈடத்துகன்றேன்‌; என்னாலேயே, எண்ணும்‌ எழுத்தும்‌. 
உலகத்தில்‌ வழங்செ சகல காரியங்களும்‌ குழப்பமின்‌ தி ஒழுகல்‌. 


பழமொழித்தீபிகை. நச 


சாய்‌ ஈடைபெறு்றன$; என்னாலேயே உலகத்தில்‌ சகலகித்‌. 


கதைகளும்‌ அழிக்தொழியாதிருக்கன றன) இவ்வாறான சாரண 
க்குளசல்‌ கானே முக்யெமானவன்‌"' என்று கூதிஞன்‌. 


பின்பு ஒர்‌ கூ;த்திரியனெழுக்து “பிராமணன்‌ எவ்விதம்‌ மூ 
க்ெமாகக்கூடும்‌; கானே உலகத்தில்‌ தருமச்களுக்கெல்லாம்‌ 
பாதுகாவலனாமிருக்ெறேன்‌) கானில்லாவிடில்‌ சனாதன தரும 
க்களெல்லாஞ்‌ சர்ருலைக்‌ தவிடும்‌; ஈல்லோருக்குத்‌ தியோர்‌ இடு 
க்சண்‌ விளைக்கவும்‌, மெலியோ ன சொத்துக்களை வலியோர்‌ ௮ 
பகரிச்கவு்‌ தொடங்வெவொர்கள்‌. இவ்வாருன அஷ்டகிக்றெக 
சிஷ்டபரிபாலனஞ்‌ செய்வதால்‌ கானே முக்கியமானவன்‌” என்‌: 


௮ கூறினன்‌, 


பின்னர்‌, ஒர்‌ வைசியனெழுக்‌ த “பிராமண லஞ்‌ க்ஷத்திரிய 
னும்‌ எவ்விதம்‌ முக்யெமாதல்கூடம்‌) கானே ஒல்வொருவாஅ 
வாழ்க்கைச்கும்‌ இன்‌ நியமையா கனவாப்‌ உணவுப்பொருட்கள்‌ 
முகலியவற்றை ஆங்காங்கு அவரவர்‌ அடையுமாறு செய்கின்‌. 
தேன்‌. பசுவர்க்கங்களை லவிருத்திசெய்லிக்வெறேன்‌; தான தரும 
ஞ்செய்வன்றேன்‌. தேசத்திற்‌ பொருள்கள்‌ என்னாலேயே விருத்‌ 
'தியடைவன்றன. இவ்வாருன சாசணங்களால்‌ கானே முக்வெ 
மானவன்‌? என்று கூறினான்‌, 


சுற்றில்‌, இலைகளெல்லாவற்றையும்‌ பொறுமையுடன்‌ சே 
ட்டுக்கொண்டிருக்க ஒரு சூத்திசன்‌ எழுந்து “இச்சபையின்மு 
ன்‌ பேயெவர்களெல்லாம்‌ தாக்தாமே பிரதானமுடையோரென்‌ 
அ வெகு வாக்குவல்‌எபத்‌ துடன்‌ பேனர்கள்‌. கானே. காட்டுப்‌ 
புறத்தவன்‌. அவ்விதமான வாக்குவல்லபமும்‌ நாகரிகமான பே 
ச்சும்‌ எனக்கு வரா. ஆனாலும்‌, இச்சபையில்‌ பேசியவர்களுக்கு 
ம்‌ மற்றையோர்‌ யாவர்க்கும்‌ கானே உணவுப்பொருட்களை ஸி 
சேவித்துச்‌ கொடுக்கின்றேன்‌. சானில்லாவிடி.ல்‌ உலகத்தில்‌ ஒரு 
வரும்‌ வித்‌ இருக்கமாட்டரர்கள்‌. இவ்வளவுதான்‌ சான்‌ சொல்‌ 


லமுடியும்‌” என்று தாழ்மையுடன்‌ கூதினன்‌. 


அச்சபையிலிருக்கோர்‌ யாவரும்‌, சூத்திரன்‌ கூறியதே உ 
ண்மையென்‌ இணர்க்‌ தனர்‌. இகனாலும்‌ மேழிச்செல்வமே முக்‌ 
யமானதென்பது விளங்குனெறது. 


300 பழமொழிந்தீபிகை. 
358, மேளனம்கலககாசம்‌. 


அறிவினர்‌ அயோக்யெர்‌ துஷ்டர்‌ முதலியோர்‌ வசக்குவர்‌: 
தமலிளைக்கக்கூடிய அல்லது கோபமுண்டாக்கத்தக்க வார்த்‌ 
*தைகளை மொழிவாசாயின்‌, ௮வா.த வார்‌த்தைகளுக்குச்‌ செவி 
கொடாமஜும்‌ பொருட்படுத்தாமலும்‌ மெளனமாமிருத்தல்‌, சல 
கமூண்டாகாமற்‌ செய்யும்‌ வழியாம்‌; அ,தவே ௮.நிவாளிகளின்‌: 
செயலுமாம்‌. 


158. யதார்த்தவாதிவேகுசனவிரோதி. 


,சருமகெதியைச்‌ சடைப்பிடித்து வாதித்‌.த நித்போன்‌ பெ 
ரும்பாலரால்‌ விரோதியென்றே கருகப்பவோன்‌ என்பது இத 
ன்‌ தாற்பரியம்‌. 

சிற்‌ ஊர்களில்‌ பாமாரும்‌ அயோச்யெருமே பெரும்பா. 
லசாமிருப்பர்‌. அவ்விதமானஊர்களில்‌ யதார்த்தவாஇக்கும்‌ ஈல்‌. 
லவர்க்கும்‌ அதிகாரமும்‌ மதிப்பும்‌ இசா. “ூர்க்கரை மூர்க்கர்‌ 
முகப்பர்‌" என்றவாறு, அவர்கள்‌ தம்மைப்போலொத்த மனப்‌ 
பாங்கும்‌ ஈடைசளுமுடையோரையே மேன்மையாக மதிப்பர்‌, 


பாமசரின்‌ மத்தியில்‌ வசிக்கும்‌ யதார்த்தவாதி, தான்‌ பிற 
ரிடத்தில்‌ காணும்‌ அரியாயச்‌ செயல்களையும்‌ குற்றங்களையும்‌, 
உற்றதருணங்களில்‌ சண்டி த்தொழுகுவான்‌. அவன்‌ தன்‌ மனச்‌ 
சாட்டுக்கு ஒவ்வாகவைகளைக்‌ கண்டிக்கவேனுணிவான்‌. ஆகவே 
அயோக்வெருக்‌ *ட்டரும்‌ அவளைத்‌ தம்‌ விரோதியாக மப்‌ 
பார்கள்‌. பாமரர்‌ “இவன்‌ யாவன்‌ புததாயொன்று போதிக்க 
முற்படறான்‌" என்று துவேஷங்கொள்வார்கள்‌.. 


இவ்வாறு, ரில சந்தர்ப்பங்களில்‌ யதார்த்தவாத வெகு௪ 
னவிரோதியாப்‌. மூடியினும்‌, உண்மையான அறிவரளிகளிடத்‌ 
இல்‌ எக்காலமும்‌ மஇப்புப்பெறுதலுடன்‌, பாரமார்த்தெ க்ஷ 
மத்தையும்‌ அடைதற்கு அருகனுவான்‌. 

இவ்வுலகத்தில்‌ அகேக ௮சிய்‌ உண்மைகளைக்‌ சண்டு உல. 
னர்க்கு வெளியிட்ட மகான்களும்‌ பெரியோரும்‌, முற்சாலக்சு 


பழமொழித்தபிகை. ப்பி 


சில்‌ பாமாரால்‌ இடுக்கணும்‌ நிர்தையும்‌ அடை:ர்‌தவரேயாம. 
அவர்கள்‌ தம்மனச்காட்டியில்‌ கண்ட உண்மைகள்‌, மன்குலத்‌ 
சார்க்குத்‌ தற்காலத்தில்‌ தேடற்கரிய சேட்டமாய்‌: விலக்கு. 
ன்றன. ஆயினும்‌, அக்காலத்‌இல்‌ அவர்களுடையமூமையையும்‌ 
உண்மையையும்‌ சனங்கள்‌ சரியானபடி. அ.திக்‌இிலர்‌. மேத்சொ 
ல்லப்பட்ட தாற்பரியங்களை) 


சத்தியமெக்காலுஞ்சனவிருத்தமாகுமே 
எ.த்தியபொய்யார்க்குமிகமாகும்‌--ஈத்தியபால்‌. 
விகதொழறுஞ்சென்றுவிலையாமதலிருக்‌ க 
விசெனிலேலிலையாமே. 


என்ற நீஇவெண்பாவும்‌ வலியுறுத்‌ தன்‌ ௫. 


154. யானைலிற்றால்யானைலாபம்‌ 
பானைவிற்றால்பானைலாபம்‌. 


ஒருவன்‌ கன்‌ வியாபாசத்தை எவ்வனளில்‌ பெருக்கக்கொ 
ண்டு கடாத்துனெருனோ, அவ்வளவுச்ரு. லாபமும்‌ அஇசமாய்‌ 


அடைவான. 


சொற்ப மு.சலுடன்‌ அற்ப வியாபாரத்தை ஈடாத்துவோ 
ர்க்கு, அத்த முகலுக்குத்‌. தக்க லாபிமேயுண்டாகும்‌. பெரும்மு 
தல்லிட்டுப்‌ பாரித்த வியாபாரம்‌ ஈடாத்துவோர்க்கு, அப்பெரு, 
ம்முதலுக்குக்‌ கக்‌ 
த்றுக்கு மிஞ்சினல்‌ ஊற? என்ற பழமொழியும்‌ இதற்குச்‌ சா 
ர்பாகவேயெழுக்த. 






நே பெரும்‌ லாபமும்‌ உண்டாகும்‌. “மூ 


156. யானைகண்டகுருடர்போல. 
இது ஐர்‌ உபகதையைப்பற்றிய பழமொழி. அதன்‌ சாரா 
ம்சம்‌ வருமாற:-- 


இல பிறவிக்குருடர்‌, யானை ஏவ்விதமாயுள்ளதென்று அறி 
யஜிரும்பி, ஒரு யானைப்பாகனிடத்‌இற்‌ சென்று, தமக்கு. தரு 
யானையைக்‌ சண்பிக்குமாறு வேண்டிநின்றார்கள்‌. அப்பாசன்‌;, 


10% பழமோழ)ததீபிகை. 


அவர்சளது வேண்டுசோட்ணெல்‌9, ஒரு யானையை அவர்கள்‌. 
முன்‌ கொணர்க்து விடுத்தான்‌. அப்போது, அக்குருடர்‌, பாளை. 
மின்‌ ஓவ்வொரு ௮ங்கத்தைத்‌ தடவியறிக்‌.து, அவ்வவ்வங்கமே 
யாளையின்‌ முழுரூபமென்று கருதிக்கொண்டு, கம்மிடத்திற்கு 
க்சென்றனர்‌.. 

பின்னர்‌, “பாளை எதனைப்போலுள்ள து” என்று அக்குரு 
டருக்குள்‌ ஒருவிவாதமுண்டாயிற்‌. ற. அப்போது யானையின்‌ 
அதிச்கையைத்‌ தடலியநிர்‌ தவன்‌ “பானை உலக்கைபோதுள்ள. 
த” என்றான்‌; செலியைத்‌ தடவியறிக்‌ கவன்‌ “பானை முறம்போ 
அள்ள" என்ரான்‌; கால்களைத்‌ தடலியதிக்தவர்கள்‌ “யாளை 
உசல்போலுள்ளஅ”" என்றார்கள்‌; வயிற்றைக்‌ தடலியதிக்தவர்‌ 
கள்‌ “பானை சுவ்போலுள்ள அ என்றார்கள்‌) வாலைத்தடவியறி 
க்தவன்‌ “யானை விளக்குமாறுபோலுள்ள த? என்றுன்‌) ஜிவ்வா 
றே, அப்பிறலிக்குருடர்‌, சாக்தாம்‌ அறிக்த அளவில்‌ பலபடக்‌ 
கூறி விவா தப்பட்டனர்‌. 


அதுபோல, கெர்‌, ஒருவிஷயத்தைப்பற்றி விவாதம்புரியும்‌ 
போது தாம்தாம்‌ அறிந்த அளவாகக்‌ கூதி, அ தனையேஉண்மை 
பென்று பிடிவாதஞ்செய்வர்‌. 


வ்வுலகத்தில்‌ மதவிவாதம்‌ புரிலோரில்‌ பெரும்பாலார்‌. 
வுலகத்‌, 'தவிவாகம்‌ பு: ரு 
ப்பழமொழிக்கே இலக்யெமா௫ன் றனர்‌. 
ழ்‌ ற 


166, வாம்புயரரீருயரும்‌, ரீருயாகேல்லுயரும்‌. 
நெல்லுயரக்குடியுயரும்‌ குடியுயரக்கோனுயரும்‌. 


இ௫ ஒளவையாரின்‌ சரித்திரத்தைப்பற்றி வழக்கும்‌ பழ 
மொழி. அதன்‌ தாற்பரியம்‌ வருமாறு: 

ஒர்‌ இசாசசபையில்‌, மங்கலகாரியத்‌இற்காகச்‌ சென்றுவிற்‌ 
நிரு த பெரியோர்‌, இசாச.ுக்கு வாழ்த்‌அ.தல்‌ கூ௮ம்படிகேட்‌ 
&ப்பட்டார்கள்‌. அப்போது, வித்‌ துவான்க௧ளும்‌ பெரியோரும்‌ 
பலகிச ஆரிமொழிகள் கூறி வாழ்த்தினார்கள்‌ பின்னர்‌, ஓளவை 
யார்‌ “வரம்புய? என்று கூறி, அரசனை வாழ்த்‌இனார்‌. சபை 


பழமொழித்தீபிகை: 108 


யோர்‌ அவ்லார்த்தையை வாற்த்துமொழியென்‌ றணராமல்‌, ௮. 
ரசளை வாழ்த்‌ அம்படி ஒள வையாரைக்‌ கேட்டனர்‌. ஒளவையார்‌ 
மறுபடியும்‌ “வரம்புயர? என்று கூதினர்‌. அப்போது சபையோர்‌ 
அதிசயமுற்௮ு, அல்லாழ்த்‌ அமெ ழிக்கு- அர்த்தமென்னவென்‌. 
ன வினாவினர்‌. ஒளவையார்‌ "மழை குதைவின்திப்‌ பெய்தால்‌, 
குடிகள்‌ வவல்களின்வரம்பை உயர்த்துவார்கள்‌; வாம்புயச வெ 
என்முப்ர்கது. சனளியவமைகச இயன்‌! ிரு பொய்‌: வினையும்‌, 
அவை மிகுந்தால்‌ பிரசைகள்‌ சேஷல்மாய்‌ வாழ்வார்கள்‌.,பிரசை 
கள்‌ க்ஷமமுற்றால்‌, அரசனுஞ்‌ க்ஷேமமுறுவான்‌" என்ற தாத்‌ 
பரியத்தைக்‌ சபையேரர்க்குக்‌ கூதி வில கனொர்‌ 


167. வழியேபோய்வழியேவக்தால்‌ அதிகாரி 
சேங்கோலேன்னசேய்யும்‌. 


அரசனால்‌ நிருபித்து வெளியிடப்பட்ட, நியாயப்‌ பிரமாண 
க்களுக்கு மாதின்றி, ஒருவன்‌ ஒழுகுளாளுயின்‌, அவனை, அவ்வ 
ரசனது வேலைக்காரசாப அதிகாரிகளின்‌ ௮.ொமம்‌ யாதேனு 
ஞ்செய்யவல்லதல்ல. கியாயத்துக்கு மாநின்றி ஓமுகுவோன்‌ 
எவருக்கும்‌ ௮ஞ்சவேண்டியதல்லை என்பதை இப்பழமொழி 
உணர்த்து றது. 


159 வறியோர்க்கழகுவஙமையிற்சேம்மை. 


வதியவசானோர்ககுர்‌. சிறப்புத்தருவது, வறுமையாயிருக்‌ 
கும்போ௮ம்‌ செம்மையாயிருத்தலையாம்‌. 


தனவந்தர்கள்‌, மாடமானிகையாதி விட்டினில்‌ வ9த்‌ தம்‌, 
அறுசுவையோடு வேண்டுவன புசத அம்‌, விரும்பியயகை உடை 
விதம்லிதம்‌ தரித்தும்‌, களிப்புறுவர்‌. ஆனால்‌, யோ௫ிக்கும்‌ வே 
ளையில்‌, பதர உண்பதும்‌ உடுப்பதுமே சைகண்ட பலனாகும்‌. 


ஆதலால்‌, மிதமிஞ்ெ உல்லாச போகங்களை இச்சிததல்‌. 
மனப்பிசாந்தியேயென்று, வறியோருணர்க்து மனமடங்கத்‌ தம 
க்குற்றகிலையில்‌ சர்றப்பாயிருத்தலே, அறிவாகும்‌. 


105 பழமொழித்தீபிகை. 


ஃ்செவ்வாறெனில்‌: வறியோர்‌, தமக்குடையது ஓர்‌ சது 
க்குடிசையேயாயிலும்‌ அதனை அழகுறவுஞ்‌ சத்தமாயும்‌ வள்‌ 
திருத்‌ தலாலும்‌, தாம்‌ உடுப்பது பருத்‌இிப்புடைலையேயாயினு 
ம்‌ அதனைப்‌ புனிதமாயும்‌ காகரிகமாயும்‌ உடுத்தலாலும்‌, தாம்‌ 
அணிலஅ சொற்பவிலையுள்ள ஆபசணேயாயினும்‌; அதளை கா 
கரிகமாயும்‌ ௮ழகுறவும்‌ ௮ணிதலாலும்‌ சர்றப்செய்தல்கூடும்‌. 
இதகிற்க, 


ஒருவன்‌ கில்யேறிய பொருள்களையும்‌ உல்லாசபோசங்க 
ளையும்‌ சாடுதல்‌, சன்மனத்தைத்‌ இருப்‌இப்படுத்‌ தற்கேயாம்‌. ௮. 
த்திருப்தியை"தன்றைமிட்டொன்றுபற்றி" யுழலும்‌ மனமோ 
ஒருகாலத்‌.தும்‌ அடைவதில்லை. ஆசுலின்‌, ஒவ்வொருவரும்‌ தாம்‌ 
உற்ற நிலையில்‌ இருப்‌இயுற்று வாழ்‌. தலே அறிவாகும்‌. 


இங்ஙனம்‌ கூறினமையால்‌, யாவரும்‌ தமது நிலைமையை 
உயர்த்த முயலாமல்‌ தாமதகுணம்‌ மேலிட்டவர்களாயிரு த்தல்‌. 
வேண்டுமென்பதன்ற. ஒல்வொருமனிதனும்‌ தன்னாலியன்‌ றவ 
ரையில்‌ மனஊக்கமும்‌ முயற்சியுமுடையனாய்‌, தர்மமானகெறிப 
ற்திப்‌ பொருள்கேடிப்போகங்களை ௮ நுபலித்‌த.த்‌ தர்மங்களுக்‌ 
கும்‌ ஈதலே ஈன்றாகும்‌. ஏனெனில்‌ போகத்‌தற்கும்‌ யோகத்திற்‌ 
கும்‌ ஞானத்திற்கும்‌ காசணகாரிய சம்பந்தமிருக்கன்றது. போ 
கக்களை அதுபளித்து மனந்தெவிட்டப்பெத்று உபசாந்தியை 
ஆவலுடன்‌ சிப்போர்‌ இலருவாய்‌ யோக ஞானங்களையும்‌ ௮ 
டைவர்‌. ஆதலால்‌, ஒருவன்‌, தருமகெதி வழுவாமல்‌ மிதபோக 
ங்களை அ.நுபகிக்க விரும்புதல்‌ சன்ராம்‌. இஃதில்கனமிருக்க, 


ஒருவன்‌ மேன்மையடைவது கேவலம்‌ வெளிவேஷூத்‌தினா 
ன்று என்பதையும்‌ யாவரும்‌ உணர்தல்‌ வேண்டும்‌. உண்மை 
யான மேன்மையாவது அ.திஞரால்‌ ௩ 





லானென மதிக்கப்பட 
'தலேயாதலால்‌, வறியோர்‌ தமது 'கற்குண ௩ற்செயல்களினால்‌ 
“தல்லவன்‌"" என்று பேர்‌ சம்பா இத்தலே மேன்மையாகும்‌. 
பொய்‌ கொலை சளவு பொருமை ஈம்பிக்கைத்தரோசம்‌ ௮ 
வதர்தரம்‌ முதலியனவுடைய தனவந்தனைச்காட்டிதும்‌, வேகா 


பழமோழித்தீபிகை. 71% 


ருண்ணியமும்‌ யோச்பெமுமுடைய வறியவன்‌ மிக மேலானவ 
னாவன்‌. யோக்யெமாய்‌ வாழ்வோன்‌ கூலிவேலை செய்து பிழைத்‌ 
னும்‌ இகழ்ச்யொகாது. பொய்‌ கூறி ஒருவனது பொருளை ௮ 
பகரித்தலே இகழ்ச்சிக்குரிய தாகும்‌. அறிவின ர வெனிவேஷத்‌ 
இனல்‌ மனிதசை மதிப்பர்‌; அறிவாளிகள்‌ அறிவு ஒமுக்கம்யோ 
ச்யெம்‌ முதலியவற்றினலே யே ஒருவனை மதிப்பர்‌. 


ஆதலால்‌, ஒருவன்‌, யோக்கியமான ஒழுக்கத்தினின்று வ 
முவாமல்தான்‌ தற்காலமுத்திருக்கும்‌ நிலைமையில்‌ ரர்மையும்‌ 
சேர்மையும்‌ பொருக்க லாழ்க2ல அறிவாகும்‌. 


169. வாப்பாவும்மாமாமும்‌ஓடையும்வர்தால்‌ 
மாலுமிசாஸ்திரஞ்சோல்லுகிறேன்‌ 


இ.தறர்‌ உபகையைப்பற்றி வழங்கும்‌ பழமொழுியாகும்‌. 
தன்‌ சாராம்சம்‌ வருமாறு: 


ஒரு மிகாமன்‌ தன்‌ மகனுக்கு ஒரு மாமாத்தின்‌2ிருக்து 
நட்சத்திரங்களின்‌ நிலைகளையுங்‌. கதிகளையும்‌ அம்மாமரத்தின்‌ 
கொம்பர்களுக்கூடாமக்‌ காட்டி, மாலுமிசாஸ்‌ இரங்‌ கற்பித்‌, துவ 
ந்தான்‌. மீகாமர்கள்‌ நடுச்சமுத்திரத்இில்‌ சடுரிசியில இசையும்‌ 
கேரமும்‌ அதியவேண்டியது. அவசியமாதலால்‌, வானசாஸ்திர 


விஷயக்களிலுஞ்‌ லை அதிவு மரபு 


மேற்சொல்லிய மீகாமனின்‌ மசன்‌, மாமமத்தடியிலிருக்து 
மாலுமிசாஸ்‌இசக்கற்றுப்‌ ப?கைஷயில்‌ தேறினன்‌. சிலகால்கழி 
ந்தபின்‌, அவன்‌ ஒரு கப்பலில்‌ மாலுமித்தொழிலில்‌ எற்பட்டு, 
முதன்முறையாய்‌ ஓர்‌ அறைமுகத்திற்கு க்கப்பலைக்சொண்டு 
செலுத்தவேண்டியவனுயினான்‌. 

ஒர்காள்‌ அக்கப்பல்‌ ஈளளிரவில்‌ நடுச்சமுத்திரத்தில்‌ போ 
கும்போது) புயலிலகப்பட்டுத்‌ இக்கும்‌ துறையும்‌ தெரியாமஜ்‌ 
தன்போக்கலே போகத்‌ தொடங்‌கற்று, சப்பலோட்டிசளோ 
இக்கும்‌ சோமுஷ்‌ செல்லுமிடமும்‌ அறியாமல்‌ இகைத்தவர்க 
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106 படிமோழித்தீபிகை 


ராய்‌ மாறுமியிடஞ்சென்று, செய்யத்தக்கது. யாதென வினவி 
னர்‌. புதிய மாலுமி அப்போதுதான்‌ நித்‌திரையினின்று விழித்‌ 
தெழுக்தனர்‌. அவர்‌ இதற்குமுன்‌ கப்பலைச்‌ செலுத்திப்‌ பயின்‌ 
ஐவரல்லசாதலாலும்‌, அவர்சற்ற சல்லிகளெல்லாம்‌ மாமரத்‌ 
இன்‌22ழயேயா தலாலும்‌, யாதொன்றுக்‌ தெரியாமல்‌ மயம்‌2, 
மாமசமும்‌ ஓடையுமெங்கேயென்று பார்த்தார்‌. “ஐ! இல்லை? இ, 
ப்போ. தான்‌ கப்பலிலிருப்பதாய்‌ ஞாபகம்‌ வர்‌.5௮. 


ஒடையில்கின்று மாமரக்கொம்பர்களினூடாக, ஈட்சத்திர 
ளைப்‌ பார்த்தால்தான்‌, அவருக்கு மாலுமிசாஸ்‌இரம்‌ தெரி 
யும்‌. எனவே, அப்புதிய மாலுமி, கப்பல்வேலையாட்களைப்‌ பார்‌ 
தத “வாப்பாவும்‌ மாமரமும்‌ ஓடையும்‌ வதால்‌ மாலுமிசாஸ்‌ 

ரஞ்‌ சொல்லுறேன்‌" என்று கூதினான்‌. 

ஞ்‌ 'ஓகிறே ன 





இப்பழமொழிக்கு இலக்கியமாகச்‌ ல மாணவர்கள்‌ கலா 
சாலைக்‌ சல்லிகளைக்‌ கற்றுத்தேதியவுடன்‌, தாம்‌ பூரணமாய்க்கற்‌ 
அவிட்டதாயெண்ணி, தம்‌ தகைமைக்கு மிக்க முயற்சிகளிலும்‌ 
பதவிகளிலும்‌ புகுர்‌அ, வியவகாசசா துரியமும்‌ அஅபலமுமின்‌ 
மையால்‌, பிச திகூலமெய்துவெறனர்‌. 


160. வேதத்திற்குஉலகம்பகை 
உலகத்திற்குஞானம்பகை. 


வேதாந்த சாஸ்‌இரங்கள்‌ உலகத்தைக்‌ கயிற்தரவு கானகீர்‌ 
இக்இரசாலம்‌ கனாவுலகு முதலியன போலப்‌ பொய்யானதென்‌ 
ம்‌, வர்கள்‌ தேகேக்‌இிரியாதிய பிரபஞ்சங்களைக்‌ காணுதல்‌ 
வித்தையின்‌ காரியமேயென்‌ றங்‌ கோஷிக்கன்றவ. ஆகலின்‌, 
வேதத்‌இற்கு உலகம்‌ பகையெனப்பட்டஅ. 


இனி, உலகத்திற்கு ஞானம்‌ பீகையென்றது வெளசசபோ 
டங்களை உண்மையான இன்பமென்று ௧௬. அவற்றைப்‌ பெறு 
சற்காயெ சர்மங்கக்ப்‌ புரிவோருக்கும்‌, முத்தியின்பமும்‌ விட 
பானக்தம்போன்றதோரின்பமேயாமென்று கரு.துவோருக்கும்‌, 
உண்மைஞானம்‌.பகையாகுமென்பலு பற்தியென்க, 
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எவ்வாறெனில்‌: ,ஆன்மாவைத்தவிர, மறறைய. அஞான்மு்‌ 
தெவவ்களாயெ ஜகூவர்களும்‌ சவர்க்கா தியின்பங்களும்‌ பொய்‌ 
பென்றல்‌ அன்னோ.து மனோபாவத்திற்கு உவப்பாகா.து. 

உலகத்‌தவரிற்‌ பெரும்பாலார்‌ மூத்தியென ஒன்றை விரும்‌ 
புதல்‌ அம்முத்தியிலும்‌ இவ்வுலகில்‌ அர்தக்சரணங்களினால்‌ ௮. 
அபவிக்கப்படும்‌ இன்பம்போன்ற ஒர்வி,த இன்பமுண்டென்றே. 
யாம்‌. மாயைக்குட்பட்ட அர்‌.தக்காணங்களின்‌ இன்பத்தைக்‌ 
கொண்டு, முத்தியின்பமும்‌ அவ்விதக்தது என்று அ.தமானித்‌ 
தல்‌ தவறாகும்‌. உலகத்தவர்‌ அவாவுடன்‌ பத்றுன்ற இவ்வுலக 
ஈடைகளே, ஞானிகளுக்கு கெஞ்சம்‌ பமெெனும்‌ அச்சத்தைத்‌ 
தருன்ற த. எனவே, வேர்களின்‌ மனோகிலைக்கேற்கவே விஷய 
ங்கள்‌ இன்பமெனவுந்‌ தன்பமெனவுக்‌ தோன்றுனெ றன என்று 
பெறப்பகென்றது. 


இதற்குத்‌ திறாஷ்டார்தமாக: சிறுபிள்ளைகளின்‌ சமுகத்‌ 
இல்‌, செயற்கையழகு செய்யப்பெருதவளும்‌ இயற்கையழசே 
வாய்க்துள்‌ளவளுமாயெ ஒருபெண்ணையும்‌, இயற்கையழகு ௮: 
'திகமில்லாசவளும்‌ செயற்கையழலல்‌ கூத்துவேடம்‌ பூணுவது 
போல மைப்பூச்சு ககைகளாஇயவற்‌நினால்‌ அலங்கரிச்சப்பெற்ற. 
வளுமாயெ ஒரு பெண்ணையும்‌, நிறுத்தி, அவ்விருவரில்‌ யார்‌ ௮ 
முகுள்ளவரென வினவின்‌, அச்சறுவர்‌ கூத்‌.துவேடம்‌ பூண்ட 
பெண்ணையே அழகுடையவளென்பர்‌, ஆனால்‌, அழகன்‌ சுத்து 
வத்தை அ.திக்தோர்‌ இயற்கையழகு வாய்க்தவளையே அழ 
யென்பர்‌. 

அதுபோல, ஞானமெய்தாதவர்களும்‌, அக்‌ தக்கரணங்களி 
லபகிக்க.ப்படன்ற விடயானர்‌தம்போன்றதொன்றே முத்தி 
யின்பமும்‌ என்று ௮,ஐுமானிப்பர்‌. ஆனால்‌, மெய்ஞ்ஞானிகளோ 
“தோற்றுமுலகவையெல்லார்தோ ற்றுஇருக்குஞ்சுக” மாயெ உப 
சாந்தநிலையே முத்தியெனக்‌ கூறியிருக்கன்றனர்‌. சாஸ்திரங்க 
ளும்‌, தாலாருக்சதிநியாயம்பற்றிப்‌ பலவித பக்குகிகளுக்கும்‌ ஏ" 
ந்ற்வாறு பலவிதல்கூறி, முடிவில்‌ அச்சிலையே மு.த்தியென விள: 
*்குன்றன ௮ர்கிலை, அலித்தையின்‌ அவாணவிட்சேபசக்திக 
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ஊ்னுத்‌ பூரணமாய்‌ மறபட்ட சிலவர்கனின்‌ மனோபாவத்‌இற்கு, 
பயங்கரமான தாயும்‌ விருத்தமான காயுமே தோன்றும்‌. பக்குவ 
மெய்திய சவர்களுக்கே அச்கிலையில்‌ பற்றுண்டாகும்‌. ஞானிக 
ளக்குக்கூட, சலபோ அர்நிலையில்‌ பற்றுண்டாகாதபடி, இர்‌. 
,தமனமாயை தடைசெய்ய எத்தனித்தஓுண்டென்பதை, இச 
ன்டழ்க்காணும்‌ ஸ்ரீதாயுமானசவாமிகளின்‌ திருப்பாடல்‌ ஒன்றி 
னால்‌ அறியலாம்‌. ஞானிகளையே மனமாயை இவ்வாறு தடுக்ச 
எத்தனித்தலுண்டெனில்‌, ஏழைமதியினரைத்‌ தடுக்குமென்ப 
ற்குக்‌ கூறவும்‌ வேண்டமா? 


மேலே விரித்து விளக்கப்பட்டவற்றால்‌, பிரபஞ்சமும்‌, ௮ 
,சன்கணுள்ள இன்பங்களும்‌ பொய்யெனவும்‌, அந்தக்சரணங்க 
னிஞல்‌ ௮.அபவிக்கப்படும்‌ இன்பங்கள்‌ விபரீததுன்பங்களென 
வும்‌, பிரபஞ்சமாதியன தோற்றாத நிலயாயெ உபசசர்தரில்யே 
முத்தியின்பமெனவும்‌ பெறப்பட்டன. இவ்வாரான கொள்கைச்‌ 
ளைப்‌ பக்குவாது மனம்‌ இவசுவில்‌ பற்றுதல்‌ செய்யா௮. 


பிரமத்திற்கும்‌, கனக்கும்‌, மற்றைய ஜகவெர்களுக்குமுள்‌ 
எ சம்பத்தத்தை வேதாக்‌.த சாஸ்‌இரப்படி உணராதவர்களுக்கு. 
பிரபஞ்சமாதியன பொய்யென்த கொள்கை ஈகைப்பிற்குரியதா 
சுவே தோன்றும்‌. இவ்வாரான சாரணங்கள்பற்தியே உலகத்த 
வர்க்கு ஞானம்‌ பகையெனப்பட்டது. 


இ.தன்‌8£ற்க்காட்டப்பட்ட, மெய்ஞ்ஞானிகளின்‌ இருப்பா 
டல்களிலுள்ள பிரமாணங்கள்‌, மேற்சொல்லிய கொள்கைகளை 
வலியுறுத்‌ தனெறன. அவைகளில்‌, 
பிரபஞ்சம்பொப்யென்பதற்குப்‌ பிரமாணங்கள்‌. 
ஸ்ரீதாயுமானச வாமிசளின்‌ இருப்பாடல்களிலுள்ளன வருமாறு: 


*தேன்முகம்பிலித்றும்பைக்தாட்செய்யபங்கயத்தின்மேவு 
கான்முகத்தேவேகின்னால்காட்டி யவலைமாயை 
கான்முயத்கொம்பேயென்கோகானலம்புனலேயென்கோ 
வான்மலர்முளரியென்கோ மத்றென்சோவிளம்பல்வேண்டும்‌."! 
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“கடத்தைமண்ணெனதுடைச்தபோதோரலிந்தக்கருமச்‌ 
சடத்தைப்பொய்பெனலிறக்தபோதேோசொலத்‌ தருமம்‌? 


*இக்திரசசலக்கனவுகானலினீசென வுலகமெமச்குத்கோன்‌ற" 
*இக்திரசாலமமையவொருகூத்‌ துஞ்சமைக்‌ தாமென மாயை" 


“சகமனை த்தும்பொய்பெனவேதானுணர்க்தாத்றுக்க 
சுஃமனை த்தும்பொய்யன்றோ"" 


“உண்டுபோலின்றாமுலகை த்த மெனவுட்‌ 


கொண்சோன்பெற்றபலன்‌ கூழுப்பசாபமே? 


“பொய்க்காலதேசமும்பொய்ப்பெருளில்வாஞ்சையும்‌ 
பொய்யுடலைமெய்யென்னலும்‌ 

பொய்யுறவுபத்தலும்பொய்யாகுகானென்னல்‌ 
பொய்மினும்பொய்யாகையான்‌. 

மைக்காலிருட்டனையவிருளில்லைமிருவினை கள்‌ 
வக்தேறவழியுமில்லை. 

மனமில்லையம்மன,த்தினமில்லைவேறுமொரு 
வாவில்லைபோக்குமில்லை. 

அக்காலமிக்காலமென்‌ பதிலையெல்லா 


மதி கமயமானதன்" 


“ ததிக்கால்னெவராரிக்தமாயைக்சென்‌ 
ததிவின்‌ தியிடமில்லையோ 

அச்தாப்புஷ்பமுங்கானவின்னீருமோ 
ரவசரத்துபயோகமோ” 


“எக்காளுமுடலிலேயுமிமாமுளைப்போ 
லிழுக்ககில்யோமனதெனு, 
மியானுமென்னட்பாம்பிராணலுமெமைச்சடம 
தென்றுளைச்சித்தென்றுமே. 
யக்காளிலெவனோபிரித்‌ தான தைச்சேட்ட 
வன்றுமுதலின்‌.றுவரையு 
மகியரயமாயெமையடக்‌ஓக்குறுக்சே 
யடர்ந்தாசுபண்ணியெங்கண்‌ 
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முன்னாகரீயென்னசோட்டைசொண்டாயென்று: 
மூடம்னமிகவுமேச: 

மூண்டெரியுமனலிட்டமெழுகாயுளங்கருகள்‌ 
முறைமையோபதினாயீசஞ்‌ 

சொன்னா லுகின்னருவிரங்ககிலையேயினிச்‌ 
சுகம்வருவதெப்படிசொலாய்‌ 

சுத்தரிர்க்குணமானபரதெய்வமேபசஞ்‌ 
சோதியேசுசவாரியே?' 


“இறப்பும்பிறப்பும்பொருந்‌த-- எனச்‌ 
செவ்வண்ணம்வந்‌ ததென்றெண்ணியான்பார்க்ளெ்‌ 
மதப்புகிளை ப்புமாய்கின்ற--௮ஞ்ச 
மாயாமனத்தால்வளர்க்ச தோழி 
சங்காசங்காசம்பு”” 


*காலமேகாலமொருமூன்றுக்காட்டும்‌. 
காரணமேகாரணகாரியங்களில்லாக்‌ 


கோலமே” 


ஸ்ரீமாணிக்கவாசசசு வாமிகளின்‌ இருப்பாடல்களிலுள்ளன வரு 
மாது: 
“இக்திரஞாலங்காட்டியகியல்பும்‌”' 
“பொய்யாயினவெல்லாம்போபகலவந்தருளி? 
*இந்தரஞாலம்போலவந்தருளி"' 
பட்டணத்‌ துச்சவாமிகளின்‌ இருப்பாடல்‌ வருமாறு: 
""மையாடுகண்ணியும்மைக்தரும்வாழ்வும்மனையுஞ்செக்‌த 
ஐயாநின்மாயையுருவெளித்தோற்றமூலத்துள்ளே 
மெய்யாயிருக்த.துக। ட்செலராட்செலவெட்டவெறும்‌ 
பொய்யாய்ப்பழக்கதையாய்க்கனவாய்மெல்லப்போன தவே” 
இருவள்ளுவகாயனாரின்‌ இருக்குறட்பாக்கள்‌ வருமாத:-- 
“சுவையொளியூறோசைகாற்தமென்றைக்தன்‌. 
வகைதெரிலான்்‌கட்டேயுலகு"" 
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*பெசருளல்லவற்தறைப்பொருளென்‌ நுணரும்‌ 
மருளானாமாணுப்பிறப்பு" 


“எப்பொருளெ த்தன்மைத்தாபினுமப்பொருள்‌ 
மெய்ப்பொருள்காண்பததிவு!" 


இனி, விடயானந்தம்போன்‌ நில்லாத உபசாத்த நிலையே மூ 
ததியின்பமென்பதற்கும்‌, ௮.தில்‌ பெரும்பாலும்‌ மன திற்குப்பற்‌: 
நின்மையும்‌ பயக்கரமுமுளவாமென்பதற்கும்‌, சத்‌.அச்சித்தாயு 
ள்ள ஆன்மா ஒன்றேயென்பதற்கும்‌ பிரமாணங்கள்‌. 
ஸ்ரீசாயுமானசுவாமிகளின்‌ இருப்பாடல்களிலுள்ளன வருமாறு: 
““சன்னிகையொருத்‌இ9ற்தின்பம்‌2வம்பென்னினுக்‌ 

கைக்கொள்வளபக்குவத்திற்‌. 
சணவனருள்பெறின்முனேசொன்னவாறென்னெனச்‌ 

கருதிககையாவள தபோல்‌” 


சய த்றவக்கிலையரிட்டைய இனியிலை ய 
வாயற்றவனேமயங்காதே--போயற்‌ 
நிருக்தாலுகி3பாகாயென்றுமுள்ள £ய்சம்மா 
வருச தாதேயின்பமுண்வோ"" 
“சாலோகமாஇச வுக்யெமும்விட்டஈம்பான்‌ 


மேலானஞானவின்பமேவுகாளெக்காளோ?' 


“மாயைமுதலாம்வினை ரீமன்னுயிர்கீமன்‌ னுயிர தரர்‌ 


தாயுமதிவான அறீயன்றோபசாபரமே" 


“ஈன்றெனவுக்‌தெனவுமெனச்சங்குண்டோ 
கானா ொயிருக்‌ தநியாயஞ்ச்ற்தே”' 
*எடுத்தசேசம்பொருளாவிமூன்‌ றுகியெனக்கொன்‌ தில்லை 


யென்மோனான்னெதி” 


“பச்‌ தமறுமெய்ஞ்ஞானமானமோனப்‌ 
பண்பொன்‌றையருளியர்தப்பண்புக்கேதான்‌ 
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இனை தயில்லைசானென்னும்பான்மையில்லை 
சேசமில்லைகாலமில்லைதக்குமில்லை 

தொர்தமில்லைநீக்கமில்லைபிரிவுமில்லை 
சொல்றுமில்லையிராப்பகலாக்தோத்தமில்லை 

யர்‌தமில்லையா தியில்லைச3வுமில்லை 
'பகமுமில்லைபு றமுமில்லையனை த்‌.அமில்லை"" 


“தானு தன்மயமேயல்லாலொன்றைத்‌ 
'சலையெடுக்கலொட்டா அதலைப்பட்டாக்கே 
போனாுங்கற்பூர தபம்போலப்‌ 
போயொளிப்பதல்லா அபுலம்வேதின்‌ 
ஞானாகாச.த்தினெடுஜேயமத்த. 
ஞா அருவுகமுவாமனமுவிகிற்கு 
மானாலுமிதன்பெருமையெர்க்கார்செல்லா 
சதுவானாலதுவாவர துவேசொல்லும்‌"' 





“பத்திநீபத்திக்கானபலனுரிபலவாச்சொல்லுஞ்‌ 
சித்திரிசித தர்‌சிதஇத்‌ இறமுரி இறமார்மோன 
முத்திரிமுத்திக்கான ுதலுகிமு சன்பையான 
புத்திரியெனக்கொள்‌ ண்டோபூரணானர்‌ தவாழ்வே! 


நானென்றுரியென்‌ நிரண்டில்லையென்னவே. 
ஈடுவேமுளைத்தமனதைக்‌ 
சட்டவறியாமலைலாடினேன்‌" 


*நன்றதி3யன்‌ இதறியயன்கானென்‌ ஐநின்‌றவனுர்‌ 
என்றதியேன்கானேழையென்னேபசாபசமே* 


“பாசாதிரீயாப்பகாக்தாலகமெனலும்‌ 
ராயுஞ்வேனுகியாங்காண்பராபாமே? 


“அதியாமையிதென்‌ றதிலித்தவன்றேதான்‌ 
“ிதியாவருணிலையும்பெத்றேன்‌ பராபரமே? 


“வானாஇிதத்துலமாய்மன்னிரின்‌ றகாரணரி 
கானாிற்பதெர்தசாளே்பசாபமமே?' 
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*மாயாசசமிலையேன்மற்றெனக்கோர்பற்றுமிலை 
நீயேகானென்றுகர் துகித்பேன்பசாபரமே” 


*காதமேகதார்தவெளியேச த்த 
ஞா.தருவேஞானமேஜேயமேகல 

'வேசமேவேதமுடிவானமோன: 
வித்தேயில்கெள்னையினிலிட்டிடாதே” 


“இமைப்பொழுதேனுக்தமக்கெனவதிவிலா 
எனற்புமிர்த்த ள்‌ வரழன்மைத் தள்‌? 


“வேதாவையிவ்வணம்விதித்ததேதென்னினுன்‌ 
வினைப்பகுதியென்பனக்த 
விளைபேசவறியா துநிற்கவிவைமன தால்‌. 
விளை ததான்மனதைகாடில்‌ 
போதமேரிற்குமப்பே த.த்தைகாடிலோ 
போதமுகினால்கிளக்கம்‌ 
பொய்யன்றுதெய்வமறையாவுமேரீயென்று 
போக்குவரவறகிகழ்த்தும்‌ 
ஆசாசவாதேயமுழுஅரியாதலால்‌ 
அடிலமீதென்னையாட்டி 
ஆடல்சண்டவனுரி அகன்‌ றவலு£ீ 
யருளுரீமெளனஞான 
காதாவுரீபெற்றதாய்‌ தந்தை தாமுரீ 
சமருநியாவுரீகாண்‌ 
சர்வபரிபூரணவகண்டதத்‌.துவமான. 
சச்தொனர்‌ தவெமே" 
“வேதாகமத்‌ அணிபி£ண்டி ல்லையொன்றென்னவே"" 
“வேதமுடனாசமபுசாணமிதிசாசமுதல்‌ 
வேறுமுளசுலைகளெல்லா 
மிக்காகவத்துலித துவிதமார்க்கக்தையே 
கிச்சா த்‌ அரைக்கும்‌ 
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நதரியஅவிதமேயத்‌ தலிதஞானத்தை 
யுண்பெணுஞானமாகும்‌ 

ஊசமனுபவவசனமூன்றுக்குமொவ்வுமீ 
தஇபயவாதிகள் சம்மதம்‌" 


சிவவாக்யெர்‌ இருப்பாடலிலள்ளன வருமாறு: 


“மின்னெழுர்‌ அமின்பசச்‌ அமின்னொடுங்கும்வாறுபோல்‌ 
என்னுள்நின்றவென்னுளீசனென்‌னுளேயடங்குமே 
சண்ணுணின்‌ றகண்ணில்கேர்மைகண்ண நிவிலாமையால்‌ 
என்னுணின்‌ றவென்னைகானியான நிந்ததில்லையே?' 


“ஒன்றுமொன்றுமொன்றுமேயுலசளை த்‌ தமொன்றுமே 
அன்றுமின்‌றுமொன்‌றுமேபனாதியானதொன்றுமே"" 


1 ததியானதொன்றுமேயனேகரூபமாயமாய்ப்‌ 
பேதபேதமாபெழுர்அசர்வூவனானபின்‌ 

ஆதியோகூடுமீண்டெழுக்துசன்மமான பின்‌. 
சோதியானஞானியாருஞ்ச தீ தமாயிருப்பசே? 


“என்னகத்துளென்ளைகானெங்குகாடியோடினேன்‌ 
என்னகத்துளென்னைசானறிர்திலாததாகையால்‌ 
என்னகத்‌துளென்னைகான நிர்‌ துமேதெரிந்தபின்‌ 
என்னகத்துளென்னையன்‌ தியா துமொன்றுமில்லையே?” 


“அவனுமுண்கொனுமில்லையாருமில்லையானதே!' 

“உருச்சல்‌ துகின்றபோதுரீயுகானுமொன்‌ நலோ"" 
"கானிலாததொன்றுமில்லைரனுமில்லைண்ணிடில்‌ 
தானிலாததொன்றுமேதயக்யொளென்றதே” 
*தானுவாகரின்‌றவன்‌ தான்வெமதாகுமே” 
“பன்னியுன்னியாய்க்‌ தவர்பரப்பிரமமாவரே?! 
“உயிர்வெத்தின்மாயையாயொன்றையொன்‌ துகொன்திடும்‌ 
உயிர்சத்திமாயையாயொன்றையொன்‌ ௮ுதின்னுமே? 


தருமூலகாயனார்‌ தருமச்‌ இம்‌ வருமாறு:-- 


"சானென்றுந்தானென்றுகாடிஈான்சாரவே 
சானென்றுரானென்‌ நிரண்டிலாத்‌ தற்பதம்‌ 
சானென்றுசானென்றதத்‌.துவால்கலாற்‌. 

சுனென்றுசானென்‌ ஓஞ்சாற்றலெலேனே"" 


தேவாரம்‌ வருமாறு: 


“பரஞ்சபூதெத்துண்ணின்‌ றபண்பளை 
ஆய்க ஆய்க்அஅ.நிவாலநிர்‌தபின்‌ 
தேய்க அதேய்ச்‌அசவமல்ல;இல்லையென்‌. 
ஜோய்க்துபோனதென்னுள்ள முள்ளமே” 


ஸ்ரீமாணிக்கவாசகசுவாமிகளின்‌ தருப்பாடல்களிலுள்ளன வரு 
மாத: 


“இன்றெனக்கருளியிருள்கடிர்‌ தள்ள த்‌ 
தெழுன்றஞாயிழதேபோன்று 
நின்றநின்‌றன்மைநினை ப்பறரினைந்தே 
னீயலாற்பிதிதுமத்தின்‌மை 
சென்றுசென்றணுவாய்த்தேப்ர்‌ துதேய்ர்சொன்றார்‌ 
'திருப்பெருர்‌ றையுறைவனே 
யொன்றுரீயல்லையன்‌ நியொன்‌ தில்லை 
யாருன்னைய நியஇிற்பாரே?" 


“வான்கெட்மொருதமாய்ச்தழனீர்மண்செடிலும்‌ 
'தான்கட்டலின்‌ நிச்சலிப்பறியாத்‌ தன்மையனுக்‌ 
கூன்கெட்டுமிர்கெட்ணெர்வுசெட்டென்னுள்ளமும்போய்‌ 
கான்கெட்டவாபாடி த்தெள்ளேணங்கொட்டாமோ" 


*வானாமெண்ணாவெளியாகயொளியா9 
பூஞுபுயிசாபபுண்மையுமாயின்மையுமாய்க்‌ 
சோனாயொனெனதென்றவசவசைச்கூத் தாட்டு 
வானாசென்றாயையென்சொல்லிலாழ்த்‌ அவளே" 
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“சசனேரியல்லதில்லையிங்குமல்குமென்பதம்‌ 
பேசினேஜோர்பேதமின்மை" 


“யரனேபொய்யென்னெஞ்சம்பொய்யென்னன்‌ பும்பெசய்‌” 


“வேதமும்வேள்வியுமாயினார்க்கு 
மெய்ம்மையும்பொய்ம்மையுமாயினார்க்குச்‌ 
சோதியுமாயிருளாயினார்க்குத்‌ 
அன்பமுமின்பமுமாயிஞர்ச்குப்‌ 
பாதியுமாய்முற்றுமாயினார்க்குப்‌ 
பந்தமுமாய்விமோயினாருக்‌ 
சாதியுமக்தமுமாமினாருக்‌ 
காடப்பொற்சுண்ணமிடி த்‌.துகாமே? 


“ஒன்றுய்முலை த்தெழுர்தெத்தனளையோசவவொட்டு" 


“டித்தவுலஇற்பிறப்போடி றப்பென்‌ ஓஞ்‌: 
ரித்தலிசாசக்கலக்கர்தெளிவித்‌2"" 


“பேதைகுணம்பிறருருவம்யானெனசென்னுசைமாய்த்த?! 
ஸ்ரீதத்‌தவசாயசவாமிசளின்‌ இருப்பாடலிலுள்ளன வருமாறு: 


*தன்னால்லிளையுஞ்சகவேபார்‌ 
தன்னாலழியுக்தன தாம்விழியால்‌. 
என்னுலெனையென்னிலென ச்சருளு 


மன்னேயடியேனபயமபயம்‌'! 
“கானலைரீரென்றுணர்க்துசசையுந்கிரையுஅசையும்கண்டாற்‌ 
போல்‌, தானல்லாவூளைத்தானாச்ச்சாத்திரகோத்தரஞ்சாற்று9 
ன்ருரே” 
“பாத்தபேதத்தினாலேபலகோடி.யிரவிசள்பேதமானாத்போல்‌ 
செ.த்இரமானபிரமகிகரிற்ப்சபஞ்சமுமாயு இத்தானே?” 


*பொன்ளையொழியச்சவடிகாறையிலையாத்போல்‌ 
புவனங்கள்‌ பஇனாலுமிருந்‌ தபடி.பார்க்கில்‌ 


மழமாழத்தர்கை. ம்‌ 
என்னையொழியப்புவனமேதமிலையென்‌ திட 
டிஈவுபசலனவர தமறையுமேடா பறையை” 


“என்னிலேயாவையுங்கண்டிடவாவதம்‌ 
யாவையுளென்னையுல்சண்டிடலாவதும்‌ 

அன்னியங்கண்டிலோமென்நிடலாவதம்‌. 
அதிவேவடி.வாயிருர்திடினல்லகோ" 


* *இப்பீரமமதியாமைதன்னுலே 
பேதித்‌.து.த்தோன்‌ நிற்பின்‌ நிம்பிலடி. 
பிறப்பிறப்பில்லையென்‌ நிம்பிலடி. 


வந்‌.தபிறவியும்வானதிபூதமும்‌ 
இக்திரசாவலென்‌ நிம்பிலடி. 
வபெனச்சநிவில்லையென்‌ நிம்பிலடி... 


ஏகமேயல்லாலிரண்டில்லையத்விதப்‌ 
போகமேயானோமென்‌ நிம்பிலடி 
புலன்வநிகெட்டதென்‌ நிம்பிலடி. 


அண்டத்தையெல்லாமறிவேபடைத்தமை 
மிண்டத்தைச்கெட்டோமென்‌ நிம்பிலடி. 
பேதமற்தில்லையென்‌ நிம்பிலடி.. 
“தானேகானென்‌ றபோனானவன்‌ 
ன்னையுங்கண்டிலேனென்னையுல்காணேன்‌”' 
“ஊனேமதிவதென்‌ மாதேடாசாளம்‌ 
சானேயவனஞமென்‌ அதேடாகாளம்‌ 
கானாவதில்லையென்‌ ௮தேடாகாளம்‌" 
கசெறிவாயெருர்தவர்‌ தாமே? வன்வெனென்னகிரண்டாய்ப்‌ 
பிறியாவகைநின்‌றமைபாரீர்பிறவிப்பசையற்றமைபாரீர்‌, 


அதிகோடதியாமைகிரண்டம்‌அணுசா தணுச்ச சமாடுப்‌ 
மிதியாவசைரின்‌ றமைபாரீர்பிறியிற்றனிலா தமைபாரீர்‌ 


11$ அ்ல்மப்கிக்ல்‌ 


புரியாரரவர்னமையேோ ககம இத்தக னத்‌ .அதீ 
தெரியாவகை யின்‌ தம்ப்‌ரரீர்தெசிமித்தெளிவ்னனமயாரிர்‌ 
“பொய்க்கனவும்யேய்த்தேரும்போலுமுடல்போமள வுஞ்‌. 
சிக்செனவேதன்திருஷியை-நெக்குருடப்‌ 
பூண்கெடாதேடெர்‌ துபோத்தியிெஞ்சேசீ 
மீண்டெறவாதேகிட..” 





மேலே எடுத்தாளப்பட்ட பாடல்களில்‌ “கானுண்டு?. என்‌ 
ஒர்த்தம்‌ பயக்குமிடல்களில்‌, “சான்‌? என்பதற்குப்‌ பொருள்‌ 
அதிட்டான சானாயெ: கூபஸ்‌ச சைதன்னியப்‌ பிரத்தியகான்‌ 
மா எனவும்‌, “சான்பொய்‌" என அர்த்தம்‌ பயக்குமிடங்சளில்‌ 
“கான்‌? என்பதற்குப்‌ பொருள்‌ தரோபகானாயெ தொபாசன்‌ 
எனவும்‌ பொருள்கொண்டு கோக்கனால்‌, வேதாந்த அத்துகித்க்‌ 
கருத்‌..த்‌ தெளிலாய்‌ கிளங்கும்‌. 





பிழைதிருத்தமும்‌ கூட்டவேண்டியனவும்‌. 














7 
கம்‌. ரி விஷ்யம்‌. 
முகவுரையில்‌ “இராம அரனை” என்றதை “இசாம 
ரணை என்று வாசிக்க. 

18 | 81 கடனாகும்‌ என்பதற்கு ௮ருலுள்ள முடிப்பிசைக்‌ 
குதியைத்‌ தொடர்பிருசக்குதியாக்குக. 

98 [18]யா௫ என்பதற்கருகே முடி.ப்பிசைக்கு தியி. 

88 | 8 [ தலைவனை என்றதை தவனாக என்று வாசிக்க. 

50 | 7 [காளுதவாது என்றதை சாளுதவா என்றுவா௫ிக்க. 

க்க [99 1 யாத என்றதை யாத்‌ என்று வா௫க்க. 

50 | 6 |பின்பத்று?றூர்கள்‌ என்றதை பின்பற்றுவெறான்‌. 
என்று வாக்க. 

79 | ஓவ்வொருவரும்‌ கான்‌ சான்‌ என்பது என்னஎன்று. 
ஆராய்பவர்‌ மிசச்‌ லரேயாவர்‌ என்ற வசனத்தை 
கீச்சிட்டு, அவ்விடத்தில்‌ காம்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ 
கரன்‌ சான்‌ என்று அடிக்கடி மொழிலன்றோம்‌. ஆ 
னால்‌ கான்‌ என்பதற்குப்‌ பொருள்‌ என்ன என்று! 
செராய்பலர்‌ மிசுச்‌ சிலசேயாவர்‌ என்ற வசனத்தை 
க்கூட்டு. 

உ 19 | அவ்ளிசண்டுமலலாச்‌ என்‌ ததற்கருகே “சிவர்களாயி 
னர்‌. இங்கனம்‌ கூறினமையால்‌” என்ற பதங்க 
ளைக்‌ கூட்டுக. 

75 | 11 | காரணங்களும்‌ என்றதை உபகரணங்களும்‌என்று 
வாக்க. 

ரர 28] அன்‌9 என்றதை அஞ்சி என்று வாசிக்க. 

78 | 99 | பிரியமானவர்களிடத்தில்‌ என்பதற்கருகே “ஒரு வி. 
,தமாகவும்‌ ஒப்பிரியமானவர்களிடத்தில்‌” என்னு: 
ம்பதங்களைக்‌ கூட்டுக 

87 | 87 | பிச்சைக்குப்போனவன்‌ என்ற பதக்களுக்குமுன்‌ 
னுள்ள எடுத்துக்காட்டுக்குநியை பிச்சை தம்‌. 
வேண்டாம்‌ என்ற பதங்களுக்கு முன்னிக, 


விஷயம்‌. 
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108. 
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20. 


10 
22 
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மனோபாவத்‌திற்கும்‌ என்றதை மனோபாவத்‌இற்கு 
என்று வாடிக்க. 

ஸ்பாவ என்றதை ஸ்வபாவ என்று வாசிச்சு. 

காண என்றதை சாணய என்று வா௫ிக்ச. 

தடுக்குமென்பதற்கு என்றதை தக்குமென்பது, 
என்று வா?ிக்ச. 

பக்குவசது என்றதை அபக்குவரது என்னுவாசிச்ச. 

ஐறிவின்றி என்றதை னறிலின்றி என்று வாசிக்க, 

பொன்றுமே என்றதை மொன்றுமேஎன்றுவாசிக்க, 

சான்கட்டலின்றி என்றதை தான்கெட்டலின்றி 
என்று வாடிக்ச. 

பிண்டத்தை என்றதை பிண்டத்தே என்‌ றுவாடிக்க. 
9] த வரிக்குப்பின்‌ “உணர்வே பிரமமென்‌ மாதே 
டாகாளம்‌" என்ற பதங்களைக்‌கூட்கெ. 

அதிட்டான்‌ என்றதை அதிட்டான என்றுவாடிக்க 
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